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    Hoofdstuk 1


    

    


    

    


    Schotland, voorjaar 1480


    

    


    Arianna rende angstig en struikelend over het deinende dek. Door het zoute water plakten haar haren aan elkaar, en haar hoofdhuid schrijnde. Ze was op zoek naar Adelar en Michel. Zodra ze de jongens had gevonden, zou ze hun flink de les lezen.


    De jongens waren veel te roekeloos. Ze waren immers te onschuldig om zich goed bewust te zijn van het gevaar dat ze liepen. Ze dachten dat Arianna hen meenam naar Schotland om bij haar en haar familie te gaan wonen, en hadden niet door dat ze in feite moesten vluchten voor hun leven. Ze waren te jong om haar waarschuwingen op waarde te schatten. Evenmin begrepen ze dat ze het enige waren van haar rampzalige huwelijk waaraan Arianna zich nog vastklampte.


    Er was iemand op het schip die haar jongens dood wilde hebben. Met haar hand op het heft van haar dolk zwoer ze nog een keer dat ze alles in het werk zou stellen om de jongens in leven te houden. Ze had gedacht dat ze door haar vlucht uit Frankrijk aan hun belager zou kunnen ontkomen. Maar degenen die achter de jongens aan zaten hadden iemand aan boord van het schip zitten. Ze was vast van plan om diegene kennis te laten maken met haar dolk.


    “Welverdraaid! Dat joch heeft me gebeten!”


    De woedende mannenstem kwam boven het geluid van de wind en de regen en het krakende schip uit. Door de stromende regen heen zag ze twee mannen grote moeite doen om de twee jongens in bedwang te houden. Ze hadden de jongens naar de reling gesleept en stonden op het punt ze overboord te gooien.


    Eén dolk. Twee mannen. Dat zag er niet bepaald rooskleurig uit, dacht Arianna, terwijl ze geluidloos op hen af sloop. De jongens weerden zich kranig, maar ze wist dat ze de strijd uiteindelijk zouden verliezen. Ze hadden haar hulp nodig.


    Ze wist niet precies wie de mannen had ingehuurd en ze betwijfelde of ze van hen antwoord op haar vraag zou krijgen. Het deed er ook niet toe. Arianna had het sterke vermoeden dat hun oom Amiel erachter zat. Of het was de dodelijke erfvijand van de familie Lucette: de familie DeVeau. Of misschien had Amiel het wel op een akkoordje gegooid met de familie DeVeau. Het zou haar niets verbazen. Amiel zette alles op alles om de jongetjes uit de weg te ruimen. Hij had ook hun vader Claud - nota bene zijn eigen broer - vermoord, samen met de moeder van de jongetjes. Hij deinsde dus nergens voor terug; laat staan voor een verbond met de vijand.


    Net toen ze vlak bij het groepje was, blies de wind haar haren weer in haar gezicht. Arianna zwiepte ze naar achteren. Terwijl ze dat deed zag ze iets wat acuut haar aandacht trok, ondanks de netelige positie waarin de jongens verkeerden.


    Door de regen heen zag ze een ander schip snel naderen. Arianna zag meteen dat het schip hen in de flank ging rammen. Nu moest ze niet alleen de jongens maar ook zichzelf redden. Met een beetje pech lagen ze binnen afzienbare tijd in het kolkende water… Ze haalde diep adem terwijl ze de dolk weer in de schede stak, en slaakte een gil. De twee mannen draaiden zich om en keken haar aan. Ze wees naar het schip, dat bijna bij hen was. Zoals ze had gehoopt lieten de mannen de jongens los en renden voor hun leven. Er ging een steek van wroeging door Arianna heen omwille van de andere opvarenden, die een wisse dood tegemoet gingen. Ze kon niets voor hen doen.


    Ze richtte haar aandacht weer op de bevende jongetjes in haar armen. Er was een kleine kans dat ze hen kon redden. Aan iets anders wilde ze nu niet denken.


    “Ze wilden ons in zee gooien”, zei Michel.


    “Ja”, zei ze, terwijl ze hen meetroonde naar de boeg, waar ze eerder een paar lege vaten had zien staan. “Ik ben bang dat we hoe dan ook in de zee terechtkomen.”


    Ze liet de jongens los en sneed met haar dolk de touwen los waarmee de vaten aan het dek vastzaten.


    “Maar dan gaan we dood”, zei Adelar.


    “Nee. Dat laat ik niet gebeuren.” Ze keek nog eens naar het naderende schip en wist dat haar weinig tijd meer restte om haar woorden waar te maken. “Weet je nog hoe je moet zwemmen?”


    “Een beetje”, antwoordde Michel.


    “Dat is goed genoeg. Ik ga jullie zo meteen in het water gooien, jongens. En dan moeten jullie naar de kust zwemmen.” Ze draaide de jongens om zodat die met hun gezicht naar de kustlijn toe stonden. “Ik gooi die vaten in het water, en dan gooi ik jullie erachteraan. Jullie moeten die vaten vastgrijpen, zo snel als je kunt. Er zal straks heel veel drijfhout in het water liggen, dus als je je moeilijk vast kunt houden aan de vaten, zoeken jullie iets anders. Als jullie je maar drijvende kunnen houden. Probeer rustig te blijven, blijf strak naar de kust kijken, hou je goed vast aan het hout en trappel met je benen.”


    Ze tilde een vat op en keek naar het ruwe water. Het zou een wonder zijn als ze dit overleefden.


    Toen ze naar de jongens keek en besefte hoe dik die gekleed waren, uit bescherming tegen de elementen, zette ze het vat neer. “Mantels en laarzen uit, jongens. Snel. Daarmee worden jullie alleen maar naar beneden getrokken.” Ze deed haar eigen cape en laarzen uit en ontdeed zich ook snel van haar japon. “Stop je kleren in de ton. Snel!” spoorde ze de jongens aan. Toen ze passagiers hoorde gillen, wist ze dat ze weinig tijd meer hadden.


    Ineens ging alles razendsnel. Ze knoopte een stuk touw om haar middel deed het deksel weer op het vat en gooide dat in het water. Meteen gooide ze er een tweede achteraan, en daarna een derde. Ze gaf Michel een kusje op zijn wang en hoopte maar dat dat niet voor het laatst zou zijn. Meteen daarna gooide ze het bleke, bange kind overboord. Zonder aarzelen gooide ze ook Adelar in het water, hoe hartverscheurend ze het ook vond.


    Ze wierp nog één blik achterom en klom toen zelf over de reling. Het andere schip was nu zo dichtbij dat ze de grimmige gezichten van de mannen aan dek kon zien. Ze zetten zich schrap, wat betekende dat ze wisten wat er komen ging, dat het een vooropgezet plan was. Met een schietgebedje dook Arianna in het water.


    De schok van het koude water en de klap waarmee ze neerkwam verlamden haar tijdelijk. Maar angst en woede gaven haar de kracht om naar de oppervlakte te zwemmen. Met ogen die prikten van het zoute water keek ze om zich heen, op zoek naar de jongens. Ze verzette zich tegen haar paniek, en tegen het stemmetje in haar binnenste dat ze met haar impulsieve daad hun dood op haar geweten zou hebben. Toen zag ze de jongens eindelijk. Ze hadden zich elk aan een vat vastgeklampt, en waren een speelbal geworden van de hoge golven.


    Zelf klemde ze zich aan een derde vat vast, en weldra was ze dicht bij haar jongens. Terwijl ze probeerde de doordringende kou te negeren, bond ze met het touw zo goed en zo kwaad als het ging de vaten aan elkaar vast, zodat ze een geïmproviseerd vlot hadden. Tegen de tijd dat ze zich daar bovenop hees, klappertandde ze van de kou. Net op dat moment klonk er enorme klap, gevolgd door een hels gekraak, en het gegil van ten dode opgeschreven passagiers. Het kabaal kwam boven het geloei van de storm uit.


    Ze keek naar Michel. “Peddel met je handen”, instrueerde ze hem. “Peddelen! Jij ook Adelar. Zo hard als je kunt.”


    Het duurde even, maar toen merkte ze dat ze vooruitkwamen. Vervuld van trots zag ze dat Michel boven op Adelar klom en samen met hem peddelde, zo hard hij kon. Ze hoopte dat ze snel genoeg gingen. Ze moesten ontkomen aan de mannen die zojuist zo’n twintig man de dood in hadden gejaagd om twee kleine jongens te kunnen vermoorden.


    “Zo is het goed”, zei ze, na wat wel uren leek te hebben geduurd. Haar arm was zo zwak en gevoelloos van de kou dat het haar alle moeite kostte om hem uit het water te trekken. “De stroom voert ons nu vanzelf aan land.” Ze drukte haar wang tegen het natte, ruwe hout van het vat en probeerde zich te verzetten tegen het duister dat haar dreigde te overspoelen. Het was niet alleen de inspanning om de jongens veilig aan land te krijgen die haar kracht kostte. Vanaf het moment dat ze had beseft dat Amiel en de familie DeVeau mannen met het schip hadden meegestuurd, had ze nauwelijks een oog dichtgedaan. Ze had de jongens dag en nacht in de gaten gehouden. Het liefst zou ze al haar problemen opzijschuiven en gaan slapen.


    Ze deed haar ogen open en zag Michels veel te bleke gezicht. “Zijn de slechte mannen nu dood?” vroeg hij.


    “Ja”, antwoordde ze. “De slechte mannen die op het schip waren zijn nu dood, maar er zijn ook goede mensen bij omgekomen. De slechte mannen op het grotere schip zijn niet dood en ik denk niet dat de familie DeVeau het zo snel zal opgeven. En Amiel evenmin.”


    “Het spijt me. Adelar ook.”


    “Wat spijt je?”


    “Dat we je niet geloofden.”


    “Nou ja, misschien hebben jullie geleerd nu beter naar me te luisteren. Goed?”


    “Goed”, zeiden de jongens.


    “Mooi. Nou, jullie moeten je aan deze vaten blijven vasthouden. We hebben een glimp van de kust opgevangen voordat de storm opstak. Weten jullie dat nog, jongens?” De jongens knikten. “De stroming brengt ons nu naar de kant, zonder dat we al te veel hoeven te doen.” Ze hoopte alleen dat ze niet in de buurt van rotsen zouden komen. “En weet je nog wat ik je vertelde, als jullie zonder mij aan land komen?”


    “Jij bent er ook bij, Anna”, zei Adelar. Ze hoorde een vleugje paniek in zijn stem.


    “Dat hoop ik, maar toch wil ik het jullie vragen. Ik wil weten of jullie alles wat ik heb verteld hebben onthouden.”


    “Ja. We moeten op zoek gaan naar onze familie, de Murrays, en hun vertellen wat er is gebeurd.”


    “En ook wie de slechte mannen zijn”, zei Michel.


    “Precies. Goed, probeer niet in slaap te vallen. Klamp je vast aan die vaten en bereid je erop voor dat je zult moeten zwemmen als dat nodig is. Ik denk dat we nu snel aan land komen. De golven stuwen ons in elk geval de goede kant op.”


    Arianna hoopte dat ze de jongens genoeg vertrouwen kon inboezemen. Ze wilde niet laten blijken dat ze bang was.


    Een stem in haar schreeuwde dat het onrechtvaardig was. Het was niet eerlijk. Michel en Adelar waren nog zo klein en hadden nooit iemand kwaad gedaan. Ze verdienden het niet om vervolgd te worden, of om te verdrinken in de golven. Bij de gedachte dat iemand de jongens, die ze als haar eigen zoons beschouwde, kwaad wilde doen, werd ze woedend.


    Ze was snel kwaad, wist ze. Het was een van haar slechte eigenschappen. En ze had er niets aan als ze nu toegaf aan haar woede. Ze hoopte alleen maar dat de Almachtige het over Zijn hart kon verkrijgen de jongens te sparen.


    Ze merkte dat helder denken haar steeds moeilijker viel. De duisternis won terrein in haar hoofd. Bij bewustzijn blijven kostte haar steeds meer moeite. Met haar laatste krachten wond ze het stuk touw waarmee ze de vaten aan elkaar gebonden had om haar pols. Ze hoopte dat het voldoende zou zijn om aan de vaten vast te blijven zitten terwijl ze naar de kust dreven.


    

    


    “Man! Ik geloof dat zelfs mijn botten doorweekt zijn! Die vervloekte regen!”


    Brian MacFingal grijnsde naar zijn broer. “Je ziet er inderdaad een beetje uit als een verzopen kat, Simon.” Hij keek omhoog naar de lucht. “Maar het regent niet meer en de zon kan nu elk ogenblik doorbreken.”


    Brian onderdrukte zijn gegrinnik toen hij de blikken zag waarmee zijn jongere broers naar de lucht keken. Hij wilde hun niet het idee geven dat hij ze uitlachte. Simon, die vijfentwintig was, begon een knappe jongen te worden, die goed met zwaard en dolk kon omgaan. Ned was nog maar zeventien, en gezegend met een paar slungelige lange armen en benen. Ze hadden nog niet veel zelfvertrouwen. Brian herinnerde zich dat hij dat op die leeftijd ook niet had gehad. Dus wilde hij hun trots niet krenken.


    “Geloof me”, zei hij. “De zon komt weldra tevoorschijn. De wolken trekken snel weg.”


    “Ja. Nou, dan hoeven we ons gelukkig niet nat te laten regenen als we onze spullen ophalen.”


    “Wees maar blij.”


    “Denk je dat we evenveel geld voor de lading van dit schip zullen krijgen als de vorige keer?”


    “Dat lijkt me wel. Ik heb veel nagedacht over hoe we het onszelf en degenen die ons de goederen bezorgen makkelijker kunnen maken.” Brian fronste zijn wenkbrauwen. “Maar we moeten onze expedities wel zoveel mogelijk geheim houden.”


    “Ja. Hoe meer mensen ervan weten, des te groter de kans dat onze spullen worden gestolen.”


    “Dat is het grootste probleem, volgens mij. Maar we zitten op tochten als deze altijd te ver van Scarglas af. We verdienen er goed aan, en dat is een compensatie voor al onze moeite, maar het duurt vaak te lang, en we hebben niet altijd zoveel tijd. Naarmate we langer met onze buit onderweg zijn, neemt het risico toe. Ik heb een veiligere manier bedacht. Misschien moeten we onze route een beetje veranderen. Dan duurt het misschien nog wel iets langer, maar dan kunnen we elke nacht onderdak zoeken bij goede vrienden en familie.”


    Brian knikte. “Daar heb ik ook aan zitten denken. Maar dan zouden we misschien een deel van de buit met hen moeten delen.”


    “De buit delen is beter dan de hele buit verliezen, of er zelf bij inschieten.”


    “Daar heb je helemaal gelijk in.”


    Brian liep al langer rond met het plan om een route met tussenstops te plannen, waar ze veilig konden schuilen, mocht dat nodig zijn. Dat zouden ook plekken zijn waar een paar extra bewapende mannen konden klaarstaan, voor het geval ze achtervolgd werden. Brian wist dat het verstandig was. Maar hij voelde er eigenlijk weinig voor om het geld van hun buit te delen. Het geld hielp bij de fortificaties van Scarglas. En wat nog belangrijker was, het hielp hem ook. Alleen op deze manier kon hij genoeg sparen voor een eigen stuk land. Dat, en een eigen thuis, waren de dingen waar Brian boven alles naar verlangde. Het gevoel werd met de dag sterker. Hij was niet jaloers op zijn broer Ewan, die de oudste was en daarom heer van Scarglas was geworden. Hij gaf om al zijn broers, zowel de wettige als de onwettige. Maar hij wilde graag iets voor zichzelf hebben. En er was altijd wel iemand met land of een huis die bereid was een stukje ervan te verkopen. Hij zou ook kunnen trouwen om aan een landgoed te kunnen komen, maar dat vond hij geen goede reden om zich te binden. De enige andere mogelijkheid was in de gunst komen bij de koning. Maar de kans dat een MacFingal dat klaar zou spelen was uiterst gering.


    Misschien was hij toch jaloers, dacht hij. Hij wilde wat Gregor en Ewan hadden. En zijn neven Sigimor en Liam Cameron. Hij wilde zijn eigen thuis. Zijn eigen gezin. Trouwen om aan land te komen was het enige wat hij níét wilde. Want hij wilde een vrouw die hem ook werkelijk wilde. Iemand die hield van hem en van de kinderen die ze samen zouden krijgen.


    Het was een verlangen dat hij voor zichzelf hield. Zijn broers grepen elke gelegenheid aan om hem te plagen met zijn strikte levenswijze. Ze vonden dat hij leefde als een monnik, alleen omdat hij niet iedere kans aangreep om bastaards te verwekken. Ewan was voordat hij trouwde met precies hetzelfde geplaagd.


    “Je kijkt erg somber, Brian”, zei Simon terwijl hij naast Brian kwam rijden.


    “Ik vroeg me af of we door de storm nog handelswaren hebben verloren.”


    Zodra hij het zei, besefte Brian dat het wel eens waar kon zijn. Ze zouden heus geen bedelaars worden als de lading door de storm aan hun neus voorbijging, maar in dat geval zou hij de plannen om Scarglas sterker te maken moeten uitstellen tot de volgende scheepslading, en het zou best lang kunnen duren voor die kwam.


    Het zou hem ook verdriet doen als de mannen die hij inmiddels kende en vertrouwde bij de storm waren omgekomen. Hij voelde zich meteen schuldig en probeerde het gevoel te onderdrukken.


    Hij had kapitein Tillet niet gedwongen om zich bij hem aan te sluiten, en bij de bemanning was dat evenmin het geval. Ze hadden het geld dat hun handel hun opleverde enthousiast aangenomen, en ze waren blij geweest met het werk.


    Brian besloot zijn sombere gedachten van zich af te zetten. Ze zouden weldra aankomen bij de kleine grot, en dan zou hij antwoord krijgen op zijn vraag. Hij bad alleen dat het een positief antwoord zou zijn.


    

    


    “Nou, het ziet ernaar uit dat de Lieve Heer mijn gebed niet verhoord heeft”, mompelde Brian, terwijl hij op het kleine strandje afsteeg en naar de aangespoelde wrakstukken keek.


    “Allemensen, Brian. Denk je dat iemand het heeft overleefd?” vroeg Simon, die naast Brian kwam staan.


    “Die kans bestaat altijd. Speur het strand maar af”, zei hij, en samen met de andere acht begon hij over het strand te lopen. “We zoeken mannen en goederen”, voegde hij er nog aan toe.


    Twee uur lang speurden ze de kustlijn af, terwijl lichamen en wrakstukken bleven aanspoelen. De stapel goederen die behouden waren gebleven groeide, maar Brians voldoening daarover werd danig getemperd door het aantal doden dat ze uit het water moesten halen. Slechts vijf man leek de schipbreuk te hebben overleefd, onder wie kapitein Tillet.


    De gewonde en verzwakte mannen hadden dekens gekregen en zaten nu bij de paarden. Voorlopig konden ze op Scarglas blijven.


    Op het moment dat hij naar kapitein Tillet liep, met de bedoeling hem te vragen wat hij met de stoffelijke overschotten van zijn bemanning wilde doen, greep Ned hem bij zijn arm.


    Brian reageerde verstoord op die onderbreking. Hij wilde kapitein Tillet namelijk ook vragen wat de man had bedoeld, toen hij had gezegd dat ze waren aangevallen.


    “Ja, maar Brian! Kijk daar dan!”


    Brian volgde Neds wijsvinger, waarmee hij naar de rotsen wees.


    “Ik zag daar iets bewegen!” riep Ned. “Echt waar! Ik weet zeker dat iemand naar ons keek.”


    Brian wilde tegen Ned zeggen dat hij een veel te levendige fantasie had, maar hield zijn mond. Niettemin waren de rotsen te ver weg voor de bemanningsleden om zich daar te verschansen. En waarom zouden ze zich voor hen verborgen houden, of hen willen bespioneren?


    Maar Ned liep al in de richting van de rotsen, en Brian besloot maar achter hem aan te gaan. Zodra ze om het rotsachtige uitsteeksel heen gelopen waren, bleef Brian staan en vloekte binnensmonds.


    “Ik zei toch al dat ik iets had gezien”, zei Ned.


    “Ja”, zei Brian. “Jammer dat je niet ook die messen zag.”


    Twee jonge jongens, die beefden van de kou en wier kleren doorweekt en gescheurd waren, hielden hun messen in de aanslag. Brian wist dat de jongens geen partij voor hem waren. Hij liet zijn armen langs zijn lichaam hangen en glimlachte naar ze. Zo te zien probeerden ze iemand te beschermen die achter hen op de grond lag. Een vrouw!


    “We doen jullie geen kwaad. We komen jullie helpen”, zei hij.


    “Waarom zouden we je vertrouwen?” vroeg de oudste van de twee. Hij had een intrigerend accent, dat het midden hield tussen Schots en Frans.


    “Vertrouwden jullie de kapitein van het schip waarop jullie zaten?”


    “Ja, dat was een goede man.”


    “Als jullie naar de paarden kijken, daarginds, dan zien jullie meteen hoe het met hem gaat.”


    De kleinste jongen gluurde over de rots en antwoordde in het Frans. “De kapitein leeft nog, en een paar van zijn mannen ook. Ze hebben dekens en eten gekregen. En ze lachen. De kapitein lacht ook.”


    “De kapitein zou goederen aan mij leveren. Hij is mijn handelspartner”, zei Brian. Toen keek hij naar het lichaam dat achter de jongens lag. Het was een vrouw, geen twijfel mogelijk. Nu zag hij het lange natte haar, en de vrouwelijke welvingen, die nog maar gedeeltelijk verborgen waren onder de gescheurde kleding. Haar armen lagen boven haar hoofd, en Brian vermoedde dat de jongens haar het strand op hadden gesleept.


    “Is ze dood?” vroeg hij, en had onmiddellijk spijt van die vraag toen hij de jongens bleek zag worden.


    “Nee!” schreeuwde de oudste van de twee. Het kleine jongetje schudde verwoed zijn hoofd.


    “Dan wil ik graag zien of ik iets voor haar kan doen.” Zodra de jongens hun messen lieten zakken, knielde Brian bij de vrouw neer. En hij hoopte uit de grond van zijn hart dat hij de jongens niet hoefde te vertellen dat ze al die tijd bij een lijk hadden gewaakt.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 2


    

    


    

    


    Arianna wilde niet bijkomen. Maar ondanks haar inspanningen won haar bewustzijn het van haar behoefte aan slaap. Met het bewustzijn kwam een golf van pijn. Ze hijgde toen haar maag pijnlijk verkrampte. Ze kermde, draaide zich op haar zij en braakte toen in één keer het zeewater uit.


    “Ik zei toch dat ze nog leefde?”


    Ze hoorde Adelars stem. In stilte zond ze een dankgebedje naar boven. Een van de jongens leefde in elk geval nog.


    “U moet naar Adelar luisteren, monsieur. Hij is heel slim. Dat zegt Anna ook.”


    Ah, en dat was Michel, dacht Arianna, tussen de maagkrampen door. Beide jongens waren in leven. Zij kon nu rustig sterven. Niet gelukkig, of waardig, maar wel dankbaar.


    Ze voelde de eeltige vingers van een man over haar bovenarmen strijken. Haar blote bovenarmen. Even vroeg ze zich af wat er met haar kleren was gebeurd, maar eigenlijk was ze te misselijk om zich daar echt druk over te maken. De warmte van de grote handen van de man verdreven iets van de kou. “Zo, is je maag al leeg, lass?”


    De diepe, ruwe stem van de man maakte diep vanbinnen iets wakker bij haar. Iets wat niets te maken had met angst, pijn of ziekte. Het had ook niets te maken met het warme gevoel dat ze kreeg nu ze de stem van een landgenoot hoorde, nadat ze zo lang van huis geweest was. Arianna wist niet precies wat het was, maar ze had het idee dat het wel eens voor een hoop problemen zou kunnen zorgen. Ze was echter te misselijk om zich erin te willen verdiepen. Ze probeerde zich los te maken uit zijn greep, maar hij weerstond haar pogingen met een gemak dat haar ergerde. Voor ze het in de gaten had werd ze op haar rug gerold. Arianna keek recht in een paar donkerblauwe ogen. Het lukte haar niet meteen om haar blik van die mooie ogen los te rukken, maar het was genoeg om op te merken dat de man welgevormde, donkere wenkbrauwen had en bijna weelderige, donkere wimpers. Wie deze man ook was, hij was gevaarlijk. Ze was niet helderziend, zoals veel van haar vrouwelijke verwanten, maar dat hij problemen zou geven, dat kon ook zij wel voorspellen.


    Arianna wenste dat ze kracht genoeg had om de jongens bij de arm te pakken en ervandoor te gaan.


    Ze had wel pech, mijmerde ze, terwijl hij zachtjes haar gezicht depte. Ze was aangespoeld, gehavend en ze zat onder de blauwe plekken. Haar haren waren één grote aaneengekoekte massa van zand en zeezout. Haar hemd en kousen waren smerig en gescheurd. En dan werd ze niet gevonden door een oude vrouw, néé, ze werd gevonden door een man. Een heel aantrekkelijke man. Wat een wrang spelletje speelde het lot met haar.


    Misschien was dit ook wel het beste, besloot ze, terwijl hij haar rechtop liet zitten en wijn in haar mond goot. Ze zou toch niet weten wat ze aan moest met een man die haar begeerde. Met haar overleden echtgenoot had ze in elk geval jammerlijk gefaald. Arianna spoelde haar mond met de wijn en spuugde het uit.


    “Beter?” vroeg de man.


    “Nee”, antwoordde ze, niet verbaasd dat haar stem zo zwak en hees was. “Ik denk dat ik hier maar blijf liggen om rustig dood te kunnen gaan.”


    “Nee!” riep Adelar uit, terwijl hij haar vastpakte. “Je moet bij ons blijven. “


    Ze glimlachte naar de twee jongens die haar met grote bange ogen aankeken. “Ik maak maar een grapje. Laat me gewoon even uitrusten en dan kunnen we snel weer verder.”


    “Verder waarheen?”


    “En wie bent u, dat u dat vraagt?” vroeg ze. Door haar heesheid klonk het minder koel en hooghartig dan ze had bedoeld.


    “Sir Brian MacFingal”, antwoordde hij, en met een knikje naar de slungelige jongen die naast hem stond vervolgde hij: “En dat is Ned MacFingal, een van mijn broers. Je voer mee op een schip dat goederen aan mij zou leveren.”


    Arianna keek hem fronsend aan. De naam MacFingal kwam haar vaag bekend voor, maar ze was te moe en te misselijk om te bedenken waar ze de naam van kende.


    “Ik ben lady Arianna Lucette en deze jongens zijn mijn pupillen, Michel Lucette en Adelar Lucette. We hebben kapitein Tillet betaald om ons naar Schotland te brengen. Mijn pupillen gaan bij mijn familie wonen.” Het geluid van het in tweeën splijtende schip klonk nog na in haar hoofd, net als de doodskreten van de mensen die te water waren geraakt. “Die arme mannen”, fluisterde ze. Ze keek de man aan. “Zijn ze allemaal omgekomen?”


    “Nee, kapitein Tillet en vier van zijn bemanningsleden hebben het overleefd.”


    In gedachten bad ze voor het zielenheil van de rest. “Een afschuwelijke manier om te sterven. En zo onnodig.”


    “Dus de kapitein had gelijk toen hij zei dat het schip met opzet tot zinken is gebracht”, merkte Brian op.


    “Ja, hij had gelijk. We werden in de flank geramd door een schip dat veel groter was. De jongens en ik merkten het op tijd op en zijn overboord gesprongen voordat het schip ons ramde.”


    “Zijn jullie gesprongen?


    “Ik dacht dat we op die manier meer kansen zouden hebben, dan wanneer we zouden wachten tot we vanzelf in zee terechtkwamen. We hebben onze zwaarste kleding uitgetrokken en onszelf drijvende gehouden met een paar lege vaten.”


    “O, dus het was uw kleding die we in een van de vaten hebben gevonden”, zei Ned. Hij bloosde toen hij iedereen hem aankeek. “Ze zijn nog droog.”


    “Fijn, dank je wel.” Een beetje uitdagend keek ze naar sir Brian. Ze wilde zich niet schamen voor haar schaarse kleding. “Als u wat proviand voor ons heeft, dan kunnen we snel weer verder. Wanneer ik eenmaal bij mijn familie aangekomen ben, zullen we ervoor zorgen dat u royaal beloond wordt voor uw hulp.”


    “En die familie is?”


    

    


    Brian wachtte geduldig terwijl hij haar na zag denken. Eerlijk antwoord geven bracht risico’s met zich mee; dat wist hij ook. Hij kon niet goed zien wat voor haar ze had, omdat het onder het zand zat. Hij zag alleen dat het tot haar heupen kwam. Misschien nog wel verder. Haar gescheurde kleding verried dat ze slank was en lange benen had, ondanks haar geringe lengte. Haar nog veel te bleke gezicht zat onder de schrammen en blauwe plekken, maar als die eenmaal weg waren, zou ze erg mooi kunnen zijn.


    Het mooiste aan haar, voor zover hij nu kon zien, vond hij haar ogen. Het waren grote ogen, bijna te groot voor haar hartvormige gezicht. Ze waren amberkleurig. Hoewel er verdriet en wantrouwen in die ogen te lezen was, merkte hij dat hij het erg moeilijk vond om niet naar die ogen te kijken.


    

    


    Arianna probeerde haar vermoeidheid van zich af te schudden. Ze moest helder denken. Als ze deze man vertelde dat ze een Murray was, zou hij weten dat ze een landgenote van hem was, en zou hij misschien eerder bereid zijn haar te helpen. De Murrays van Donncoil waren een bekende familie. Wat dus ook betekende dat ze als gijzelaar veel geld waard was. En haar clan had vijanden die bereid waren haar te gijzelen.


    Ze keek naar Michel en Adelar. Tot nu toe hadden ze het goed gedaan, maar ze kon moeilijk van hen verlangen dat ze voor haar zorgden tot ze weer helemaal hersteld was. Ze moesten nog dagen reizen voor ze hun bestemming hadden bereikt. Het zou te zwaar voor ze worden. Bovendien zou deze man hen niet zonder slag of stoot laten gaan.


    “De Murrays”, zei ze daarom maar. “Ik ben de kleindochter van sir Balfour Murray van Donncoil. Mijn volledige naam is lady Arianna Murray Lucette. Mijn man is recentelijk overleden en ik keer nu terug naar huis.”


    “Dan ben je dus familie van Alanna, de vrouw van mijn broer Gregor, en misschien ook van Fiona, de vrouw van mijn oudere broer. Fiona was een MacEnroy voor ze met mijn broer Ewan trouwde.”


    “Ja. Alanna is mijn nicht en ik ben ook familie van Fiona MacEnroy. Maar zij is aangetrouwde familie, want mijn broer is getrouwd met mijn nichtje Gillyanne.”


    Ze fronste haar wenkbrauwen. “Nu weet ik waar ik de naam MacFingal van ken.”


    “Dus het lijkt me het beste als je met ons meegaat naar Scarglas, zodat we vandaar bericht naar je familie kunnen sturen.”


    “Nee, ik kan nie-”


    “Brian!” Simon kwam naar hen toe rennen en greep hem bij zijn arm. “Volgens mij hebben we een probleem. Toen ik zag dat jij en Ned overlevenden hadden gevonden, heb ik besloten nog wat verder langs de kust te zoeken of er nog anderen waren. En nu komt er een grote groep gewapende mannen onze kant op.”


    Vanuit zijn ooghoek zag Brian Arianna en de twee jongens bleek worden. “Ik denk dat jullie nog niet alles hebben verteld.” Hij keek naar Simon. “Hoe dichtbij zijn ze?”


    “Ze vorderen maar langzaam, omdat ze nog aan het zoeken zijn. Over een halfuur, misschien iets langer, zijn ze bij ons. Zo’n vijftien man, denk ik. Mogelijk zijn er nog meer onderweg.”


    “Zadel de paarden.” Zodra Ned en Simon zich naar de paarden haastten, stond Brian op en trok ook Arianna overeind. “Word je gezocht voor een misdrijf, dame?”


    “Nee!” Adelar ging bij Arianna staan. “Ze zijn op zoek naar mij en Michel. Ze willen ons doodmaken, zodat ze al het land en al het geld dat papa ons heeft nagelaten kunnen opeisen.”


    “Is dat waar?” vroeg Brian. Hij wierp een bezorgde blik op Arianna, omdat die stond te wankelen van uitputting.


    “Ja”, antwoordde ze. “De familie van mijn man probeert ze tot bastaards te laten bestempelen, maar daar willen die mannen niet op wachten.” Toen ze zijn boze frons zag, vervolgde ze: “Het is een lang verhaal, sir Brian, en ik denk niet dat er nu tijd is om het helemaal te vertellen. Het enige wat nu belangrijk is, is dat die mannen deze jongens zo graag dood willen dat ze het schip van kapitein Tillet hebben geramd.”


    Brian tilde haar op, waarbij hij haar protesten negeerde. Intussen bedacht hij een plan dat weliswaar risicovol was, maar wel heel goed zou kunnen werken. Daarmee zouden ze in elk geval de mannen die Arianna en de jongens achtervolgden om de tuin kunnen leiden. Maar hij wist ook bijna zeker dat lady Arianna het geen goed plan zou vinden.


    Simon stond al klaar met de kleren die lady Arianna in het vat had gestopt. Brian zette haar neer zodat ze haar kleren kon aantrekken. Ze was slim, en snel van begrip, bedacht hij. Dat zou hun de komende dagen van pas komen.


    “Simon, Ned, neem dit jongetje mee en ook de kapitein en zijn mannen. Ga meteen naar Scarglas.” Hij duwde Adelar naar Simon toe.


    “Nee! De jongens moeten bij mij blijven!” riep Arianna uit, die net bezig was haar laarzen aan te trekken.


    “Zodat jullie met zijn drieën een makkelijker doelwit zijn?” vroeg hij. Hij keek naar zijn broer Nathan en legde toen snel uit waarom ze snel met de jongens moesten vertrekken. “Nat, jij neemt de anderen en de goederen die we hebben binnengehaald mee. Neem de meest omslachtige route die je kent om thuis te komen.” Hij duwde Michel naar Nathan toe. “Jij neemt deze jongen mee.”


    “En wat ga jij doen?” vroeg Nathan, terwijl hij de mantel van Michel iets beter dichtdeed.


    “De vrouwe en ik nemen drie paarden mee en doen alsof we ons naar het landgoed van de Murrays haasten.”


    “Jullie doen alsof? Waar wil je dan in werkelijkheid heen?”


    “Scarglas natuurlijk. Maar we gaan eerst via een omweg naar Dubheidland. Ik geloof dat het tijd wordt dat we onze neven de Camerons gaan opzoeken. Sigimor is veel te bedaagd geworden. Als ik wat problemen op zijn drempel neerleg, komt er misschien weer een beetje leven in de brouwerij.”


    Arianna zag de twee mannen naar elkaar grijnzen en smoorde een vloek. Het was een hels karwei om kleren over nat gescheurd ondergoed heen te trekken. Ze had ook zin om die mannen de huid vol te schelden. Ze vond dat die zich iets al te gretig op een nieuwe vijand stortten. Maar zo waren mannen nu eenmaal.


    Ze keek naar Adelar en Michel. De jongens oogden al net zo bang en onzeker als zij zich voelde. Zij wilden niet bij haar weg, en zij wilde ze liever niet loslaten. Ze zag het aan hun gezichten en in de tranen die in hun ogen glinsterden. Enigszins wankel liep ze naar de jongens, terwijl de mannen hun voorbereidingen troffen. Arianna wist dat ze weinig tijd had om de jongens te troosten.


    “We moeten bij jou blijven”, zei Adelar. “We moeten bij elkaar blijven.”


    “Binnenkort zijn we weer bij elkaar”, zei Arianna. Ze kuste de jongens op hun voorhoofd.


    “Vertrouw je deze mannen?”


    “Ja, ik geloof het wel. Je hoorde het zelf, ze zijn aangetrouwde familie van mij. De kapitein vertrouwt hen ook. Ga maar, dappere knullen van me. We zien elkaar weer snel, en waarschijnlijk is dit voor ons de veiligste manier om mijn familie te bereiken. Willen jullie goed naar deze mannen luisteren?”


    Tranen sprongen haar in de ogen toen de jongens haar stevig omhelsden. Ze moest zich beheersen om hen niet bij zich te houden. In plaats daarvan keek ze hen na tot ze uit het zicht verdwenen waren. Ze had geen keus: zij kon hen niet voldoende beschermen. En het zou nog wel even duren voor ze daartoe weer in staat was.


    “Kom”, zei sir Brian, terwijl hij haar een cape omsloeg, haar arm vastpakte en haar meetroonde naar de drie paarden die klaarstonden. “We moeten weg.”


    “Waarom drie paarden?” vroeg ze, terwijl ze haar hand op de flank van de witte merrie legde waar hij haar naartoe had geleid.”


    “Ik wil zeker weten dat de mannen die achter de jongens aan zitten denken dat ze drie mogelijkheden hebben, en dat ze zich in drie groepen moeten opsplitsen om ons op te sporen.” Hij keek haar aan. “Ben jij sterk genoeg om zelf te rijden?”


    Arianna knikte en hoopte dat ze zichzelf niet voor de gek hield. Het laatste wat ze wilde, was op een paard klimmen en hard wegrijden om haar vijanden van zich af te schudden. Ze wilde een bad, schone kleren, een warme maaltijd en een zacht bed. Ze wilde ook heel graag even niet sterk hoeven zijn en haar verdriet verbijten. Integendeel, ze wilde lang en hard huilen, al was het maar even.


    Brian steeg op, controleerde de teugels van het derde paard, dat beladen was om de suggestie te wekken dat er een berijder op zat, en wierp toen een blik op Arianna, die net haar mantel dichter om zich heen trok. Ze zag eruit alsof ze niet lang in dat zadel zou kunnen blijven zitten, maar hij vermoedde dat ze erg koppig en wilskrachtig was. Het enige wat hij van haar verlangde was een paar uur hard rijden. Hij spoorde zijn paard aan tot een galop en hoopte dat hij haar een beetje comfort kon bieden als ze ergens stopten om te overnachten.


    Na een uur hard rijden vertraagde Brian hun pas. Het pad was breed genoeg om naast elkaar te kunnen rijden. Hij zag dat Arianna van tijd tot tijd achteromkeek.


    “Je achtervolgers zijn nog lang niet bij de plek waar we vertrokken. En daar zullen ze geconfronteerd worden met drie sporen die elk een andere kant op gaan, daar zijn ze wel een tijdje mee zoet. En ze zullen ons evenmin in een hoog tempo achtervolgen. Ze kennen de omgeving niet en ze moeten dus beter op hun route letten om te zorgen dat ze op de goede weg blijven. En als ze al paarden hebben, zullen ze die ook niet willen uitputten.”


    “Volgens mij hebben ze paarden bij zich”, zei Arianna. “Het schip was erg groot. Veel groter dan dat van kapitein Tillet. En ze zouden mij en de jongens niet te voet achtervolgen als ze dachten dat we waren verdronken.”


    “Dan hebben we dus nog meer tijd. Mooi.”


    “Ja. Misschien hebben de familie DeVeau en Amiel hun paarden pas aan land gebracht toen ze zeker wisten dat ze die konden gebruiken, want het is veel werk. Ze waren op zoek naar onze lichamen.” Ze kromp even ineen. “Als ze de doden vinden die we hebben moeten achterlaten, weten ze dat Michel en Adelar het overleefd hebben. Al die doden… ik vind het zo erg.”


    “Het is jouw schuld niet”, zei Brian.


    Arianna wreef over haar voorhoofd, maar het bonzen in haar hoofd werd niet minder. “De familie van Claud wilde niet geloven dat Amiel kwaad in de zin had. En ze wilden er al helemaal niet aan dat hij ooit zou samenzweren met de familie DeVeau.”


    “Wie is Amiel?”


    “De broer van mijn man.”


    “Aha, dus de jongens erven iets wat hij graag wil hebben.”


    Arianna wist dat ze de situatie nu moest uitleggen, zodat hij haar en de jongens beter kon helpen. Maar dat betekende ook dat ze hem over haar vernederingen moest vertellen.


    “Momenteel zijn de jongens erfgenamen van mijn man.”


    “Momenteel? Ik neem toch aan dat ze zijn erfgenamen zijn omdat hij was getrouwd voordat hij met jou trouwde?”


    “Hij was nog getrouwd op het moment dat hij tegenover mij de trouwgelofte uitsprak.” Ze voelde haar wangen rood worden. “Niemand wist dat, maar bijna zes jaar voordat hij met mij trouwde was hij met een meisje uit het dorp getrouwd. Dat eerste huwelijk heeft hij niet nietig laten verklaren, maar daaruit zijn wel de twee jongens geboren. In plaats daarvan heeft hij ons allemaal doen geloven dat Marie Anne zijn maîtresse was. Ik moest de jongens opvoeden. Ik wist dat ze zijn zoons waren, maar ik dacht dat het zijn onwettige kinderen waren, kinderen die hij een beter leven wilde geven.”


    Brian onderdrukte een vloek. Hij kon zich de vernedering die ze moest hebben gevoeld levendig voorstellen. Toen dacht hij aan de manier waarop ze met de jongens omging, die nu door zijn broers in veiligheid werden gebracht. Als ze al kwaad was, dan reageerde ze het niet op de jongens af. Er waren weinig vrouwen in diezelfde situatie van wie hij hetzelfde kon zeggen.


    “En toch noem je jezelf nog steeds lady Lucette?”


    “Als ik dat niet deed, zou ik mijn families te schande maken. Ik mag dan kwaad zijn op Claud vanwege zijn bedrog, maar hij is nu dood, net als zijn vrouw. Ik geloof dat hij door zijn eigen broer is vermoord. En zijn familie? Ze wilden niet naar mijn waarschuwingen luisteren, en dat heeft de jongens nu bijna het leven gekost. Maar ze hadden wel verdriet om het verlies van hun oudste zoon, en moesten daarnaast óók nog eens verwerken dat hij zo heeft gelogen. Mijn familie heeft hier niets mee te maken gehad. Zij dachten dat ze een goed huwelijk voor mij hadden geregeld. Er valt niets te winnen bij het bekendmaken van Clauds bedrog, het kan alleen maar voor heel veel gêne en schandalen zorgen. Ook voor betrokkenen die niets verkeerds hebben gedaan.”


    “Zoals jij en die jongens.”


    “Ja. Het enige wat ik van mijn mans familie wilde vragen was dat als ze van plan waren om de jongens te onterven, ze hun de Schotse eigendommen zouden geven en dat ik voor hen mocht zorgen. Ik heb besloten dat de Lucettes zich maar moesten bekommeren om het probleem van Clauds bedrog, en ik heb de jongens meegenomen naar Schotland. Ik dacht dat ik ze op die manier in veiligheid zou kunnen brengen. Maar ik heb me vergist.”


    “Jouw Claud was een lafaard.”


    “Waarom zeg je dat?”


    “Hij had niet eens de moed om zijn familie de waarheid te vertellen. Hij was waarschijnlijk bang dat hij zijn positie als erfgenaam zou verliezen omdat hij met een vrouw was getrouwd die zijn familie niet goedkeurde. In plaats van te vechten voor het huwelijk dat hij wilde, en voor zijn zonen, loog hij alles bij elkaar. En het interesseerde hem niet hoe jij daardoor geraakt zou worden. Het was goed van je dat je de jongens mee hiernaartoe hebt genomen. Ze zullen nu de bescherming krijgen die ze verdienen.”


    Dat klonk als een belofte, maar voor Arianna de kans kreeg te reageren op sir Brians ietwat heftige pleidooi spoorde hij zijn paard aan tot galop. Snel spoorde ze ook haar paard aan, om hem bij te kunnen houden. Het was niet gemakkelijk, maar ze dwong zichzelf om haar uitputting en pijn te negeren. Ze hoopte alleen dat ze dat niet al te lang meer hoefde te doen en dat ze gauw een pauze zouden houden.


    Als ze terugdacht aan Brians woorden, kwam ze tot de conclusie dat hij gelijk had. Claud had geen ruggengraat getoond, had alleen maar aan zichzelf gedacht. Ze had haar best gedaan om iets van hun huwelijk te maken, tot ze tot de ontdekking was gekomen dat Marie Anne niet zijn maîtresse maar zijn echtgenote was. Ze hoopte vurig dat het gevoel van mislukking dat ze voortdurend voelde eens zou afnemen. Want niet zij maar Claud was degene die tegenover iedereen had gefaald. En de vrouw die het ergst was belogen was nu degene alles in het werk stelde om zijn zoons in leven te houden.


    Arianna keek naar de brede rug van sir Brian en nam zichzelf plechtig voor dit gevecht te winnen. Ze beloofde zichzelf ook dat ze nooit meer zo pijnlijk naïef zou zijn.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 3


    

    


    

    


    “Arianna? Arianna! Allemensen, ik wist niet dat iemand rechtop zittend kon slapen met zijn ogen open.”


    “G’weg!” Zwakjes sloeg Arianna naar de handen die haar middel vastgrepen.


    Pas toen ze door de lucht zweefde, met die grote warme handen om haar middel zodat ze niet zou vallen, wist Arianna ineens weer waar ze was, en met wie. En dat diegene haar zonder pardon van het paard tilde. Ze ademde diep in. Toen hij haar neerzette, en haar bij haar schouders greep toen ze wankelde, keek ze naar de lucht. Waarom stond de zon zo laag?


    “Ben je nu wakker?” vroeg Brian.


    “Ik sliep niet”, zei Arianna.


    “Niet? Ik moest je handen loswrikken van de teugels en je bijna tien keer roepen voor je reageerde. Volgens mij sliep je wel.”


    Dat idee had ze zelf ook, maar ze was niet van plan dat toe te geven. Als kind had ze het ook wel eens gedaan. Haar familie kon daar hilarische verhalen over vertellen. Blijkbaar was ze nog steeds niet over die merkwaardige eigenschap heen gegroeid.


    “Waar zijn we?” vroeg ze.


    Brian grijnsde, en bleef dat doen toen ze hem boos aankeek. “We zijn aangekomen op een plek waar we veilig kunnen overnachten.”


    Onwillekeurig keek ze achterom. “Weet je het zeker?”


    “Ja. Je vijand kan niet beter of veiliger in het donker rijden dan wij. De paarden blijven verborgen achter de bomen en wij kunnen uitrusten in een grot achter die rotsblokken daar.”


    Arianna pakte de teugels van haar paard vast en liep achter hem aan naar een rotsformatie die tussen een rotsachtige helling en een groepje bomen stond. Ze lieten het smalle pad zo ver achter zich dat eventuele achtervolgers de paarden niet meer zouden kunnen zien. De wassende maan gaf zelfs bij een heldere nacht als deze maar weinig licht. Hoe dan ook, ze hadden rust nodig, net als de paarden. Maar Arianna begon te twijfelen toen Brian in een kleine opening in de heuvel kroop. Even later kwam hij er weer uit en wenkte hij haar om ook naar binnen te gaan.


    “Jij eerst”, zei ze.


    “Er zitten daar geen beesten hoor”, zei Brian.


    “Hoelang ben je nu helemaal binnen geweest? Misschien moet je nog een keer kijken.”


    “Het is een schuilplaats en het is er klein. Er is echt niets te zien.”


    “O.” Het was er maar klein. Ze onderdrukte een huivering.


    

    


    Brian keek naar haar terwijl ze vol twijfel naar de ingang staarde. Hij begreep haar tegenzin wel, hij was zelf ook niet zo dol op dit soort plekken. Helaas konden ze niet anders. Ze was niet sterk genoeg om nog lang te reizen. En zelf was hij ook aan rust toe. “Er is water binnen. Genoeg om je mee op te frissen”, zei hij.


    “O?”


    “Ja. Achterin. Het stroomt door een opening in de rots en mondt uit in een poeltje. Een uitholling in de rots. Dat is een van de redenen waarom ik deze plek vaak gebruik om te overnachten.” Hij pakte een pak van het zadel. “Kom, ik maak een vuur. En hier zit vast wel iets in wat je kunt dragen, dan kun je je andere kleren wassen. Terwijl jij je wast, zorg ik voor de paarden. Kun jij een beetje je gang gaan”, zei hij, terwijl hij haar hand vastpakte en meetrok naar de kleine grot.


    Eenmaal binnen bleef Arianna doodstil staan. Ze moest zich verzetten tegen haar angst voor kleine ruimtes als deze. Intussen maakte Brian een vuur. Zodra het licht van het vuur de grot verlichtte, voelde ze haar angst wegebben. De grot bleek helemaal niet zo klein te zijn als ze had verwacht. Brian kon er gemakkelijk rechtop staan en rondlopen. Verder naar achteren werd de grot lager. Ze hoorde het geluid van druppelend water en meteen werd ze zich ervan bewust hoe ze hunkerde naar een wasbeurt.


    “Hier, een pot zeep en een doek om je mee af te drogen.” Ze pakte de spullen die hij haar overhandigde aan, waarna hij ook een hemd over haar arm hing. “Een schoon hemd. Je bent maar een klein ding, dus het bedekt volgens mij alle lichaamsdelen die het bedekken moet. Ik ga nu voor de paarden zorgen en onze sporen wissen, dan heb jij genoeg tijd om je op te frissen. Goed?”


    “Goed”, antwoordde ze. “Dank je. Ik ben er wel aan toe.”


    Ze liep naar de plek waar ze het water hoorde druppen en wachtte met uitkleden tot ze zeker wist dat hij de grot verlaten had. Nadat ze zich uitgekleed had, stapte ze in de poel. Tot haar voldoening ontdekte ze dat het water tot haar knieën kwam. Ze ging zitten, en waste zichzelf vlug. Overal op haar lichaam voelde ze kneuzingen, die haar tijdens het wassen ineen deden krimpen van pijn. Maar ook die plekken schrobde ze stevig af. Nadat ze haar haren had gewassen, stond ze op uit de poel en droogde ze zich af. Pas toen ze het hemd had aangetrokken, maakte haar voldoening over de verfrissende wasbeurt plaats voor frustratie. Het hemd was schoon, voelde zacht aan tegen haar huid, maar kwam maar tot haar knieën. Met een zucht begon Arianna haar kleren te wassen. Ze waren weliswaar kapot, maar ze zou ze toch weer moeten dragen.


    Arianna was net bezig haar gewassen kleren uit te spreiden over de rotsen toen Brian weer binnenkwam, met de bepakking van de paarden. Nog voor ze iets kon zeggen ging hij weer weg. Ze fronste haar wenkbrauwen. Eigenlijk zou ze hem moeten helpen, maar daar was ze te zwak en te moe voor. Dat vrat aan haar trots. Ze vond het vreselijk om afhankelijk van iemand te zijn.


    Ze besloot in de tassen naar voedsel te zoeken, zodat ze in elk geval iets te eten voor hen kon maken.


    “Hiermee kunnen we onze buiken wel vullen”, zei Brian toen hij binnenkwam en een konijn omhooghield, dat al klaar was om aan het spit te kunnen worden geregen.


    “Ben je uit jagen gegaan?” vroeg Arianna verbaasd. “Zo lang ben je toch niet weg geweest?”


    “Nee. Dat beest was zo dom om tussen de paarden te scharrelen. En ik ben goed met messen gooien.” Hij legde het konijn neer en haalde uit een andere tas een smalle pen, die hij als spit gebruikte. “Mijn broers zullen wel niet zo blij zijn dat ik het pak met ijzeren pennen heb meegenomen.” Hij knipoogde naar haar en grijnsde. “Tijdens het reizen zijn ze erg handig.”


    Arianna voelde haar hart overslaan toen ze zijn glimlach zag. Niet doen, dacht ze. Hij is familie. Maar tegelijkertijd realiseerde ze zich dat hij erg verre familie was. Ze knikte en schoof een stukje naar achteren om hem wat ruimte te geven. En om afstand te creëren tussen haar en de man die ze eigenlijk veel te aantrekkelijk vond.


    Het zat haar dwars dat hij haar het gevoel kon geven alsof ze een onschuldige jonge maagd was die nog amper met mannen in aanraking was gekomen. En dat terwijl ze een vrouw was die vijf jaar huwelijk achter de rug had, die verraden was door haar man en weduwe was geworden. Haar tijd voor verlegen blosjes was al lang en breed voorbij.


    “Weet je hoe je een konijn moet bereiden?” vroeg hij.


    “Ja, alle vrouwen in mijn clan leren koken. Wij zijn van mening dat je als vrouwe moet weten wat er in de keuken gebeuren moet. Dat komt van pas als je zelf ooit de leiding over een landgoed hebt, of als je met een man trouwt die niet genoeg geld heeft om keukenpersoneel in dienst te hebben.”


    “Ja, heel verstandig. Nou, dan laat ik dat konijn aan jouw zorgen over. Ga ik mezelf even opfrissen.”


    Het viel Arianna niet mee om haar aandacht bij het bereiden van het konijn te houden. Ze had nog nooit zo’n verlangen gehad om een man gade te slaan. Natuurlijk was haar aandacht wel eens getrokken door een knap gezicht of een sterk lichaam, maar Brian MacFingal was een ander verhaal. Ze kon haar ogen niet afhouden van de gracieuze manier waarop hij bewoog, zijn dikke zwarte haar, dat glansde in de gloed van het vuur, of hoe zijn ogen oplichtten of weer donkerder werden al naargelang zijn stemming.


    Hij had absoluut een knap gezicht, mijmerde ze. Het was een krachtig gezicht, met harde lijnen, die hem een bijna roofdierachtig uiterlijk gaven als hij boos werd, maar heel snel verzachtten als hij glimlachte. Zijn scherpe gelaatstrekken werden ook verzacht door zijn met lange wimpers omlijste, blauwe ogen en zijn volle lippen. Maar ze had ook gezien hoe grimmig hij kon kijken. Vooral toen ze hem het verhaal over Amiel en de jongens had verteld. Die grimmigheid had haar doen besluiten hem te vertrouwen en zijn hulp te aanvaarden.


    Ze vond het niet prettig gescheiden te zijn van haar jongens en niet te weten hoe het met hen was. Toch wist ze dat ze goed beschermd werden. Net zoals ze zeker wist dat zij ook veilig was bij deze man, en dat ze dankzij hem weer herenigd zou worden met Adelar en Michel. Tegelijkertijd maakte het besluit om hem te vertrouwen haar onrustig. Had ze zichzelf niet beloofd juist niet te goed van vertrouwen te zijn?


    Ze schrok op uit haar mijmeringen toen ze water hoorde plonzen.


    Had hij zich uitgekleed om zich te wassen? Arianna merkte tot haar ontsteltenis dat ze eigenlijk wel wilde zien of het zo was. Ze probeerde de ongewenste gedachte van zich af te schudden en richtte zich op het pak waarin de voorraden zaten. Met de nodige wilskracht concentreerde ze zich op het bereiden van de maaltijd. En het stemmetje in haar hoofd dat zei dat ze dat alleen maar deed om indruk op sir Brian te maken werd door haar meedogenloos de kop ingedrukt.


    

    


    Brian spoelde zijn kleren uit en spreidde ze uit op de stenen. De grot vulde zich langzaam maar zeker met de verleidelijke geuren van geroosterd vlees en nog iets anders. Lady Arianna had blijkbaar besloten om iets aan het bescheiden maal toe te voegen. Hij hoopte maar dat ze niet al te veel van zijn voorraden had gebruikt. Het zou nog een hele klus worden om meer voedsel te vergaren, vooral als hun vijanden hun op de hielen zaten.


    Toen hij zich omdraaide om net als zij bij het vuur te gaan zitten, aarzelde hij. Ze was bezig met het uitkammen van haar haren en pauzeerde af en toe om een knoop eruit te halen of om iets met het eten te doen. Bij het licht van het vuur zag hij dat haar haren hier en daar een rode gloed hadden die de dikke massa honingblond haar iets levendigs gaf. Het was zo lang dat het tot ver over haar heupen kwam. Zijn handen jeukten om het karweitje van haar over te nemen.


    Hij haalde diep adem en liet de ingeademde lucht langzaam weer ontsnappen. Zo bedwong hij de eerste felle aanval van lust, maar iets van het verlangen bleef hangen. Iets aan Arianna riep die gevoelens onweerstaanbaar bij hem op. Het vrat aan de zelfbeheersing waar hij al jarenlang prat op ging. Vanaf het moment dat hij in die zachte goudbruine ogen had gekeken, had hij al geweten dat ze voor problemen kon gaan zorgen, maar hij had niet beseft hoe groot die verleiding voor hem zou zijn.


    Even overwoog hij haar te verleiden. Ze was geen maagd meer, maar een weduwe. Veel mannen beschouwden weduwen als loslopend wild. Toen vertrok hij zijn gezicht. Uit Arianna’s verhalen had hij geconcludeerd dat ze weinig reden had om mannen te vertrouwen. Haar verleiden zou dan ook niet verstandig zijn als hij haar vertrouwen wilde winnen.


    “Dat ruikt lekker, lass”, zei hij toen hij naast haar ging zitten.


    Ze verstijfde en vocht overduidelijk tegen de aandrang om ergens anders te gaan zitten. Het zou misschien beter zijn geweest als hij tegenover haar was gaan zitten, aan de andere kant van het vuur. Maar zelf wilde hij tijdens het eten liever niet in die grote ogen kijken. Ze voelde zich ongemakkelijk, en Brian hield zichzelf voor dat het beter was als hij haar niet te veel in bevestigde. Ze moest tenslotte op hem vertrouwen tot ze veilig bij haar familie was.


    “Ik heb een mengsel gemaakt van prei, oud brood en een stuk oude kaas. Het stelt niet zoveel voor”, zei ze. “Ik vond dat we wel iets meer moesten eten dan alleen vlees.” Ze knikte naar de voorraad. “Je hebt flink wat proviand bij je.”


    “Ja. Ik lijd niet graag honger.”


    “Wie wel?”


    Ze schonk hem een verlegen glimlach, en hij voelde het verlangen weer terugkomen. Eigenlijk was het vreemd dat hij dat verlangen voelde. Hoewel ze er al een stuk beter uitzag dan toen ze de grot was binnengegaan, zat ze nog steeds onder de kneuzingen en blauwe plekken. Haar volle lippen waren gebarsten door het zoute zeewater en zagen er niet uit om te kussen. Maar haar verwondingen konden niet verbergen hoe rank en welgevormd ze was, en hoe prachtig haar haren waren. En de schoonheid van haar ogen viel ook niet te verbergen.


    “Ik wil graag alles weten over degenen die jacht maken op jou en de jongens.


    Terwijl Arianna hem eten gaf zei ze: “Het meeste heb ik al verteld. Ik geloof dat Amiel zijn broer en diens werkelijke echtgenote heeft vermoord, of dat hij dat heeft laten doen. Hij kan de waarheid over Claud en Marie Anne al hebben geweten, ook al kwam zijn familie het pas te weten nadat hun lijken waren gevonden. Misschien heeft hij zelfs gehoopt dat het geheim voorgoed bewaard zou blijven als hij ze allebei doodde. Maar Claud heeft een brief achtergelaten waarin stond dat de jongens geen bastaards waren, maar zijn wettige erfgenamen.”


    Ze schudde haar hoofd en schepte voor zichzelf een portie eten op. “Vlak na de bruiloft kwam ik erachter dat Claud en zijn tak van de Lucettes nogal… nou ja, nogal trots was op hun afkomst. Ze wisten niet of ik wel gelijkwaardig aan hen was, maar waren wel heel happig op de bruidsschat die ik meebracht en ook op de verbintenis met mijn clan, want dat zou ervoor zorgen dat het land dat ze in Schotland hadden goed beschermd zou worden. Het nieuws dat hun oudste zoon - de erfgenaam van alle titels en al het land - in werkelijkheid was getrouwd met een meisje van het gewone volk schokte hen diep. Het béétje verdraagzaamheid dat ze nog voor Michel en Adelar hadden kunnen opbrengen was in een oogwenk verdwenen. Ze probeerden meteen alles in het werk te stellen om het huwelijk van Claud nietig te laten verklaren.”


    “Maar hoe zit het dan met jou? Kon het hun dan helemaal niet schelen dat ze jou daarmee blootstelden aan schandalen?”


    “Nee, ze vonden dat ik als vrouw al had gefaald, want ik verloor het enige kind dat we verwekten, voor we goed en wel beseften dat ik in verwachting was. En ik kon er niet voor zorgen dat mijn man bij zijn maîtresse weg bleef.” Ze haalde haar schouders op. “Ze wisten niet dat ik de waarheid al ontdekt had en dat ik broedde op een plan om me te bevrijden uit het web van leugens en achterbaksheid waarin ik terechtgekomen was. Het enige wat mij tegenhield toen de waarheid over de jongens aan het licht kwam was dat ik mezelf en de jongens op een of andere manier wilde beschermen tegen de leugens en het verdriet dat zo’n onthulling met zich meebrengt.”


    “De jongens dachten dat ze de onwettige zoons van je man waren?”


    “Ja. Vanaf het begin heb ik hun opvoeding ter hand genomen. Michel was nog maar een baby. Marie Anne leek niet heel veel om ze te geven, want ze ging zelden bij hen langs, en ze nam hen evenmin mee naar het huisje dat Claud voor haar had gekocht. Maar dat doet er allemaal niet toe. Amiel is de enige over wie ik me nog druk maak. Hij wil niet wachten tot zijn familie Clauds huwelijk met Marie Anne nietig heeft laten verklaren. Misschien vindt hij het zonde van het geld dat dat kost. Vanaf het moment dat Clauds bekentenis werd voorgelezen, broedde Amiel op een plan om zijn eigen neefjes te vermoorden. Hij heeft het zelfs op een akkoordje gegooid met de familie DeVeau om zijn zin te krijgen.”


    De minachtende toon waarop ze de naam uitsprak zei Brian genoeg. “Een oude vijand.”


    “Een heel oude vijand, met heel wat bloed van de familie Lucette aan hun handen. De vete tussen de Lucettes en de familie DeVeau heeft zulke bloedige vormen aangenomen dat de koning zelf tussenbeide is gekomen en hen heeft gedwongen tot een bestand. Hij dreigde daarna met sancties mocht dat bestand gebroken worden.”


    “Maar echte vrede bracht het dus niet?”


    “Nee, de familie DeVeau werd alleen stiekemer in hun misdaden tegen de Lucettes en de Lucettes werden iets subtieler met hun wraak. Ik geloof niet eens dat ze nog precies weten wat er ten grondslag ligt aan de vete. Niettemin klampen ze zich eraan vast. Amiel mag mensen ervan hebben overtuigd dat hij het recht had om Claud en Marie Anne om te brengen vanwege de schande die Claud over de familienaam heeft gebracht, maar niemand van zijn clan zal hem ooit vergeven voor zijn banden met de familie DeVeau.”


    Brian knikte. Hij begreep waar ze het over had, want zijn eigen familie had tot voor kort ook zo’n vete gehad. Zijn familie leefde nog niet zo heel lang in vrede, en er was een clan geweest - de Grays - die zich met dodelijke hardnekkigheid aan de vete hadden vastgehouden. En nu zouden ook de Murrays een vete met de Lucettes kunnen beginnen, als Arianna’s familie de waarheid kwam te weten over de manier waarop Arianna behandeld was.


    “Wat wil de familie DeVeau precies?”


    “Behalve dat ze de Lucettes zoveel mogelijk moeilijkheden willen bezorgen? Ik weet het niet precies. Ik heb me zelfs afgevraagd of Amiel misschien op een of andere manier bij hen in het krijt stond. Claud heeft me wel eens verteld dat hij een klein stukje land had dat de familie DeVeau heel graag wilde hebben. Het was iets waar hij erg veel plezier in schiep. Misschien dat Amiel hun dat stuk land heeft beloofd in ruil voor hun hulp.” Ze lachte. Het klonk wrang, en humorloos. “Misschien heeft hij zelfs mij aan die familie beloofd.”


    “Waarom zou de familie DeVeau jou willen?”


    “Mijn familie heeft in het verleden twee keer strijd geleverd met de DeVeaus, en twee keer gewonnen, en dat heeft hen zelfs geld en land opgeleverd. In de ogen van de DeVeaus is dat onvergeeflijk. Vanaf het moment dat ik in Frankrijk voet aan land zette, wisten ze wie ik was en ik weet heel goed dat ze me in de gaten hielden. De paar keer dat ik me buiten het landgoed van de Lucettes waagde was ik heel voorzichtig, en zorgde ik ervoor dat ik goed bewaakt werd.” Ze onderdrukte een geeuw. “Neem me niet kwalijk.”


    “Ach ja, we zijn ook gestopt omdat we rust nodig hadden. En dat geldt nog veel meer voor jou dan voor mij. Maar ik laat je maar praten. Nee, blijf zitten”, gebood hij terwijl hij opstond om dekens te pakken.


    Arianna gaf deze keer toe aan het verlangen hem gade te slaan.


    Hij bewoog zich met een aangeboren gemak en gratie. Hij was een genot om naar te kijken, dacht ze. Waarschijnlijk moest hij de vrouwen van zich af slaan. En als ze af kon gaan op zijn familiegeschiedenis, dan vroeg ze zich af of hij daar de moeite voor nam. Zijn vader, de oude heer MacFingal, had een klein legertje aan bastaards verwekt, en die zonen waren wat dat betreft net zo ijverig. Dit was een man op wie ze beter niet verliefd kon worden. Ze wilde iemand die trouw was. En er werd vaak gezegd dat de mannen van de MacFingal-clan daar niet toe in staat waren.


    Ze keek toe terwijl Brian een soort bed van de dekens maakte. Intussen ruimde ze de resten van de maaltijd op. Toen hij klaar was met de bedden wees hij ernaar. “Ga slapen.”


    Ze liep naar de deken die op de harde vloer was uitgespreid. De bedden die hij had opgemaakt lagen dicht bij elkaar, maar ze besloot dat ze daar niets over zou zeggen. Ze had sterk het gevoel dat hij zich niet aan haar zou opdringen.


    De harde vloer werd niet veel zachter door de dekens die hij voor haar had uitgespreid. Het duurde even voor ze enigszins lekker lag. Daarna trok ze de tweede deken die hij haar had gegeven over zich heen. Ondanks haar vermoeidheid bleef ze lang staren naar het spel van licht en schaduw dat de vlammen van het kampvuur op het plafond van de grot maakten. Dit was de eerste nacht sinds jaren dat ze haar jongens niet welterusten had gewenst. Ze hunkerde ernaar om hen in haar armen te nemen.


    Arianna wist dat de familie Lucette het erg vreemd had gevonden dat ze de jongens zonder voorbehoud had geaccepteerd. Ze hadden het zelfs als bewijs beschouwd dat Arianna niet goed genoeg was voor hun zoon en erfgenaam. Ze had zich er niet erg druk om kunnen maken. Vanaf het moment dat de jongens aan haar zorgen werden toevertrouwd had ze van hen gehouden. Ze had weinig jaloezie gevoeld ten opzichte van Marie Anne. Ook het feit dat haar echtgenoot een wat smoezelig verleden had gehad had ze geen groot bezwaar gevonden. Dat had haar al het nodige moeten zeggen over haar gevoelens ten aanzien van haar echtgenoot en haar huwelijk. Maar het stemmetje in haar hoofd dat haar had gewaarschuwd dat ze op haar hoede moest zijn had ze steevast genegeerd.


    Er was één ding dat ze niet had kunnen accepteren. De jongens werden door beide ouders volkomen genegeerd. Clauds familie stak hun minachting voor de bastaards niet onder stoelen of banken. Maar erger was dat zijn bloedeigen zoons voor Claud zo goed als niet bestonden. Degenen die voor hen hadden moeten zorgen hadden de jongens botweg afgewezen. Arianna vond de gedachte dat de jongens zouden kunnen denken dat zij hen nu ook in de steek had gelaten onverdraaglijk.


    “Het komt toch goed met Michel en Adelar?” vroeg ze zachtjes toen ze hoorde dat ook Brian onder de dekens kroop.


    “Mijn familie zal ze met hun leven beschermen”, antwoordde Brian. “En mijn hele clan zal achter hen staan.”


    Die woorden klonken als een plechtige belofte. Arianna wist dat haar vertrouwen in mensen een gevoelige knauw had gekregen door Clauds bedrog. Maar in Brians woorden geloofde ze. Ze wist zeker dat het welzijn van de jongens hem ook aan het hart ging.


    “Wij zijn het dwaalspoor”, fluisterde ze plotseling. Ineens drong de consequentie van zijn plan tot haar door.


    “Ja, en ik hoop van harte dat je vijand het grootste deel van zijn mannen achter ons aan stuurt. Met ons gaan ze hun dood tegemoet.”


    

    

  


  
    Hoofdstuk 4


    

    


    

    


    Zodra ze zeker wist dat Brian uit de buurt was, kermde Arianna zachtjes en wreef met een pijnlijk gezicht over haar achterwerk. Afgezien van een paar schrammen en kneuzingen had ze de beproeving van de schipbreuk beter doorstaan dan ze aanvankelijk had gedacht. Maar drie dagen in het zadel hadden behoorlijk wat van haar spieren gevergd.


    Ze had niet tegen het rijden opgezien. Ze had als kind en ook als volwassene nog vaak paardgereden, maar uit de pijn in haar achterste bleek dat ritjes over het landgoed heel wat anders waren dan het soort rijden dat ze nu deed.


    Arianna hoopte dat ze snel wat taaier zou worden, ook al wist ze niet of een dame dat wel moest willen. Haar echtgenoot had zich altijd nogal minachtend uitgelaten over haar liefde voor paardrijden. Ze vermoedde dat mannen niet wilden dat hun vrouwen taaier werden.


    “Aan de andere kant is hij nooit echt mijn echtgenoot geweest”, zei ze zacht, terwijl ze haar paard droogwreef.


    Ze bleef staan toen ze zich realiseerde dat het verraad van Claud haar niet meer zo kwetste als vroeger. Maar boos was ze nog wel. “En ik had het volste recht om boos te zijn”, zei ze tegen de paarden, terwijl ze naar het volgende paard ging om het droog te wrijven. “Die lafaard van een Claud heeft mij en mijn clan gebruikt, belogen en verraden. Ik was niet zijn vrouw. Ik was zijn maîtresse. Tegen mijn zin. En hij en zijn vervloekte familie hebben ons ook nog eens bestolen, want ze hebben mijn bruidsschat opgestreken en nooit aangeboden die terug te betalen, ondanks het feit dat ik nooit daadwerkelijk met hem getrouwd ben geweest. En heeft zijn familie nog excuses aangeboden voor wat me is aangedaan? Niets daarvan.”


    Ze deed geen enkele poging haar woede te onderdrukken. Ze gaf de paarden een hartelijke klap op hun flanken en liep toen weg om hout voor het vuur te gaan zoeken. Ze was lang genoeg gebukt gegaan onder de last van Clauds verraad en haar huwelijk, dat geen huwelijk bleek te zijn. En ze had de minachting van Clauds familie gelaten ondergaan.


    Haar familie zou stomverbaasd zijn geweest over dat voorkomende gedrag. Arianna wist beter. Het was geen voorkomendheid geweest. Ze was zo ontgoocheld, zo beschaamd geweest, dat het haar had verlamd. En dat was zo geweest sinds ze wist dat haar nieuwe man, een man met wie ze dacht een sterk, misschien wel liefdevol huwelijk te kunnen opbouwen een maîtresse bleek te hebben.


    Het stak nog steeds. Arianna had graag de passie beleefd waarvan de vrouwen uit haar clan de mond vol hadden. Het was een van de redenen geweest waarom ze met Claud was getrouwd; zelfs toen dat betekende dat ze daarvoor haar ouderlijk huis zou moeten verlaten. Hij had zo vriendelijk, zo teder geleken. Zo charmant en lief. Ze had gedacht dat hij haar die passie kon laten beleven.


    De keren dat ze elkaar voor hun bruiloft hadden gekust hadden daar wel op gewezen.


    Maar eenmaal in zijn armen had ze alleen maar ongemak en kilheid ervaren. Geen passie, geen tederheid, geen geheime fluisteringen in de nacht. Zijn kussen waren een leugen geweest. Alles aan Claud was een leugen geweest. Claud bleek een kille, kritische man te zijn, vanaf het moment dat hun huwelijk was geconsummeerd. Toen ze in verwachting was geraakt en Claud had besloten dat hij niet meer bij haar in bed wilde slapen, was ze opgelucht geweest. Ze had zich wel ontzettend schuldig gevoeld over die opluchting.


    Toen Arianna genoeg hout had verzameld, maakte ze een vuurstapel, onderwijl denkend aan het kind dat ze had verloren. Het verdriet om het verlies van een kind dat ze zo graag had gewild wierp nog steeds een schaduw over haar hart. Zoals alle vrouwen van haar clan wist ze veel over geneeskunde, en ze wist dat de natuur het nu eenmaal zo oploste. Er moest iets mis zijn geweest met het kind. Hoe dan ook, haar verstand had het geaccepteerd, maar haar hart treurde nog. Ze kon de angst dat er iets niet goed was met haar niet helemaal van zich afzetten. Haar man was tenslotte teruggekeerd naar haar bed om het opnieuw te proberen. Maar hij kwam niet vaak en hij deed zijn plicht met weinig enthousiasme. Bijna een jaar was het zo gegaan, maar ze was niet opnieuw in verwachting geraakt. En gezien de vruchtbaarheid van de vrouwen in haar clan had dat haar verbaasd. Ze had zich altijd afgevraagd hoe het kon dat hij Marie Anne twee gezonde, sterke zonen had geschonken en haar niets.


    “En toen ik hem eenmaal met Marie Anne had betrapt…”, mompelde ze, en ze dacht aan alle bloedige wraakscenario’s die in haar gedachten waren opgekomen. Ze schudde haar hoofd, en herinnerde zich dat ze hem in plaats van wraak te nemen terug naar haar bed had willen lokken. “Maar ik dank de goede Heer dat dat waanidee maar van korte duur was.”


    De herinneringen vormden een kwelling die ze het liefst gewoon wilde afschudden, dus concentreerde Arianna zich op de restjes konijn. Ze besloot er een stoofpot van te maken, met behulp van de kruiden die ze in Brians voorraden had gevonden.


    “Hoe die man zijn tassen zo goed gevuld kan houden, is me een raadsel”, zei ze. Ze schudde meewarig haar hoofd.


    Ze deed haar uiterste best om een zo smakelijk mogelijke maaltijd te bereiden. En intussen probeerde ze niet te bang te zijn. Er klonken veel verdachte geluiden in het bos om haar heen. De kalmte van de paarden werkte geruststellend. Die zouden haar waarschuwen als er gevaar dreigde.


    Ze probeerde zich niet te veel zorgen te maken over Brian. Hij wist veel over overleven en jagen, dacht ze bij zichzelf. Dat had hij de afgelopen drie dagen op bewonderenswaardige wijze bewezen. Hij had ook laten zien dat hij de kunst verstond zich ongezien door dorpen en bossen te bewegen. Ze was nieuwsgierig geweest en had hem graag willen vragen hoe hij dat had geleerd. Aan de andere kant wist ze niet of ze het antwoord wel echt wilde weten.


    Ze wierp een blik op het donkere bos dat haar omringde en sloeg haar armen om haar knieën. Ze hoopte van harte dat hij snel weer terug zou zijn van zijn verkenningstocht. Het was best gevaarlijk om de vijand op te sporen en te zien waar ze mee bezig waren. Arianna kon alleen maar hopen dat sir Brians talent om ongezien te blijven hem hier ook van pas kwam. De gedachte hem kwijt te raken joeg haar angst aan. Ze hield zichzelf voor dat dat was omdat ze dan alleen zou zijn, zonder hulp, maar een stemmetje in haar hoofd fluisterde dat er meer achter zat.


    “Hij komt zo terug”, zei ze tegen zichzelf, en ze keek naar de paarden alsof ze bevestiging van hen verwachtte. Ze wist dat ze hem zou gaan zoeken als hij niet terugkwam, en die gedachte was beangstigend.


    

    


    Brian bleef tussen de bomen staan en streelde de hals van zijn paard om ervoor te zorgen dat het dier zich stilhield. Hij had het een naar idee gevonden om Arianna alleen achter te laten, maar het was belangrijk om de vijanden die hen achtervolgden in de gaten te blijven houden. In tegenstelling tot hen kon hij zich makkelijker en sneller bewegen omdat hij de omgeving goed kende. Hij wist precies welke plek hij moest kiezen om het dorpje onder zich ongezien te observeren, en wat hij nu zag was zeker geruststellend.


    De mannen die hen hadden achtervolgd waren duidelijk van plan in het dorp te overnachten. Dit waren de mannen die jacht maakten op Arianna, daar was geen twijfel over mogelijk. Landgenoten waren het duidelijk niet, daar hoefde hij ze niet eens voor te horen praten. Na zo lang met kapitein Tillet te hebben gewerkt wist hij wat mensen in Frankrijk droegen, en die wetenschap kwam hem nu goed van pas.


    Hij steeg af, maakte zijn paard vast en liep de heuvel af. Hij wilde de mannen afluisteren om te horen of ze wisten welke kant hij en Arianna op gingen.


    Toen hij de herberg had bereikt, waren de mannen al naar binnen gegaan. Brian aarzelde, besefte dat geen van die mannen wisten wie hij was en ging eveneens naar binnen. Hij ging in een donker hoekje op een bankje zitten, bestelde een pul bier en betaalde. Zo kon hij de mannen ongehinderd bespieden.


    Een van hen gedroeg zich alsof hij de leider van het stel was, hoewel de mannen hem slechts met tegenzin het respect betoonden dat hij eiste. Brian vroeg zich af of dat Amiel was, de man over wie Arianna het had gehad. En als het Amiel was, hoe sterk leek hij dan op de overleden echtgenoot van Arianna? Afgezien van de kleding die de man droeg - meer geschikt voor een verblijf aan het hof dan voor een tocht te paard - viel er weinig aan hem op.


    “Ik betaal voor drie kamers en het stallen van onze paarden”, zei de man snauwerig. “Ik neem een van de kamers voor mezelf. De anderen mogen bepalen of ze binnen of in de stallen willen slapen.”


    “Milord-”, begon een van de mannen, een magere slungel.


    “Ik vraag je niet om je mening, Anton”, onderbrak de ander hem. “Doe wat ik zeg en laat Jacques hier zodat die mij kan bedienen.”


    Het was onmiskenbaar Amiel Lucette, concludeerde Brian. Misschien dat er vrouwen waren die hem aantrekkelijk vonden, maar de mannen die hem dienden konden hem, naar hun blikken te oordelen, wel schieten.


    Alles aan de man was lang en dun. Zijn haar was zwart en hing tot op zijn schouders. Hij had het achterovergekamd en zijn gezicht was smal en lang. Er lag een ontevreden trek rond zijn volle lippen, zodat hij sterk op een verwend kind leek.


    “Ik begrijp maar niet hoe het kan dat ze ons steeds ontglippen”, mijmerde Lucette. “Die barbaren zouden ons niet zo dwars mogen zitten.”


    Het was maar goed dat ze Frans spraken, anders zou het groepje nu dood zijn geweest.


    Het was typisch iets voor een aristocraat om iets dergelijks te zeggen. Aangezien Schotland en Frankrijk tegenwoordig bondgenoten waren, verbaasde het hem dat de uitspraak niet afkomstig was van een Engelse maar van een Franse aristocraat.


    “Dit is hun land, lord Lucette”, zei Anton. “En het is bekend dat het geduchte vechters zijn. Ze maken immers ook deel uit van onze krijgers.”


    “Om de eerste pijlen op te vangen, ja. Nee, ik begrijp hier niets van. Ik begin ook te denken dat we ons niet hadden moeten opsplitsen. We hoeven maar een van die mannen die dat kreng helpen te pakken te krijgen. Diegene zou ons dan snel genoeg kunnen vertellen waar de jongens zijn.”


    “Waarom zouden ze? Het is niet hun gevecht, en ze hebben er niets bij te winnen.”


    “Waarom zouden ze dat kreng en dat stel snotjongens dan beschermen?” Hij maakte een minachtend gebaar toen Anton daar antwoord op wilde geven. “De boodschap die we van lord Ignace hebben gekregen was dat deze MacFingal-clan weinig geld heeft en de reputatie heeft nogal vreemd te zijn. En dat wicht heeft geen geld om ze te betalen.”


    “Geen geld. Maar ze is erg mooi.”


    “Niet zo mooi dat een van die Schotse wilden haar niet zou willen inruilen voor een flinke zak geld. Mijn broer vond haar blijkbaar ook in bed niet de moeite waard, anders zou hij die slet met wie hij is getrouwd wel hebben verlaten. Ze had wel een flinke bruidsschat meegebracht, trouwens. Maar na de puinhoop die Claud van hun huwelijk heeft gemaakt willen de Murrays het geld vast terug. Ook een goede reden waarom ze niet terug mag naar haar familie.”


    Die man moet dood, dacht Brian, met stijgende woede. Hij kon zich inmiddels een voorstelling maken van het leven dat Arianna moest hebben geleid te midden van de familie Lucette. Hij begreep ineens precies waarom ze zo ongelukkig was geweest.


    “Ik ga slaapplaatsen voor de mannen zoeken, milord. Als we een nachtje goed slapen, kunnen we de jacht voortzetten. We zullen ook wel snel bericht van een van de andere groepen krijgen. Als de jongens zijn gepakt, kunnen we hiermee ophouden en naar huis gaan.”


    “Alleen de jongens? Jullie heer wil ook dat de vrouw gevangen wordt. Ik dacht dat jullie dat wisten. Zijn familie wil de Murrays terugpakken voor dingen die in het verleden zijn voorgevallen. Zij is een goed wapen. DeVeau zal dat niet snel opgeven. Die familie leeft voor wraak.”


    Lord Anton haalde zijn schouders op en liep weg. Even later voegde een lange, breedgeschouderde man zich bij Lucette. Terwijl Brian toekeek terwijl de man eten en drinken bestelde en een bad regelde, besloot Brian dat hij genoeg wist. Lucette dacht nu alleen nog maar aan zijn eigen welzijn en hij moest niet te lang blijven. In deze omstreken was zijn familie niet helemaal onbekend.


    Brian wandelde nog even naar de stallen in de hoop dat de staljongen nog iets van belang zou loslaten. Hij pakte er een schop en begon een van de bozen uit te mesten. Toen er een man bij hem kwam staan, verstijfde hij even, maar ging toen door met werken. De spanning verdween uit zijn spieren toen de man een paar teugels van een haak pakte, bij hem ging zitten en ermee aan het werk ging.


    “Nou, en wat wil jij precies van die idioten weten?” vroeg de man plotseling.


    “Misschien werk ik hier wel gewoon”, antwoordde Brian, terwijl hij de schep wegzette en naar de man keek.


    De man lachte schamper. “Hou me niet voor de gek, jongen. Deze herberg is van mij en ik neem hier de staljongens aan, dus vertel op: wat wil je weten van die lui die denken dat we een onbeschaafd stel varkens zijn?”


    “Aha, u spreekt Frans.”


    “Mijn moeder was Frans. Mijn vader heeft haar hier mee naartoe genomen toen hij er genoeg van had voor de fransozen te vechten.” Met zijn grijze ogen keek hij Brian scherp aan. “Je weet goed hoe je een rechtstreeks antwoord moet vermijden, hè?”


    Brian keek de herbergier een tijdje onderzoekend aan. De man zag er oprecht uit, dus hij besloot het erop te wagen.


    “Ik probeer erachter te komen wat voor plannen ze hebben met de vrouw die ik naar Dubheidland probeer te brengen”, antwoordde hij.


    “Dubheidland, hè? Je ziet er niet uit als een van die vervloekte Camerons.”


    “Ik kom van de donkere kant van de familie.”


    ”Aha, een van Fingals jongens. Op hem lijk je ook niet erg. Rare man, die MacFingal. Altijd al geweest.”


    “Ja, raar maar vruchtbaar”, antwoordde Brian.


    De man begon hard te lachen en sloeg zichzelf op de knieën. “Een waarheid als een koe, jongen. Ga maar gauw. Zorg dat je dat mooie meissie van je in veiligheid brengt. Die lui deugen niet. Zodra ze hier voet over de drempel zetten zag ik ze al liever weer vertrekken. Als de zaken niet zo slecht gingen, zou ik ze niet eens hebben binnengelaten. Ze zullen hier niets te weten komen, daar zorg ik wel voor. Breng haar naar Dubheidland. Die heer daar zal graag een paar van die fransozen aan zijn zwaard rijgen.”


    Brian nam het advies van de man graag ter harte. Met een grijns en een knipoog sloop hij de stal uit en liep terug naar zijn paard. Hij wist nog steeds niet hoe dicht Lucette hem op de hielen zat, maar wat hij wel te weten was gekomen klonk niet gunstig.


    Ze wisten dus wie Arianna en de jongens hadden meegenomen. Ze hadden zelfs een manier gevonden om elkaar op de hoogte te houden. Dat betekende dat ze uiteindelijk naar Scarglas zouden rijden. Maar van de herbergier zou het groepje in elk geval geen enkele medewerking krijgen.


    Hij kon Arianna geen deelgenoot maken van wat hij allemaal te weten was gekomen. Zodra ze hoorde dat de vijand wist wie haar hielp, zou ze in paniek raken over haar eigen lot en dat van de jongens. En ze had al genoeg om zich zorgen over te maken. Hij wilde haar niet nog banger maken.


    Terwijl hij terugreed naar de plek waar Arianna op hem wachtte dacht hij na over wat hij had gehoord. Er waren dus tien mannen; die kon hij in zijn eentje niet aan. Het betekende ook dat als de mannen zich in drie groepen hadden verdeeld, hij met een klein leger te maken had.


    Hij maakte zich even ongerust over zijn broers, de kapitein en diens mannen en de jongens. Toen schudde hij die gedachte van zich af. Zijn broers zouden veilig zijn. Ze waren slim en ze hadden meer mannen bij zich. Hij kon zich beter richten op het groepje dat hem en Arianna achternazat. Hoe eerder hij haar naar Dubheidland kon brengen, des te liever het hem was.


    Hoe langer hij nadacht over de DeVeaus, hoe meer hij inzag dat ze mogelijk een veel groter gevaar voor Arianna vormden dan de Lucettes. Lucettes wensen waren weerzinwekkend maar eenvoudig. Hij wilde zijn neefjes dood hebben zodat hij kon terugkeren naar Frankrijk en zijn plek als nieuwe erfgenaam kon opeisen.


    Als het kon, zou hij Lucette en zijn bondgenoten laten geloven dat Arianna en de jongens al dood waren. Helaas was er geen tijd om zo’n plan te bedenken. Degenen die hem en Arianna volgden en de anderen die achter zijn broers aan zaten hadden waarschijnlijk al genoeg reden om van het tegendeel uit te gaan. De enige mogelijke oplossing was de dood van hun achtervolgers. En gezien het aantal zou dat niet mogelijk zijn zonder een veldslag. En als hij een veldslag moest leveren, zou dat wat hem betreft moeten gebeuren op zijn eigen land, met zijn broers die hem steunden.


    “Ach, pa zal er wel blij mee zijn”, mompelde hij. “Hij vindt dat we weke mannetjes zijn geworden sinds de wapenstilstand met de Grays.”


    “Brian?”


    Hij hoorde de zachte stem van Arianna en keek om. Hij fronste toen hij haar niet zag. Toen zag hij eindelijk het zacht brandende vuur, de pan met heerlijk geurend stoofvlees en de paarden. Hij steeg af en een ogenblik later omhelsde hij de vrouw aan wie hij veel te vaak en met veel te veel genegenheid had gedacht.


    “Ik was bang dat ze me hadden gevonden”, zei ze, met haar hoofd tegen zijn borst. “Ik heb hier zo lang gezeten. En het werd steeds donkerder. Misschien kwam het daardoor.”


    Brian streelde haar rug tot ze niet meer zo beefde. Intussen voelde hij haar borsten tegen zijn borst drukken, en zijn handen jeukten om ook die te strelen. En terwijl een stemmetje in zijn hoofd hem influisterde dat hij het beter niet kon doen, legde hij een hand tegen haar wang en draaide hij haar gezicht naar het zijne toe. Eén kusje kon geen kwaad, zei hij tegen dat stemmetje. En hij kuste haar.


    

    


    Arianna zag die mond dichterbij komen en wist dat ze zich van hem moest losmaken. Ze wist dat het onverstandig zou zijn, al was het alleen maar omdat ze nog lang samen moesten reizen. Het zou voor een ongemakkelijke sfeer zorgen. Maar de verleiding om deze man te kussen was moeilijk te weerstaan. Ze wilde weten of de man die zij zo intrigerend en knap vond haar mening over kussen zou kunnen veranderen.


    Zodra hun lippen elkaar raakten wist Arianna dat deze kus anders zou worden dan de kussen die ze tot dan toe had gehad. Zijn lippen waren zacht en warm. Die warmte vloeide door haar lichaam. Ze liet haar armen om zijn nek glijden en gaf zich over aan het verlangen om door hem te worden vastgehouden. Toen hij zachtjes met zijn tong tegen haar lippen duwde, deed ze aarzelend haar mond voor hem open. Dit gedeelte van de kus was haar nooit goed bevallen, maar ze moest haar mening snel bijstellen. Het genot was zo groot dat ze zich er wel aan over móést geven. Haar hele lichaam hunkerde ernaar. De gloed in haar lichaam begon te veranderen toen hij haar rug streelde en zijn kus hartstochtelijker werd. Ze voelde de spanning in haar lichaam groeien. Haar tepels werden harder, en als vanzelf wreef ze met haar borsten tegen zijn borst om dat hunkerende gevoel daar te verlichten. Diep in haar onderbuik voelde ze een zacht maar dringend pulseren.


    Al die gevoelens joegen haar plotseling angst aan en ze maakte zich razendsnel los. Zo snel zelfs dat ze bijna struikelde. Hij stak zijn handen naar haar uit om haar op te vangen, maar zij deed een stap naar achteren om hem te ontwijken. De opwinding maakte plaats voor angst. Ze had geen idee wat hij met haar had gedaan, maar het baarde haar zorgen. Ze moest helder denken en dat was onmogelijk als ze in zijn armen lag.


    Snel wendde ze zich van hem af en richtte zich op het vuur en de maaltijd die ze voor hen had klaargemaakt. “We moeten dit opeten voor het verbrandt”, zei ze. Allemachtig, ze klonk alsof ze achterlijk was.


    

    


    Brian fronste zijn wenkbrauwen maar zei niets. Hij dacht aan haar gezichtsuitdrukking toen ze zich van hem had losgemaakt. Het was een mengeling van angst en verwarring. Maar hij was niet te ver gegaan, had niet te veel van haar gevraagd. Hij snapte dan ook niet waarom ze ineens zo was geschrokken.


    Aangezien ze duidelijk niet over de kus wilde praten besloot hij haar voorlopig met rust te laten. Later zou hij wel willen weten wat de reden was van haar plotselinge terugtrekking.


    Eén ding stond voor hem vast: ze had hetzelfde verlangen gevoeld als hij. Maar hij wist dat hij voorzichtig zou moeten zijn als hij daar met haar over wilde praten. Arianna had littekens op haar hart, hij mocht niets overhaasten. Terwijl zijn lichaam daar toch echt om schreeuwde.


    Hij vermoedde dat Arianna niet vertrouwd was met hartstocht. Uit haar verhalen had hij wel een beeld gekregen van Claud, haar vroegere echtgenoot. Hij was waarschijnlijk geen goede minnaar geweest of hij had bij haar geen enkele moeite in die richting gedaan. Tot het moment dat Arianna voor zichzelf toegaf dat ze een hartstochtelijke vrouw was, en dat hij die hartstocht in haar opwekte, zou hij voorzichtig moeten zijn.


    Arianna gaf Brian een portie stoofvlees en ging tegenover hem zitten. Ze kon hem nauwelijks aankijken, zo schaamde ze zich. Hoe langer ze over het incident nadacht, des te sterker ze ervan overtuigd was dat ze zich als een hoer had gedragen.


    En het hielp ook niet erg dat haar blik, als ze heimelijk naar hem keek, steeds afdwaalde naar zijn mond. Ze merkte dat ze naar meer verlangde. Als dit hartstocht was, wilde ze er niets mee te maken hebben. Het was te overweldigend en het liet haar dingen doen die ze nooit eerder had gedaan.


    Toen ze op haar deken ging liggen en de slaap probeerde te vatten, besloot ze dat ze niet meer in zijn armen kon liggen. Ze had te veel andere dingen om zich zorgen over te maken. Ze negeerde het gevoel van spijt dat ze erbij kreeg. Als straks haar vijand verslagen was en de jongens echt veilig waren, zou ze er misschien anders over denken. Als Brian dan nog in haar leven was. Die gedachte beviel haar wel.


    “Zal ik je goedenacht kussen?”


    Ze keerde hem de rug toe. Ze hoefde hem niet aan te weten dat hij grijnsde, dat hoorde ze aan zijn stem. Ineens had ze heel veel zin om hem te slaan.


    

    

  


  
    Hoofdstuk 5


    

    


    

    


    Brian keek naar Arianna, die veel te stil was. Ze had de hele ochtend amper tien woorden gesproken. Hij proefde hun kus nog steeds op zijn lippen. De herinnering wond hem meteen weer op.


    Ongeduldig schudde hij hem af en concentreerde zich op de vraag waarom ze zich zo abrupt van hem had losgemaakt. Het had gevoeld alsof hij een bedreiging voor haar vormde. Hij was nooit een bedreiging geweest voor vrouwen. Hij had zich nooit aan een vrouw opgedrongen of gelogen om zijn zin te krijgen. En een eenvoudige kus kon toch niet zo angstaanjagend zijn voor een vrouw die vijf jaar getrouwd was geweest?


    Tenzij haar echtgenoot haar had misbruikt…


    Fronsend keek Brian weer in haar richting. Hij had gedacht dat Claud nooit hartstocht in haar had opgewekt. Had hij zich vergist en waren er ergere dingen gebeurd? Hij had gezien wat een man zijn vrouw kon aandoen, maar Arianna vertoonde daar geen symptomen van. Het bewijs daarvan lag in het feit dat ze zich van haar jongens had laten scheiden en besloten had in haar eentje met hem op reis te gaan. Ze was op haar hoede geweest, inderdaad, maar dat leek hem niet meer dan normaal. En die behoedzaamheid begon al langzaam weg te trekken.


    Nee, dacht hij, Claud moest gewoon een slechte minnaar zijn geweest. Arianna was vast geschrokken van de gevoelens die in haar waren opgewekt, en die ze nog nooit had meegemaakt. Zelfs bij het meedogenloze licht van de ochtend bleef hij ervan overtuigd dat tijdens hun kus bij haar het vuur net zo hoog was opgelaaid als bij hemzelf. Misschien had hij niet zoveel ervaring als zijn broer, maar hij wist wel wanneer een vrouw reageerde op zijn kus. En zij had zijn kus beantwoord.


    Hij wilde haar op haar gemak stellen, omdat hij die ervaring met haar nog een keer wilde. Hij wilde haar nog een keer kussen, en misschien wilde hij nog wel meer. Alleen wist Brian niet hoe hij te werk moest gaan. Al het nachtelijke gepieker had hem nog geen antwoord op die vraag gegeven.


    “We gaan straks even stoppen om de paarden een beetje rust te geven, en onszelf ook”, zei hij. Hij wist precies waar ze zouden schuilen. “Misschien ook even iets eten.”


    “Dat zou fijn zijn”, zei Arianna. Ze keek hem even aan.


    

    


    Snel wendde ze haar blik weer af en richtte zich vastbesloten op het pad dat ze met hun paarden volgden. Eén blik op hem was genoeg om haar te doen blozen.


    Ze dacht terug aan de kus, aan hoe ze op hem gereageerd had.


    En hoe ze zich had losgerukt…


    Dat deden onbedorven maagden, geen doorgewinterde weduwen van drieëntwintig. Ze begreep het nog steeds niet. Ze had de omhelzing wel met iets meer waardigheid kunnen beëindigen.


    Maar goed, ze was tenminste niet flauwgevallen, dacht ze. Hoewel het niet veel had gescheeld. Claud had haar gekust en had met haar gevreeën, maar nu bedacht ze dat Claud eigenlijk alleen plichtmatig de daad met haar had bedreven, dat het met liefde en hartstocht niets te maken had gehad. Claud had nooit dit soort verwarrende gevoelens in haar losgemaakt. Meestal had ze vooral gewild dat hij een beetje zou voortmaken.


    Die gedachte was bij de kus van Brian geen moment bij haar opgekomen.


    En dat joeg haar pas echt angst aan, dacht ze, en toen legde ze zich neer bij de harde waarheid: ze was een lafaard. Het was heel goed mogelijk dat Brians kus in haar de harstocht had opgerakeld waarover ze al haar getrouwde vrouwelijke familieleden had horen jubelen. En wat had ze gedaan toen ze er eindelijk van had geproefd? Ze was gevlucht. Arianna wist niet wat ze daarmee aan moest. Misschien moest ze helemaal niets doen.


    “Hier kunnen we een tijdje blijven, denk ik.”


    Brians stem haalde haar uit haar overpeinzingen. Ze keek om zich heen. Ze waren aangekomen op een prachtige plek bij een snelstromend beekje. Wilde viooltjes vormden een kleurige deken op de oever van de beek. Tussen de bomen zag ze blauwe klokjes groeien.


    “Ondanks al de problemen vind ik het fijn om weer hier te zijn”, zei ze, terwijl ze afsteeg. “Wat is het hier mooi!”


    “Ik heb gehoord dat Frankrijk ook prachtig is”, zei Brian, terwijl ook hij zich uit het zadel liet glijden en naast haar kwam staan. “Ik vermoed dat de landerijen van je man mooi waren en waarschijnlijk ook heel vruchtbaar.”


    “O ja, maar ze haalden het niet bij Schotland.” Ze knielde neer op de oever en snoof de geur van viooltjes op. “Ik denk dat ik het land net zo erg gemist heb als mijn familie.”


    Hij pakte een paar haverkoeken en kaas uit zijn zadeltas, en deelde dat met haar. Daarna ging hij naast haar zitten. Al etend keek hij uit over het landschap, en bedacht dat dit wel een bijzonder fraaie plek was. Hij wist ook dat hij Schotland zou missen als hij het ooit moest verlaten. Het was soms een hardvochtig land, maar het kon er ook zacht en vredig zijn. Het weer was er grillig, en het leven was er soms hard. Maar het was zijn thuis, het land zat in zijn bloed. En hij vermoedde dat dat bij Arianna ook zo was.


    “Hebben ze je nooit toestemming gegeven om hierheen te gaan?” vroeg hij.


    “Claud beloofde me soms wel eens dat hij me mee zou nemen, zodat ik bij mijn familie op bezoek kon gaan, maar ik zag al snel in dat hij het vooral zei om me koest te houden”, antwoordde ze. “Ik geloof niet dat hij echt naar Schotland wilde. Hij heeft dit land zelfs barbaars genoemd, toen hij dacht dat ik hem niet horen kon. En zijn familie dacht er hetzelfde over. En zo werd ik de kleine barbaarse die ze in hun nabijheid moesten verdragen, omwille van mijn bruidsschat.”


    Hij proefde een vleugje bitterheid in haar antwoord, maar het verbaasde hem dat het niet meer dan een vleugje was. Uit wat ze hem vertelde over Claud en zijn familie maakte hij op dat ze haar nooit hadden geaccepteerd, en dat ze dat jarenlang had verdragen. Ze had best recht op een beetje bitterheid. Ze had niet alleen haar familie verloren toen ze naar Frankrijk werd gestuurd; ze had er ook niets voor in de plaats gekregen.


    “Ik denk ook”, ging ze verder, “dat toen ik eenmaal van zijn maîtresse af wist, ze allemaal bang waren dat ik niet zou terugkomen als ik naar mijn familie in Schotland zou gaan.” Ze haalde haar schouders op. “En daar hadden ze misschien ook wel gelijk in. Dat zou voor hen de ultieme vernedering zijn geweest.”


    Brian vloekte binnensmonds. “Ze hebben er nooit bij stilgestaan wat die idioot je allemaal aandeed, hè? Het kon ze niets schelen hoe erg je eronder leed.”


    Arianna keek hem verbaasd aan. “Nee. Ik was de echtgenote maar, en echtgenotes hebben alles maar te slikken, nietwaar?”


    “De echtgenotes van mijn broers en neven zouden geen spaan van hun mannen heel laten als die hun zoiets aandeden als Claud jou heeft aangedaan. En de familie zou hen met de staart tussen de benen naar de heuvels hebben laten vluchten als ze een van die meisjes de schuld hadden gegeven voor het verraad van hun echtgenoot.”


    Ze grijnsde. “Ja, zo zou mijn familie ook hebben gereageerd.” Toen fronste ze haar wenkbrauwen. “Het is wel vreemd dat niemand van mijn familie me te hulp is gekomen. Ik heb toch vaak genoeg aan ze geschreven over wat ik meemaakte. Ze zouden eigenlijk woedend moeten zijn geworden om wat Claud mijn aandeed.”


    “O? Vertel eens, gaf je die brieven aan iemand van de familie van je man, met de opdracht die te versturen?” Hij knikte toen haar ogen groot werden en ze bleek werd. “Ik denk dat die brieven door je schoonfamilie zijn gelezen en vervolgens regelrecht in de open haard zijn beland.” Brian zag de gekwetstheid op haar gezicht en verzette zich tegen de aandrang om haar in zijn armen te nemen en haar te troosten. “Je bracht een grote bruidsschat mee, nietwaar?”


    “Het was vruchtbaar land en ze hadden er behoefte aan, want ze leefden op te grote voet.”


    Het zou niet zo’n pijnlijke schok moeten zijn, dacht ze, terwijl ze vocht tegen haar tranen. Ze was nooit verwelkomd binnen de familie. Haar echtgenoot had nooit echt van haar gehouden. Als ze een kind van hem had gekregen - dat besefte ze nu - zou dat ook nooit echt geaccepteerd zijn.


    Ze kon niet geloven dat ze zo naïef was geweest om haar schoonfamilie te vertrouwen en te denken dat haar eigen familie haar willens en wetens aan haar lot had overgelaten. Ze zou het Clauds familie nooit vergeven.


    “O, ik weet zeker dat mijn familie furieus wordt om wat mij is overkomen”, zei ze.


    “Denk je dat ze de familie Lucette de oorlog verklaren?”


    “Dat zullen ze ongetwijfeld willen, maar uiteindelijk zal het bij woorden blijven. Ze zullen hun geld terugeisen, denk ik. Er is nog een oude bloedband tussen hen, zie je, en ook een via het huwelijk. Ik was degene die die band moest hernieuwen. Binnen de familie Lucette zijn ook goede mensen te vinden. Ik heb hun ook geschreven.” Ze zuchtte. “Maar ik denk dat die brieven ook in de open haard zijn beland. Daarom heb ik die familieleden die een hechtere band hadden met mijn clan waarschijnlijk ook nooit gezien.”


    Brian wilde haar juist eens duidelijk vertellen hoe hij over de Lucettes dacht, toen hij het geluid van naderende paardenhoeven hoorde.


    “We moeten hier weg”, zei hij, terwijl hij haar bij haar arm greep en haar overeind trok.


    “Zijn zij het, denk je?” vroeg ze, terwijl ze haastig overeind kwam.


    “Ja, ik denk van wel. Ga tussen de bomen staan, zelfs als ze het niet zijn, wil ik niet dat we worden gezien. We willen niet dat ze van iemand anders te weten komen waar we ons ophouden.”


    “Maar als ze zo vlak langs ons rijden, zullen ze ons dan niet zien?”


    “Ze bevinden zich aan de andere kant van de beek.”


    Eenmaal in de schaduwen, met haar blik gericht op de overkant van de beek, boog Arianna zich naar voren om zachtjes de hals van haar paard te strelen. Ze deed haar ogen dicht, spitste haar oren en hoorde eindelijk wat Brian ook al had gehoord. Er naderden inderdaad ruiters aan de andere kant van de beek. Ze verbaasde zich over Brians scherpe gehoor. Als hij er niet was geweest, zou ze beslist door de ruiters zijn gezien.


    Toen ze haar ogen opendeed, richtte ze haar blik opnieuw op de overkant van de beek en verstijfde toen de ruiters in zicht kwamen. Ze herkende Amiel. De man zat te paard met de arrogantie die hem zo kenmerkte en waarmee hij iedereen om zich heen koeioneerde. Arianna zou bijna medelijden met het personeel van de Lucettes krijgen, ware het niet dat ook zij Arianna en de jongens als oud vuil hadden behandeld. De bedienden zouden het moeilijk krijgen. Claud en zijn ouders waren onachtzaam geweest. Maar Amiel zou wreed zijn. Die trek had ze van meet af aan in hem gezien.


    Het zat haar dwars dat Amiel hen ondanks Brians inspanningen nog steeds achtervolgde.


    Arianna keek naar Brian en wilde hem vragen hoe hij erover dacht, maar hij gebaarde dat ze hem moest volgen. Ze verzette zich tegen het gevoel dat Brian veel meer wist dan hij haar wilde vertellen. Toen herinnerde ze zich dat hij gisteravond was weggeglipt om Amiel te bespioneren, maar dat hij haar daar niets over had verteld. Zodra ze buiten gehoorsafstand van de vijand waren zou ze hem zeker vragen hoe dat was gegaan.


    De zon ging al bijna onder tegen de tijd dat Brian gebaarde dat ze halt moesten houden. Ze hadden weinig tegen elkaar gezegd. Arianna dacht niet dat ze Amiel al kwijt waren, ze hadden alleen een flinke voorsprong gekregen.


    “Brian,” zei ze, toen ze afsteeg, “ik denk dat Amiel weet waarnaar hij moet zoeken.”


    “Ja, naar jou en de jongens.”


    Hij keek naar haar en trok een grimas. Toen ging hij verder met het verzorgen van de paarden. Ze bleef naar hem kijken, met een frons op haar mooie gezicht en haar vuisten gebald. Ze wist dat hij loog, dat bleek uit heel haar houding.


    “Je bent wel dingen te weten gekomen,” zei ze, “maar je hebt me niet verteld wat. Amiel is te veel de verwende hoveling om ons alleen door kennis van zaken op het spoor te blijven. En hij is veel te ijdel om te denken dat iemand anders meer van iets weet dan hij, dus hij zal niet luisteren naar de aanwijzingen van een goede spoorzoeker.”


    “Arianna, laten we eerst even voor de paarden zorgen en iets te eten maken”, zei hij. “Daarna vertel ik je wat ik te weten ben gekomen.”


    Toen ze eenmaal bij het vuur zaten en brood en kaas met elkaar deelden, had ze buikpijn van de spanning.


    “Het goede nieuws is dat Amiel en zijn mannen niet zo goed zijn in het volgen van onze sporen als op het eerste gezicht lijkt”, begon Brian. “De familie DeVeau en Amiel hebben hun mannen in drie groepen verdeeld, zoals we al hadden verwacht. Maar ze hebben een manier gevonden om elkaar op de hoogte te houden van elkaars vorderingen.”


    “Ze weten wie ons helpt”, concludeerde Arianna. In haar stem klonk angst door.


    “Eén van de groepen is daar inderdaad achter gekomen, ja. Een zekere lord Ignace. DeVeau, neem ik aan.”


    “Ja, de jongste broer van het hoofd van de familie. Slim en vals, maar dat is ook een familietrekje. Hoewel… er is nog een neef die Ignace heet. De naam is nogal geliefd in die familie. Ik hoop dat het om het neefje gaat.”


    “Waarom?”


    “Omdat dat een wijnboer is, en geen krijgsman. Omdat hij niet lijkt op die andere, die slimme en gemene.”


    “Ik kan me niet voorstellen dat ze een wijnboer achter ons aan zouden sturen, dus het is waarschijnlijk die andere. Nou ja, hij mag dan slim en gemeen zijn, maar hij rijdt wel over onbekend terrein. En hij probeert informatie los te krijgen van koppige inlanders, die meestal niet zo genegen zijn om een vreemdeling te helpen.”


    “De broer Ignace staat er om bekend dat hij heel goed is in het loskrijgen van informatie, goedschiks dan wel kwaadschiks. Een folteraar dus. Zelfs de koning heeft hem geregeld om hulp gevraagd. Ik vind het een beetje beangstigend dat de koning, die zelf de beschikking over kerkers en folteraars heeft, blijkbaar denkt dat lord Ignace nog beter is. Dan ga je je toch afvragen waartoe die Ignace in staat is.”


    “Dat is waar, maar hij kent dit land niet.” Brian haalde een hand door zijn haar. “Ik bid en hoop dat de meeste mensen die hij tegenkomt zich gewoon verstoppen. Hij heeft bericht gestuurd naar Amiel. Dat vind ik eigenlijk verontrustender. Wij weten zelf niet eens wat de anderen doen, en zij weten het van ons ook niet. Het enige wat we nog kunnen doen is zorgen dat we zo snel mogelijk binnen de veilige muren van een burcht terechtkomen.”


    “Een heel goed plan.”


    Hij pakte haar hand vast. “Met de jongens komt het goed, Arianna, daar moet je op vertrouwen. Als een MacFingal niet gepakt wil worden, krijgt niemand, hoe slim of gemeen ook, hem te pakken. We houden van vechten, maar we hebben ook geleerd dat het soms beter is om te vluchten. Het is een kwestie van kiezen op wiens grondgebied je precies wilt vechten.”


    Arianna haalde diep adem en zuchtte. “Denk je dat Michel en Adelar al op Scarglas zijn?”


    “Adelar in elk geval. Michel misschien ook, maar dat hangt af van de route die Nat heeft moeten nemen. Het zal me niet verbazen als DeVeau ook een paar mannen is kwijtgeraakt.”


    “Maar als ze weten dat de jongens niet bij ons zijn, waarom volgens ze ons dan nog?”


    “Het gaat ze ook om jou”, zei hij met een zucht. Hij sloeg een arm om haar heen toen ze bleek werd. “Ze denken nog steeds dat als ze een van jullie in handen hebben, ze ook de rest te pakken krijgen.”


    “Ik zou de jongens nooit aan hen uitleveren”, zei Arianna. Ze leunde tegen hem aan en putte troost uit zijn zelfvertrouwen en kracht.


    “Dat weet ik, maar dat betekent niet dat zij dat ook weten. Amiel denkt ook dat hij maar een van ons MacFingals hoeft te grijpen en met een grote zak met geld hoeft te zwaaien, om ervoor te zorgen dat wij de jongens aan hem uitleveren.”


    “Maar dat zouden jullie nooit doen.”


    Brian schudde zijn hoofd. “Nee, nooit. Ik niet, noch iemand van mijn familie.” Hij wist dat hij haar nog meer moest vertellen. “Ze willen jou ook hebben, en niet alleen om de jongens in handen te krijgen.”


    “Willen de DeVeaus een Murray in handen krijgen?”


    “Ja. Jouw familie heeft blijkbaar een enorme wraakzucht in hen opgeroepen.”


    “Dat weet ik, maar dat is niet belangrijk. Alleen Michel en Adelar doen ertoe.”


    Hij was het daar niet mee eens, maar dat hield hij voor zich. “Wat wij voor ogen moeten houden is dat die idioot van een Amiel niet achter ons aan zit. Hij rijdt naar de plek waarvan hij denkt dat wij ernaartoe gaan. Hij zal ongetwijfeld een beetje geholpen zijn onderweg, maar hij is niet goed in de klus die hem is opgedragen. En ook hij kent dit land niet zo goed als mijn broers en ik. Ik wilde dat ik hem snel kon afschudden, maar ik denk niet eens dat dat nodig is. Hoe dan ook, ik ben er vrij zeker van dat hij jou niet te pakken krijgt.”


    “En de DeVeaus krijgen mijn jongens niet te pakken?”


    “Nee.”


    “En al die moeite voor twee jongetjes die binnenkort toch het predicaat bastaard krijgen. Ik snap het gewoon niet.”


    “En je zult het ook nooit snappen, tenzij we een van hen te pakken krijgen en hem tot praten dwingen. Maar ik heb het gevoel dat de mannen die met Amiel en Ignace meerijden ook geen idee hebben waar ze eigenlijk mee bezig zijn. Ze doen gewoon wat ze opgedragen wordt.”


    Ze knikte. “En de mannen die met DeVeau meerijden weten wat er gebeurt als ze dat niet doen. En bij Amiel zal dat al niet anders zijn.”


    Brian legde zijn hand tegen haar wang en zei: “De jongens zijn veilig, Arianna. En ik zal jou ook beschermen.”


    Nog voor hij zijn gezicht dichter bij het hare bracht wist ze dat hij haar weer ging kussen. Ze wist ook dat ze zich van hem moest losmaken.


    Maar dat deed ze niet. Ze kon het niet. Ondanks haar angst en verwarring had ze voortdurend aan hun kus gedacht. Deze keer wilde ze de kus niet door angst laten bederven. Deze keer wilde ze genieten van de kus, om zich vervolgens waardig terug te trekken.


    Brian streek zachtjes met zijn mond over de hare en toen ze zich niet meteen terugtrok, verdiepte hij de kus. Zijn verlangen laaide op met een kracht die hij niet eerder zo had gekend, maar hij stelde alles in het werk om het in de hand te houden. Arianna was geen door de wol geverfde courtisane of een flirtzieke, al te willige weduwe. Hij besefte dat ze ondanks haar huwelijk nog een relatief onbeschreven blad was.


    Het kostte hem een uiterste krachtsinspanning om zich in te houden, zo groot was zijn verlangen naar haar. Zijn hele lichaam spande zich toen hij haar kuste.


    Arianna huiverde toen hij haar middel en heupen streelde, terwijl hij haar dicht tegen zich aan hield. Toen hij langzaam een hand omhoog bracht om een van haar borsten te strelen, hield ze haar adem in.


    Ze voelde haar verlangen toenemen, maar ook haar angst stak weer de kop op. Ze realiseerde zich ineens hoe dun ze was, hoe klein haar borsten waren en hoe weinig rondingen ze had.


    Ze hoorde de stem van Claud in haar hoofd, die haar die dingen influisterde.


    En toen begon ze bang te worden voor wat ze in Brians armen voelde. Dat het te veel was. Dat het te snel ging. Dat ze deze man niet het genot zou kunnen schenken dat hij van haar verlangde.


    Ze was niet verbaasd toen hij vloekte op het moment dat ze zich van hem losmaakte en overeind kwam. Met haar hand voor haar mond staarde ze hem aan, terwijl hij gefrustreerd een hand door zijn haar haalde. O, wat verlangde ze ernaar dat haar te strelen.


    “Ik wil je helemaal geen pijn doen, meisje”, zei hij. “Je hoeft maar ‘nee’ te zeggen en ik laat je zonder pardon los.”


    “Weet ik.”


    “En toch keer je je van me af. En je kijkt ontzettend bang.”


    “Ik ben niet bang voor jou.” Hoe moest ze dit uitleggen? Dat zou niet meevallen. “Ik wil je gewoon niet teleurstellen.”


    “Hoe kan jij me nu teleurstellen? Ik mag dan niet zo’n hitsige hond zijn als mijn broers, maar ik heb wel een beetje ervaring. Ik voel dat je naar me verlangt als ik je kus. En ik verlang ook naar jou.”


    “Ja, maar als je dat verlangen eenmaal hebt geprobeerd te bevredigen? Wat dan? Daar ben ik niet goed in.”


    “Hoe weet je dat nou? Ik krijg stilaan het vermoeden dat jouw echtgenoot als minnaar niet veel voorstelde.”


    “Nee, maar dat was omdat ik zo’n armzaliger bedpartner was. Hij maakte hij me duidelijk dat ik niet in staat was om een man te behagen. Ik zou het niet kunnen verdragen om diezelfde blik ook in jouw ogen te zien, dus ik denk dat we beter kunnen ophouden met kussen en het verlangen naar meer.”


    “Ik ben niet zoals die bullebak van een Claud.”


    “Weet ik, maar…”


    “Nee, ga zitten. We gaan eten en uitrusten en daarna reizen we verder.”


    Ze ging voorzichtig zitten en keek toe terwijl hij een tijdje heen en weer liep over de open plek. Ze probeerde niet te verstijven toen hij naast haar ging zitten. Het was duidelijk dat ze hem kwaad had gemaakt, en ze wist niet hoe ze die woede moest temperen. Sterker nog, ze vroeg zich af of ze dat wel moest doen. Als hij kwaad op haar bleef, zouden er geen kussen meer volgen. Bij die gedachte voelde ze een steek van spijt.


    “Ik ben Claud niet”, zei hij nog een keer, terwijl hij haar zijn wijnzak gaf en nog een paar haverkoeken, stukken koud vlees en kaas uit zijn tas pakte. “Ik begrijp nu dat hij alles in het werk heeft gesteld om je hevig aan jezelf te laten twijfelen, meisje. Ik zou denken dat je dat zo langzamerhand wel wist, dat je zou inzien dat alle dingen die hij zei leugens waren.”


    Ze knikte alleen maar. Ze vond het moeilijk om hem aan te kijken, maar ze deed het wel. Ze wilde alleen dat het gesprek haar niet zo in verlegenheid bracht. Pas nu realiseerde ze zich dat ze erg weinig wist over wat er speelde tussen een man en een vrouw. Claud had alleen het hoognodige gedaan om haar zwanger te krijgen. Ze wist dat er meer was, maar niet wat het inhield, ondanks de gesprekken die ze wel eens opving van de getrouwde dames in haar clan.


    “Er zijn voor de man twee manieren om een vrouw te vernederen en aan zich te onderwerpen. Hij kan haar met zijn vuisten bewerken of hij kan haar kleineren met wrede opmerkingen, tot ze geen trots meer over heeft en niet meer de wil heeft om tegen hem in opstand te komen. Je moet accepteren dat Claud woorden heeft gebruikt om je klein te houden. Hij wilde ervoor zorgen dat je geen problemen zou maken en dat je de schuld van zijn fouten op je zou nemen.”


    “Ja, dat weet ik”, fluisterde ze.


    “Als het in bed niet klikte tussen jullie, dan was dat helemaal zijn eigen schuld. Want ik kan de passie in je voelen, Arianna. En die smaakt zoet en warm. Hij heeft die passie aan banden gelegd, omdat hij die niet wilde. Je mag niet denken dat je een of ander gebrek hebt waardoor je een man koud laat. Geloof me, mij laat je verre van koud.”


    “Maar als iemand dat elke dag tegen je zei,” zei Arianna, “hoe zou jij je dan voelen?”


    Brian wilde er niet eens over nadenken. “Het zou zich nestelen in mijn hart en gedachten, zoals ook bij jou is gebeurd. Alleen jij kunt het gevoel verjagen. Het op de mesthoop gooien, waar het thuishoort. Ik zou je willen zeggen wat ik nog meer zou doen, maar dan vat je het misschien op als een poging van mij om je naar mijn pijpen te laten dansen.”


    “Wat dan?”


    “Ik zou een vrouw zoeken en er zelf achter komen of het inderdaad aan mij lag of aan degene die beweerde dat ik er niets van kon. En als het aan mij lag, zou ik al het mogelijke doen om dat probleem te verhelpen, omdat ik wist dat ik de hartstocht in me had en slechts een paar dingen zou moeten leren om dat met de ander te delen. En ga nu maar eten. We moeten uitrusten en ik denk dat jij nog een paar demonen te bevechten hebt.”


    Arianna at verder en ging daarna zonder nog iets te zeggen op haar dekens liggen. Ze dacht na over wat hij had gezegd. Ze was ook erg teleurgesteld in zichzelf. Ze wist heel goed wat Claud had willen bewerkstelligen met zijn beledigingen. Maar zijn woorden bleven haar beïnvloeden en het lukte haar maar niet om die invloed van zich af te schudden. Het had haar te lang in de greep gehouden.


    Ze kon zich maar al te gemakkelijk het vuur van Brians kus herinneren, en de opwinding die ze had gevoeld toen Brian zijn hand op haar borst legde. Ze wilde meer, maar haar angst om door hem afgewezen te worden hield haar tegen.


    Ze moest moed verzamelen. En ze was vastbesloten dat ook te doen. Ze wilde de kracht vinden om de angst die Claud haar had aangepraat te verjagen en te accepteren wat Brian haar aanbood. Ze was een weduwe en ze hoefde wat dat betreft niet bang te zijn voor kritiek. Ze wilde bewijzen dat alles wat Claud over haar had gezegd een leugen was.
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    Een herberg… Ondanks haar vermoeidheid probeerde Arianna te glimlachen. Ze hadden twee dagen achter elkaar doorgereden, met korte pauzes tussendoor. De herberg oogde een tikje vervallen, maar voor Arianna zag het eruit als het mooiste paleis. Eén nacht - op zijn minst - zou ze slapen in een echt bed, onder een echt dak. En wat nog beter was; ze kon nu eindelijk eens iets anders eten dan konijn.


    “Het is maar een eenvoudige herberg, maar het is er schoon en het eten is er goed”, zei Brian, terwijl hij haar hielp afstijgen. “We moeten alleen nog één ding overleggen voor we naar binnen gaan.”


    “Wat dan?” vroeg Arianna. Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze hem zag aarzelen. “Ik wil de kosten graag delen,” zei ze, “maar ik vrees dat je op mijn deel van het geld zult moeten wachten tot we mijn familie hebben bereikt. Al mijn geld is samen met het schip vergaan. Heb je zelf genoeg geld bij je om voor ons allebei te betalen?”


    “Maak je daar niet druk over, ik heb genoeg,” zei Brian. “Nee, het punt is dat we maar één kamer krijgen. Daar moet ik het met je over hebben.”


    Arianna twijfelde. Ze wist dat hij naar haar verlangde, maar voelde ook dat hij zich niet aan haar zou opdringen. “Waarom maar één kamer?”


    “Het lijkt me niet veilig voor ons om aparte kamers te hebben. Als we moeten vluchten, dan zijn we sneller als we bij elkaar blijven. En twee horen en merken meer dan één. Als de een onraad ruikt, kan die de ander sneller waarschuwen.”


    “Ja, natuurlijk.” Arianna snapte eigenlijk niet waarom ze zich zo zenuwachtig maakte bij het vooruitzicht een kamer met deze man te moeten delen. Ze waren tenslotte al zes dagen samen. Ze had tenslotte ook een grot met hem gedeeld en vlak bij hem bij het vuur geslapen.


    Maar een kamer met een bed… dat maakte haar toch nerveus.


    “Wat zeg je dan tegen de herbergier?” vroeg ze. “Hoe leg je ze uit dat wij samen één kamer nodig hebben?”


    “Niet nodig. Molly is niet iemand die snel vragen stelt”, antwoordde hij terwijl hij zijn zadeltas van het paard tilde.


    Voor ze hem kon vragen wie Molly was en hoe hij dat zo zeker wist, had hij haar al bij de hand gepakt en trok hij haar mee naar binnen. Arianna vroeg zich af of hij wel eens andere vrouwen had meegenomen naar deze herberg. En die gedachte beviel haar helemaal niet.


    Op dat ogenblik kwam er een dikke vrouw naar buiten met een enorme wrat op haar kin.


    “Jij bent een MacFingal”, zei de vrouw. Ze had een verrassend zware stem. Ze zette haar handen in haar zij. “Niet zeggen wie!” snauwde ze, toen Brian zijn mond open wilde doen om zich voor te stellen. “Ik probeer uit mijn hoofd te leren wie wie is, aangezien jullie hier vaker komen.”


    O, dat klonk helemaal niet goed, dacht Arianna. Ze stelde zich voor dat Brian hier in- en uitliep, met iedere keer een andere rondborstige vrouw aan zijn hand. Eigenlijk zou dat haar helemaal niet dwars moeten zitten; hij was haar beschermer en misschien werd hij haar minnaar. Hij was de man die haar naar haar familie zou brengen. Maar het zat haar wél dwars. En flink ook. En dat was niet goed, want dat betekende dat ze meer voor hem voelde dan ze zou moeten voelen.


    “Aha!” zei de vrouw, en ze sloeg hem op zijn schouder. “Sir Brian.”


    “Heel goed, Molly”, grijnsde Brian. “Het is niet zo gemakkelijk om ons uit elkaar te houden.”


    “Nee, wat je zegt. Jullie zijn met een heel stel en jullie zijn allemaal grote knappe kerels. Ik denk dat jullie allemaal wel een aardje naar jullie vaartje hebben, hè?”


    “Ja, dat zal wel.”


    “Met hoeveel zijn jullie eigenlijk? Met meer dan die vlegels van Cameron?”


    “Met veel meer. De oude heer Cameron is gestorven met achterlating van slechts een dozijn bastaards. Maar mijn vader is nog springlevend.” Hij knipoogde naar haar.


    Molly lachte hard en hees, en gaf Brian nog een klap op zijn arm. “Vlegels. Een stel knappe vlegels, dat zijn jullie. Jullie en die vervloekte Camerons. Maar goed, je zult mijn beste kamer wel willen?”


    “Ja graag, en Molly? Als hier iemand langskomt die naar ons vraagt, dan zijn we er niet, en heb je ons niet gezien. Begrepen?”


    Ze knikte. “Heb je iemands dochter geschaakt?”


    Arianna wilde net haar mond opendoen om Brian te verdedigen toen hij haar bij de arm greep. Ze begreep zijn zwijgende waarschuwing onmiddellijk.


    Wat ze niet snapte was waarom hij die vrouw wilde doen geloven dat ze gelijk had. Tenzij hij inderdaad zo’n type was dat dochters bij hun vaders weglokte. Ze keek hem boos aan, maar dat zag hij niet.


    “Als er hier fransozen langskomen, Molly,” zei hij, “dan wil ik dat weten.”


    “Als je er tenminste al niet vandoor bent zeker? Nou, betaal me dan maar van tevoren, want ik word te oud om vluchtende jonge kerels over straat achterna te zitten. Ik wil nog wel, maar ik kan niet meer.” Ze lachte.


    Brian keek even verstoord, toen lachte hij met Molly mee. Arianna vermoedde dat hij zijn broers, die hier waarschijnlijk wél voor problemen hadden gezorgd, binnenkort eens goed de waarheid ging zeggen.


    Toen de vrouw zei hoeveel het kostte, schrok Arianna van de prijs. Maar Brian sloeg een arm om de schouders van Molly heen en begon meteen met haar te onderhandelen. En hij was er zo goed in dat Arianna er bijna jaloers van werd. Het werd haar snel duidelijk dat de vrouw hier ook op aangestuurd had en dat ze van het onderhandelen genoot.


    Blijkbaar vond Molly Arianna niet interessant genoeg om veel aandacht aan te besteden. Arianna wist niet of ze daar boos of juist opgelucht over moest zijn.


    De kamer waar Molly hen heen bracht bleek een aangename verrassing voor Arianna. Er stond een groot, hoog bed met veel kussens en beddengoed. Verder stonden er twee stoelen en een tafeltje voor een kleine haard.


    Er stond ook een scherm in de hoek van de kamer, waarachter waarschijnlijk een po en een waskom stonden.


    “Ik heb om een bad gevraagd, dat komen ze zo brengen”, zei Brian.


    “Een echt bad? Met warm water?” Arianna had zin om hem te zoenen.


    “Ja.” Hij grijnsde. “Molly is een harde onderhandelaarster, maar ik vond dat we wel een bad hadden verdiend. Het enige wat ik van je vraag is dat je niet in het bad blijft zitten tot het water koud geworden is.”


    “Nee, ik zal warm water voor je overlaten. Dat beloof ik je.” Ze keek om zich heen en fronste haar wenkbrauwen. “Waar moet het bad dan staan?”


    “Voor de haard. Zodra het boven wordt gebracht, ga ik naar beneden om een warme maaltijd te bestellen. Kun jij lekker je gang gaan.”


    Ze wilde hem bedanken, maar op dat moment werd er aangeklopt. Er kwam een jongen binnen met een ronde, houten tobbe, gevolgd door twee kamermeisje die emmers warm water droegen. “Molly krijgt waarschijnlijk vaak broers of neefjes van mij op bezoek, en weet dat het loont om warm water achter de hand te hebben, voor het geval dat”, zei Brian. “Zo blijven de klanten natuurlijk terugkomen.”


    “Heel slim.”


    Het duurde wel even tot de tobbe vol was en Arianna probeerde haar geduld te bewaren. Zodra de meisjes twee emmers met extra warm water bij de haard hadden neergezet en de kamer uit waren gelopen, maakte Arianna haar japon los. Ze slaakte een zucht van genot toen ze zich in het warme water kon laten zakken.


    Even bleef ze stil liggen, toen begon ze zich zorgvuldig schoon te boenen. Ze waste haar haren tot die helemaal schoon waren, wond er een grote handdoek omheen en ging toen verder. Ze had het vreselijk gemist en ze beloofde zichzelf dat ze heel weinig zou reizen als ze eenmaal op hun eindbestemming waren aangekomen.


    Toen ze merkte dat het water een beetje begon af te koelen, stapte ze uit het bad. Nu was Brian aan de beurt. Ze droogde zich af. En omdat ze Brian dezelfde vrijheid gunde als zij had gehad tijdens het baden, trok ze de japon aan die Brian in het laatste dorp voor haar had gekocht. Als hij klaar was met zijn bad, zou ze de japon die ze had gedragen in de tobbe afspoelen. Net op het moment dat ze haar haren wilde droogwrijven werd er op de deur geklopt.


    “Arianna, ik ben het. Brian.”


    “Kom binnen. Er staat een emmer met heet water bij de haard”, zei ze toen hij binnenkwam. “Ik ga wel even naar de gang.”


    Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Ik weet niet of dat wel zo’n goed idee is.”


    Ze haalde een kam uit de tas. “Het duurt wel even voor ik mijn haar heb gekamd. En ik blijf vlak bij de deur, zodat je me kunt horen als er problemen zijn.”


    Brian kon er weinig tegen inbrengen, dus hij zwichtte. Hij hield zichzelf voor dat Molly het niet zou toelaten dat iemand Arianna bij die deur weghaalde. Nadat hij zich ervan vergewist had dat Arianna in de buurt zou blijven, kleedde hij zich uit en klom in de tobbe. Hij waste zijn haar en baadde zo snel als hij kon. Hij wilde Arianna niet al te lang alleen laten.


    Pas bij het aankleden keek hij om zich heen en viel zijn blik op het bed. En toen besefte hij dat het een lange nacht zou worden. Na het gesprek dat ze hadden gehad, nadat ze voor de tweede keer uit zijn armen was gevlucht, hadden ze het onderwerp niet meer aangeroerd. Ze waren te veel bezig geweest om uit de greep van Amiel te blijven. Onderweg hadden ze nauwelijks de tijd genomen om te rusten, laat staan om elkaar te kussen. Maar nu waren ze veilig, hadden ze zich kunnen opfrissen, stond er een warme maaltijd op hen te wachten en daarna zouden ze samen in hetzelfde bed klimmen.


    Hij vroeg zich af of ze nog had nagedacht over wat hij had gezegd. Brian wilde graag geloven dat hij duidelijk was geweest en dat hij haar wijze raad had gegeven, maar helemaal zeker wist hij het niet. Het was niet makkelijk om een vrouw aan het verstand te brengen dat ze mooi en begerenswaardig was als ze jarenlang het tegenovergestelde had gehoord. Hij had nooit eerder zo’n probleem bij de hand gehad, hoewel hij wist hoe vernietigend de kracht van woorden kon zijn. Als hij verstandig was, dan zou hij alsnog om een andere kamer vragen, zodat hij niet de nacht hoefde door te brengen naast een vrouw naar wie hij verlangde maar die hij niet mocht aanraken.


    Hij dacht er nog eens over na, en besloot toen dat hij geen keus had. Als hij haar goed wilde beschermen, moest hij haar dicht bij zich houden. Hij overwoog op de grond te slapen, maar dat idee verwierp hij snel. Hij had dagenlang op de harde grond geslapen, hij liet een kans om in een echt bed te kunnen slapen nu niet lopen. Als ze per se een beetje afstand wilde, kon hij die nog altijd creëren door een opgerolde deken tussen hen in te leggen.


    Zodra hij haar had binnengelaten, begon ze haastig met het uitspoelen van hun kleding. Ze hing hun natte kleren over de stoelen die ze voor het vuur had gezet. De dienstmeisjes kwamen binnen om het bad te legen en weg te halen. Hij ging naast Arianna zitten, die op het bed haar haren zat te vlechten, en probeerde in te schatten of ze nerveus was of bang. Maar ze maakte een tevreden, rustige indruk. Nu kon hij ook zelf ontspannen. Misschien zou ze hem niet meteen als haar minnaar willen, maar ze was zo te zien niet van plan om moeilijk te doen over het feit dat ze de kamer moesten delen. Twee dienstmeisjes kwamen terug met het eten dat Brian had besteld. Toen hij de geur van warm brood en geroosterde kip opsnoof, liep het water hem in de mond. Zijn maag rammelde hoorbaar. Arianna moest erom lachen, wat hem een glimlach ontlokte. Hij stond op en zette de tafel naast het bed.


    “Eet smakelijk, meisje”, zei hij. “Straks moeten we het weer met haverkoeken en konijnenstoofpot doen.” Hij glimlachte toen ze zuchtte en stortte zich toen op het eten. Hij kon zijn lege maag niet langer negeren.


    

    


    Arianna wierp een blik op haar hemd en zuchtte. Ze hoopte maar dat Brian haar aan de andere kant van het kamerscherm niet kon horen. Ze was er achter gaan staan om zich om te kleden voor de nacht.


    Het versleten, vaak verstelde hemd zag er niet bepaald verleidelijk uit, maar iets anders had ze op het moment niet. Bovendien was het schoon, net als zij, en dat was al een hele verbetering.


    Vanavond in dat schone, zachte bed, wilde ze haar angsten overwinnen. Ze wilde het giftige gefluister van Claud eindelijk tot zwijgen brengen. Ze wilde tegenover zichzelf bewijzen dat er maar één gefaald had in het huwelijksbed en dat was Claud geweest, niet zij.


    Ze haalde diep adem, kwam achter het scherm vandaan en liep naar het bed. Ze zag dat Brian al in zijn bed lag. Hij leunde half achterover in de kussens met ontbloot bovenlijf. De aanblik maakte dat ze ineens stilstond. Ze probeerde niet naar zijn blote borst te kijken, maar ze kon de verleiding nauwelijks weerstaan. Hij had een brede, gespierde borst, die gesierd werd door een klein driehoekje donker haar. Zijn huid was glad en gaaf, en had een lichtbruine tint. Ze vond zijn schoonheid intimiderend en ze wist ineens niet of ze haar plan wilde doorzetten.


    Toen schudde ze de twijfel van zich af en klom naast hem in bed. Net als Brian lag ze een tijdje op haar rug naar het plafond te staren. Zo zou ze de hele nacht kunnen blijven liggen. Maar ze had zich juist voorgenomen dat niet te doen, dus rolde ze zich op haar zij, keek naar Brian… en kwam tot de ontdekking dat Brian al een hele tijd naar háár had liggen kijken, zonder dat ze dat had gemerkt.


    “Ik heb gedacht aan ons gesprek, weet je, die laatste keer, toen we elkaar hadden gekust en ik, eh…”


    “Wegvluchtte?”


    “Eh… ja.” Arianna stak haar hand uit en streelde die gladde borst die ze zo mooi vond. Het gevoel van zijn huid onder haar hand joeg een huivering van verlangen door haar heen.


    “Ik ben het niet vergeten”, zei hij. “Heb je besloten je te bevrijden van je verleden met Claud?”


    “Ja, maar…”


    Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar naar zich toe. “Nee, geen ‘maar’ zeggen. Je moet een arme man niet zo kwellen, mijn lief. Zeg ‘ja’ of ‘nee’.”


    “Ja, maar als we klaar zijn en het is heel slecht gegaan, kun je me dan gewoon vriendelijk vertellen wat ik verkeerd heb gedaan en wat ik eraan kan verbeteren?”


    “Het is wel duidelijk dat je je nog van een paar ketens moet bevrijden”, zei hij. “Misschien heb je bepaalde vaardigheden nog niet opgedaan, maar ik kan me niet voorstellen dat je hier slecht in zou zijn. Ik heb je hartstocht geproefd. Die is er. Je moet die hartstocht alleen bevrijden.” Voor ze daar iets tegen in kon brengen, kuste hij haar. Arianna gaf zich zonder aarzeling aan hem over. Ze genoot van zijn kussen, en daarom voelde ze zich moedig genoeg om verder te gaan. Ze streelde zijn brede schouders en rug, en voelde de warmte van zijn huid op de hare. Het verwarmde haar bloed. Tegen de tijd dat hij ophield met kussen was ze zo door verlangen overweldigd dat het even duurde voordat ze doorhad dat hij zich had opgericht.


    “Wil je dat ik mijn hemd uitdoe?” vroeg ze.


    “Ja. Ik wil je naakt zien. Ik wil jouw huid tegen de mijne voelen. Overal.”


    “O.” Ze kreeg een blos.


    Hij trok haar hemd uit en gooide het op de grond, waarna hij haar opnieuw in zijn armen nam. Ze voelde haar adem stokken toen hij haar naakte lichaam bekeek, maar ze zag geen enkele veroordeling in zijn blik. Daardoor ebde haar angst langzaam weg.


    Toen haar huid in aanraking kwam met de zijne, voelde ze een tinteling door haar lichaam gaan. Het was de combinatie van zijn warme, harde spieren en zijn verrassend zachte, gladde huid. Arianna voelde een overweldigend verlangen om zich tegen hem aan te wrijven.


    “O… o hemel…”, zuchtte ze.


    

    


    Hij lachte zachtjes, met zijn lippen tegen haar hals. Maar het lachen verging hem snel en maakte plaats voor een verlangen om van haar te proeven, haar aan te raken en te bezitten. Hij moest alles op alles zetten om zich te beheersen. Arianna verdiende meer dan een vluchtige ontmoeting die veel te snel voorbij was. Ze was geen maagd meer, maar haar eerste echtgenoot had haar flink beschadigd. Hij moest ervoor zorgen dat hij een groot en onbedwingbaar verlangen in haar opwekte, en haar goed duidelijk maken dat hij net zo vurig naar haar verlangde als zij naar hem. Hij moest haar een goed gevoel over zichzelf geven. Claud, die vervloekte schurk, had haar vernederd. En Brian moest nu alles in het werk stellen om diens geest buiten dit bed te houden.


    

    


    Arianna hapte naar lucht terwijl ze Brians liefkozingen onderging. Zijn vingers zetten haar huid in vuur en vlam. Toen hij haar tepels streelde met zijn tong, kon ze een kreetje maar nauwelijks binnenhouden. Ze kon van puur genot geen woord meer uitbrengen. Duizelig van verlangen streelde ze zijn zachte, dikke haar en hield hem dicht tegen zich aan, terwijl hij haar borsten likte, zachtjes beet en eraan zoog - net zo lang tot ze dacht dat ze gek werd van begeerte. Hij bleef maar tegen haar zeggen hoe heerlijk ze smaakte, hoe zacht haar huid was, hoezeer hij naar haar verlangde. Hij vertelde haar zelfs hoe mooi haar borsten waren, en zijn woorden wonden haar net zo hevig op als zijn aanraking. Het voortdurende geluid van zijn diepe stem hypnotiseerde haar en zijn vleiende woordjes deden haar goed.


    Intussen groeide de gloed en de spanning in haar onderbuik. Toen Brian zijn hand tussen haar benen liet glijden, verstarde ze heel even, maar ze hield hem niet tegen. Dit soort liefkozingen kende ze niet, maar ze genoot ervan; ook toen hij een vinger bij haar naar binnen bracht, als voorproefje van het liefdesspel dat erop zou volgen. Ze voelde zijn hardheid tegen haar dij wrijven en ze kromde haar rug van verlangen. Ze wilde meer, húnkerde naar meer.


    Toen hij op haar kwam liggen, begon het verlangen dat almaar was gegroeid ineens een beetje weg te ebben. Dit gedeelte was bij Claud altijd het vervelendst geweest - pijnlijk zelfs. Ze zette zich schrap voor wat komen ging, maar tot haar verbazing voelde ze geen pijn toen Brian in haar kwam.


    Brian richtte zich half op, steunend op zijn onderarmen, boog zijn hoofd en kuste haar. Arianna omhelsde hem en kuste hem met alle hartstocht die ze in zich had. Hij bewoog zijn tong in precies hetzelfde ritme als zijn heupen. Hij was helemaal in haar en ze voelde geen pijn. Ze sloeg haar benen om zijn heupen en smoorde een kreet van genot toen hij nog dieper in haar kwam.


    De wrijving van zijn heupen tegen de hare vergrootte het genot alleen nog maar. Ze voelde de spanning in haar onderbuik toenemen, als een knoop die steeds strakker werd aangetrokken, tot het bijna pijnlijk was. Ze vroeg zich juist af of ze ooit zou kunnen vrijen zonder pijn toen die strakgespannen knoop ineens knapte en het ultieme genot haar aderen, haar hart en zelf haar hoofd met hete golven overspoelde. Ze was zich er vaag van bewust dat ze zijn naam riep. Een tel later kwam hij diep in haar, bleef even doodstil liggen en beleefde toen ook zijn hoogtepunt.


    Duizelig van genot hield ze hem vast en genoot van de warme gloed die achterbleef. Ze genoot van de warmte van zijn ademhaling in haar hals, het vochtige laagje transpiratie op zijn rug. En waar ze vooral van genoot was het lichte beven van zijn lichaam nadat hij slap over haar heen gevallen was. Bij Claud was ze opgelucht wanneer hij haar eindelijk losliet, maar Brian wilde ze zo lang mogelijk blijven vasthouden. Híér hadden de vrouwen in haar clan het dus over gehad. Dít was dus hartstocht, die diepe, wilde honger die ze bij haar man nooit had ervaren. En wat nog mooier was, dit was een hartstocht die ze met iemand had gedeeld. Ze vermoedde dat haar twijfel over zichzelf haar nog niet helemaal had verlaten. Maar ze wist één ding zeker: de man in haar armen had net zo intens genoten als zij. Ze wist dat er bij haar een genezingsproces in gang was gezet. Als ze niet zo moe was dat ze haar ogen nauwelijks open kon houden, was ze uit bed opgestaan en had ze een rondedansje gemaakt.


    “Het ging goed, toch?” fluisterde ze.


    Brian maakte zich van haar los en stond op uit bed om een natte doek te halen. Toen hij hen allebei had schoongemaakt, ging hij weer naast haar liggen en nam haar in zijn armen. Eigenlijk kon hij niet geloven dat een vrouw als zij zo aan zichzelf getwijfeld had. Haar hartstocht was diep en sterk, en zoet als honing. Hij vond haar beeldschoon. En Claud had geprobeerd al dat moois te verwoesten. Het was jammer dat die schurk al dood was, want anders zou Brian hem eigenhandig een kopje kleiner hebben gemaakt.


    Hij drukte een kus op haar kruin en streelde haar zijdezachte haar. “O ja, mijn lief, ja. Je hebt het heel erg goed gedaan”, mompelde hij, en toen viel hij in slaap.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 7


    

    


    

    


    Arianna werd wakker van zachte, warme lippen die over haar wang streken en een grote, eeltige hand die haar borst liefkoosde. Heel even waande ze zich weer in haar huwelijksbed. Maar terwijl de laatste restjes slaap oplosten bedacht ze dat Claud nooit zo teder was geweest. Ze sperde haar ogen wijd open toen de afgelopen nacht haar ineens weer helder voor de geest kwam.


    Ze lag in bed met Brian MacFingal. Ze lag naakt in zijn armen. Hij was haar minnaar geworden. Ze had van het ene op het andere moment een grote, sterke, aantrekkelijke minnaar om wie veel vrouwen haar zouden benijden. En ze had van elke minuut genoten, tot haar verbazing én tot haar grote vreugde. Claud had het helemaal bij het verkeerde eind gehad; ze wás niet van steen!


    Ze glimlachte, maar tegelijkertijd sloop ook de angst haar hoofd weer binnen. Had Brian echt wel zo genoten als zij? Ze had zijn hoogtepunt gevoeld, maar dat was bij Claud ook zo geweest. En Claud had altijd geschamperd dat een man het desnoods met een gat in de grond kon doen, en dat hij bij haar weinig verschil merkte. Had ze het genot dat Brian eraan had beleefd overschat?


    Toen die zachte, warme lippen over haar mondhoek streken, herinnerde ze zich ineens een opmerking van Claud. Die had haar niet willen kussen, omdat haar adem stonk, volgens hem. In een impuls sloeg ze haar hand voor haar mond en maakte zich los van Brian.


    

    


    Brian verstijfde en keek naar Arianna, die naar de rand van het bed was gevlucht. Zijn ergernis over haar afwijzing maakte plaats voor verwarring. Ze zag er niet uit alsof ze spijt had van wat zich afgelopen nacht tussen hen had afgespeeld, en kwaad leek ze ook niet te zijn. Ze zag er eerder nerveus en een beetje angstig uit.


    “Wat is er?” vroeg hij.


    “Ik moet mijn gebit reinigen”, zei ze, met haar hand nog voor haar mond.


    “Waarom? Je hebt sinds gisteravond voor we naar bed gingen niets gegeten.”


    “Het is nodig. Claud zei dat mijn adem ’s ochtends stonk.”


    “Niet waar.”


    “Hoe weet je dat nou?” zei Arianna. “We hebben elkaar nog niet gekust. Claud wilde me ’s ochtends nooit kussen omdat hij mijn adem zo weerzinwekkend vond.”


    “Claud was een idioot. Als ik jouw adem vond stinken, had ik dat wel eerder gemerkt. Wanneer dringt het nu eens tot je door dat die man gewoon kwaad was? Hij durfde zijn familie niet de waarheid over zijn andere huwelijk te vertellen, en die woede reageerde hij op jou af. Hij zei die dingen om je te kleineren. En jij hebt heel wat littekens opgelopen van zijn rotopmerkingen.”


    Arianna keek hem aan en wist dat hij gelijk had. Woorden konden diepe wonden slaan. En als Claud haar niet kleineerde, had hij haar wel verwaarloosd en heel duidelijk laten blijken dat hij liever bij zijn maîtresse dan bij zijn echtgenote was. En dat had zijn niet-aflatende kritiek op haar nog eens onderstreept. En nu was gebleken dat zijn giftige stem in haar hoofd nog steeds niet was verstomd.


    “Weet je zeker dat hij loog?” vroeg ze verlegen, terwijl ze een klein stukje naar hem toe schoof.


    “Ach, we ruiken van tijd tot tijd allemaal wel eens uit onze mond. Daar hoef je je toch helemaal niet zo druk over te maken? Als het zo is, vraag ik gewoon of je je tanden even wilt poetsen. En ik zweer je, de jouwe stinkt echt niet.”


    Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. Heel even verstijfde ze, maar toen gaf ze zich over aan het heerlijke gevoel van zijn nabijheid, zijn warme huid en sterke armen, en - zo merkte ze - zijn weer groeiende opwinding. Ze sloeg haar armen om hem heen en kroop nog dichter tegen hem aan.


    

    


    Hij had zich voorgenomen het rustig aan te doen, maar zijn opwinding laaide op als een onstuimig vuur. Arianna onderging eenzelfde lot, en dat was een aangename verrassing. Hij voelde haar genot in elke zucht die ze slaakte, terwijl hij haar en zichzelf weer tot grote hoogten bracht. Ze bereikten hun hoogtepunt gelijktijdig, en ze schreeuwde zijn naam met haar hese stem, terwijl hij in haar zijn climax beleefde. Het klonk hem als muziek in de oren.


    Het duurde lang voordat hij het kon opbrengen om zich los te maken van haar warmte en haar achteloos strelende handen. Hij wilde heel graag bij haar blijven, en dat was een gevoel dat hij nog nooit bij een vrouw had gehad. Hij zou serieus moeten nadenken over wat dat betekende. Maar niet nu, dacht hij, terwijl hij haar vluchtig kuste en uit bed stapte.


    Terwijl hij zich aankleedde bedacht hij dat het er niet zoveel toe deed wat hij voor Arianna voelde. Ze was toch niet voor hem bestemd. Ze was van hogere afkomst en veel rijker dan hij. Ze was aan een gerieflijker leven gewend; het soort leven dat hij nog maar net aan het opbouwen was. Ze was de weduwe van een Franse graaf, en een vrouw uit een roemruchte en invloedrijke clan. Ze was als echtgenote buiten bereik van een van de jongste van elf wettige zoons van Fingal MacFingal. Zijn broer Gregor was dan wel met een Murray getrouwd, maar Alanna was een maagd geweest en ze hadden samen gereisd. Gregor had daarna wel met haar moeten trouwen om haar eer te redden en die overweging was belangrijker geweest dan de vraag of zijn afkomst wel goed genoeg was. Arianna was weduwe. Als hij haar straks bij haar familie afleverde, zouden ze geen vragen over haar eer stellen. Zij was immers geen maagd meer.


    Met een grimas begon hij zich te wassen. Zijn clan werd niet erg serieus genomen. Zijn vader stond aan het hoofd en had vele zoons verwekt, zowel wettige als onwettige. Na vele ruzies met zijn familie had hij zich afgescheiden en zijn eigen clan in het leven geroepen. Het enige waar hij op kon bogen was dat hij veel zoons had. Langzamerhand werd ook bekend dat die zoons goede krijgers waren, maar dat was geenszins een garantie voor een hoge positie, zoals de clan van de Murrays bekleedde. En als hij keek naar het gedrag van zijn broers, dan waren ze eerder berucht dan beroemd.


    Nee, lady Arianna was niet voor hem bestemd. Brian wenste alleen dat hij niet zo naar haar verlangde. Hij bedacht dat hij haar misschien aan zich kon binden met de hartstocht die ze voor elkaar voelden. Misschien kon hij zelfs een kind bij haar verwekken dat hen bond. Maar die gedachte verwierp hij snel. Haar clan was opgeklommen van een hard en armlastig naar een comfortabel en invloedrijk bestaan. Hij kon haar niet dwingen van voren af aan te beginnen. Zijn clan leverde elke dag een strijd om te overleven, en het zou nog een hele tijd duren voordat daar verandering in kwam. Hij kon haar niet meer bieden dan een korte liefdesaffaire, en dan nog zou hij zijn hart in toom moeten houden. Het probleem was alleen dat hem dat misschien niet meer lukte…


    

    


    Zodra Brian achter het kamerscherm vandaan kwam nam Arianna zijn plek in. Ze had een hemd van hem aangetrokken, omdat ze haar eigen hemd niet meer kon vinden. Helaas kwam zijn hemd maar tot haar knieën. Bovendien schaamde ze zich een beetje voor haar lichaam. Ze was zo dun, en een man hield van weelderige vormen. Claud had haar daar vaak genoeg op gewezen, dacht ze. Ze herinnerde zich de welgevormde Marie Anne, zijn maîtresse, en vergeleken bij haar had ze zich minderwaardig gevoeld. Ook zijn familie had haar vaak genoeg bespot om haar iele voorkomen. Brian had haar naakt gezien en niets lelijks over haar lichaam gezegd, maar bang voor zijn oordeel was ze nog wel.


    Ineens besefte ze dat ze zich wel heel veel had laten welgevallen zonder voor zichzelf op te komen. Ze had veel sterker moeten zijn. Ze had meer in zichzelf moeten geloven. Want als ze geen gevoel voor eigenwaarde had, hoe moest ze dan de kracht vinden om zich te bevrijden van Clauds gif? En hoe zou ze dan een man als sir Brian MacFingal kunnen vasthouden? Want dat wilde ze dolgraag. Aanvankelijk had ze gedacht dat ze alleen lust voor hem voelde, maar het ging veel dieper. En dat diepe gevoel, dat ze nog niet kon definiëren, was geboren op het moment dat ze op het strand haar ogen open had gedaan en in die van hem had gekeken. En alles wat daarna was gebeurd had dat gevoel alleen maar sterker gemaakt.


    “En jezelf maar wijsmaken dat het zo weinig voorstelde, hè? Nou, je hebt je vergist”, mompelde ze kwaad tegen zichzelf.


    “Gaat het?” vroeg Brian aan de andere kant van het kamerscherm.


    “Ja, ik stond in mezelf te praten. Ik ben zo klaar.”


    

    


    Brian keek fronsend naar het scherm. Hij had niet verstaan wat ze zei, maar de boze ondertoon in haar woorden had hij wel gehoord. Maar voordat hij kon vragen wat er aan de hand was, werd er op de deur gebonsd.


    “Fransozen, sir Brian!” riep Molly zodra hij de deur opendeed.


    “In de herberg?” vroeg hij.


    “Nou, ze komen eraan. Mijn jongste zoon kwam me vertellen dat een groep Fransen in de buurt naar een goede herberg vroegen, en dat ze mijn kant op gestuurd zijn.”


    “Heb je een achteruitgang waarlangs we kunnen vluchten?” vroeg Brian.


    “Ja. En ik heb de jongens al de opdracht gegeven jullie paarden te zadelen. Ze staan achter de stallen op jullie te wachten.”


    Ze wierp een blik op Arianna, die achter het scherm vandaan kwam en nog bezig was haar japon dicht te rijgen. Toen keek ze weer naar Brian. “Dit is niet zomaar een meisje dat je hebt meegenomen voor een avondje plezier, of wel?”


    “Nee, er is meer aan de hand, maar ik heb nu geen tijd om je daarover te vertellen. Dit is een zaak van leven of dood. Hou die zoons bij je in de buurt om je te beschermen, die Fransen zijn geen onschuldige reizigers.”


    “Nee, dat zei een van mijn zoons ook al. Kom mee, dan zal ik je wijzen waarlangs jullie kunnen ontsnappen.”


    Brian pakte Arianna’s hand, wierp nog een smachtende blik op het bed en liep toen achter Molly aan. Hij had gehoopt dat hun de tijd was gegund om uit te rusten. Of om nog iets langer van elkaar te genieten. Hij moest toegeven dat hij nog nooit zo van een vrouw genoten had als afgelopen nacht.


    Terwijl ze door de achtertuin van de herberg naar de stallen liepen, kon Brian de stemmen van Amiels mannen al horen. De staljongens waren duidelijk bezig de mannen af te leiden en tijd te rekken door langdurig te onderhandelen over de stallingskosten. Hij zou zelf graag teruggaan om meer over de groep te weten te komen, maar de angstige blik van Arianna hield hem tegen. Hij wilde geen risico’s lopen met haar vijanden zo dicht op de hielen.


    Hij gaf Molly een zoen op haar wang en tilde Arianna in het zadel. “Dank je wel, Molly”, zei hij. “Ga maar snel terug naar binnen om je nieuwe gasten te begroeten.”


    “Ja. Maak je geen zorgen. Als het jullie lukt om het dorp ongezien te ontvluchten, dan heb je een flinke voorsprong en zijn jullie voorlopig veilig. Ik heb al tegen een van mijn jongens gezegd dat ze een paar meisjes van lichte zeden moeten influisteren dat er een groep rijke Fransen is aangekomen. Daarmee hou ik ze voorlopig wel bezig.”


    Brian knikte en leidde Arianna langs een kronkelig pad tussen gebouwen door. Wat hem zorgen baarde was dat de Fransen al zo vroeg op de ochtend naar Molly’s herberg waren gekomen. Dat betekende dat ze hen nog steeds op het spoor waren.


    Na het laatste gebouw keek Brian om zich heen. Nu zouden ze de beschutting van de stad verruilen voor open terrein en was het belangrijk dat ze niet door de vijand werden gezien. Maar hij zag dat er een groep opzichtig geklede vrouwen richting de herberg liep en dat de mannen van Amiel die buiten waren inderdaad door hen werden afgeleid.


    “We wachten nu even tot ze allemaal binnen zijn”, zei Brian tegen Arianna, die met hem meekeek. “Ja… ze hebben nu ook de laatste van de mannen mee naar binnen genomen. Laten we maar gaan. Maar niet in galop, dat valt te veel op.”


    De minuten die volgden waren de langste die Arianna ooit had meegemaakt. Tot het uiterste gespannen zat ze op haar paard, in de verwachting dat elk moment een van de mannen van Amiel om een hoek kon komen en een kreet van herkenning zou slaken. Tegen de tijd dat ze de beschutting van de bomen hadden bereikt waren haar spieren zo gespannen dat ze overal pijn had. Ze verbeet haar pijn toen Brian zijn paard tot grotere haast aanspoorde en ging achter hem aan.


    

    


    Het was al laat op de dag toen Brian eindelijk besloot halt te houden in het bos. Hij had een zo groot mogelijke voorsprong willen opbouwen op Amiels mannen. Hij begon met het verzorgen van de paarden en pakte toen de zak met eten die Molly hen had meegegeven. Arianna zat al op de grond en hij ging naast haar zitten. “We zijn er bijna, lass. Nog even en dan mag je langer dan één nacht uitrusten.”


    “In een echt bed?”


    “Ja, in een echt bed. En dan mag je ook uitgebreid in bad, zo lang als je wilt. Je hoeft het warme water niet met mij te delen.”


    “Ik zou wel een paar dagen willen slapen. Alleen maar slapen.” Ze ging rechtop zitten en nam een hap van het eten dat hij op haar schoot had gelegd. “Dat wil ik al sinds ik merkte dat mijn jongens op Tillets schip in gevaar waren.”


    “Je kunt je slaap op Dubheidland inhalen.”


    “Weet je zeker dat je neef geen bezwaar maakt dat we bij hem logeren? Want straks staat de vijand ook bij hem voor de poort. En hij heeft hier niets mee te maken.”


    “Lucette wil twee jongens vermoorden alleen maar om er rijker van te worden. Vertrouw me, Sigimor kan alleen al om die reden Lucettes bloed wel drinken.”


    Arianna knikte. Haar familieleden zouden er net zo over denken. Ze had wel een paar merkwaardige verhalen over de heer van Dubheidland gehoord van haar nicht Alanna. Die had ze gelezen in de brieven die haar nicht haar had gestuurd. Die brieven had ze wel mogen lezen van haar schoonfamilie, dacht ze bitter.


    Toen verstijfde ze. “Brian, ik denk dat ik weet waarom Amiel precies weet waar hij ons zoeken moet.”


    “Ik neem aan dat hij met geld strooit om informatie te krijgen”, zei Brian. “Ik vrees dat er in deze streek veel mensen zijn die ons, de MacFingals en de Camerons, goed kennen.”


    “Weet je nog wat jij zei over de brieven die de Lucettes van mij hadden onderschept? De brieven die ik aan mijn familie wilde sturen?” Arianna zag aan Brians frons dat hij een vermoeden had waar ze heen wilde. “Stel dat Amiel ook alle brieven heeft gelezen die mijn familie aan mij heeft gestuurd. Brieven waarin ze me vroegen wanneer ze me zouden kunnen komen opzoeken? Ze kunnen hebben gezocht naar informatie over mijn familie, misschien omdat ze meer geld van hen wilden aftroggelen.”


    “En als ze dat hebben gedaan, dan kennen ze nu alle plekken waar jij familie of bondgenoten hebt. Tenminste, dat zou zo kunnen zijn als de familie daarover heeft geschreven”, zei Brian.


    “Dat zou best kunnen, want mijn familie is dol op roddelen en noemen daar veel namen bij. Daarom komen de namen Cameron en MacEnroy me zo bekend voor. Mijn familie wilde vast dat ik iedereen leerde kennen die hier woonde en connecties met mijn familie had. Als Amiel die brieven onder ogen heeft gekregen, dan…”


    “Dan heeft Amiel heel veel informatie over deze streek en weet hij precies waar hij je zou moeten zoeken.”


    Ze leunde met haar hoofd tegen een boomstam. “Volgens mij is Amiel slimmer dan ik dacht.”


    Brian knikte en at verder. Amiel en de familie DeVeau wisten dus te veel. Hij en Arianna konden zorgen dat ze een voorsprong op de groep hadden, maar het zou hun nooit lukken hen helemaal af te schudden.


    “Je bent erg stil”, zei ze, terwijl ze hem nauwlettend gadesloeg. “Het spijt me. Mijn familie vond het blijkbaar niet nodig om op hun hoede te zijn.”


    Hij nam haar hand in de zijne en kuste haar handpalm. “Jij hoeft je niet te verontschuldigen. De Lucettes zijn bondgenoten en jullie gingen er allemaal van uit dat de familie van je echtgenoot te vertrouwen was. Waarom zouden jullie op jullie hoede moeten zijn geweest?”


    “Ik kan op zich wel begrijpen waarom de Lucettes zo gespitst waren op wat mijn familie en ik elkaar schreven. Maar waarom wilden ze het allemaal vastleggen, zoals ik nu begin te vermoeden? Waarom wilden ze die informatie zo graag achter de hand hebben?”


    “Misschien hadden ze nog wel geen echt plan. Dachten ze alleen dat het ooit nog van pas zou komen. Maar dat doet er nu ook niet toe. Amiel weet heel veel, daar moeten we rekening mee houden.”


    “We kunnen hem niet afschudden. En dat geldt waarschijnlijk ook voor de mannen die achter je broers aan zitten.”


    Brian sloeg zijn arm om haar heen. “Je hoeft je om mijn broers geen zorgen te maken. Ze kunnen hun achtervolgers dan misschien niet afschudden, maar ze kennen de streek goed genoeg om hun te ontwijken en het hen flink moeilijk te maken. En mijn broers hebben nog iets anders wat in hun voordeel werkt.”


    “Wat dan?”


    “Meer mannen.”


    “Ja, zou het helpen als we meer mannen inhuurden? Want die kan ik wel betalen. Tenminste, als ik weer bij mijn familie ben en ik van hen geld kan krijgen.”


    “Daar heb ik over nagedacht, maar nee. We zitten nu heel dicht bij Dubheidland, we kunnen beter ons oorspronkelijke plan doorzetten. Ik denk nog steeds dat we een betere kans hebben om te ontkomen als we met zijn tweeën blijven. Zodra we bij Sigimor zijn laat ik dat derde paard daar, ik geloof niet dat we daarmee nog iemand voor de gek houden.”


    “Nee, ze weten nu waar de jongens naartoe worden gebracht.”


    Ze huiverde. Brian trok haar dichter tegen zich aan, maar dat hielp maar gedeeltelijk tegen haar angst. Het was een angst die diep zat. Haar behoefte om Michel en Adelar te zien nam met de dag toe. Ze miste hen, maar ze wilde ook heel de bevestiging dat alles goed met hen ging. En ze wilde ook weten of ze veilig zouden zijn op Scarglas. Dat wilde ze met eigen ogen zien, ook al vertrouwde ze Brian op zijn woord.


    “Maak je niet zo’n zorgen, lass.” Brian kuste haar zachtjes op haar mond en stond op.


    “Makkelijker gezegd dan gedaan”, mompelde ze. Ze pakte zijn hand vast en liet zich door hem overeind en in zijn armen trekken. “Het zijn mijn jongens.”


    “Jij hebt ze opgevoed, en over ze gemoederd.” Hij kuste haar op haar kruin en leidde haar naar de paarden. “En je hebt een goed hart. Je rekent hun de fouten die hun ouders hebben gemaakt niet aan. Binnen niet al te lange tijd worden jullie weer herenigd, op zijn laatst over een week. Misschien krijgen we wel bericht van ze als we op Dubheidland aankomen.”


    Arianna hoopte dat dat het geval zou zijn. Een berichtje zou haar gerust stellen. Ze wilde niets liever dan ze stevig knuffelen, maar als ze wist dat ze veilig aangekomen waren op Scarglas, hield ze het nog wel een paar dagen zonder hen uit.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 8


    

    


    

    


    “Wacht hier, meisje.”


    Arianna fronste haar wenkbrauwen terwijl ze net als Brian afsteeg. “Wat ben je van plan?”


    “Dat dorpje binnensluipen en een manier verzinnen om je familie bericht te sturen.”


    “Moet dat nu?”


    “Ja. Er zit een groep van tien man achter ons aan, lass. Tien. Als de groepen die achter mijn broers aan zitten net zo groot zijn, dan hebben we met een klein leger te maken.” Hij kromp ineen toen hij haar zag verbleken en wilde dat hij zijn mond had gehouden.


    “Maar Michel en Adelar?” vroeg ze, terwijl ze zijn arm vastgreep.


    “Die zijn beter beschermd dan wij, meisje. En je moet me op dit punt vertrouwen. Mijn familie weet hoe ze hun vijanden moeten ontlopen. Ze zullen je jongens goed hebben vermomd en ze zullen ze ergens verbergen als dat nodig is. Weet je waar mijn broers ook heel goed in zijn?”


    “Nou?” vroeg Arianna wanhopig.


    “Vechten.” Hij kust haar op haar voorhoofd. “We hebben door de jaren heen heel wat vijanden gehad die ons graag dood zouden willen. Nou, dat is ze niet gelukt. Je kunt van mijn vader zeggen wat je wilt, maar als hij ons één ding heeft geleerd, dan is het wel vechten en leren overleven. En daar zijn we stuk voor stuk heel goed in.”


    Ze legde haar voorhoofd tegen zijn borst en probeerde haar angst te onderdrukken. Het plan dat hij had bedacht was nog steeds een goed plan. En dat er meer mannen achter hen aan zaten dan ze aanvankelijk hadden gedacht, veranderde daar niets aan. Zijn zelfverzekerde toon boezemde haar ook vertrouwen in. Brian wist waar zijn kracht lag en wat zijn kwaliteiten en die van zijn broers waren. Ze haalde diep adem en zuchtte. “Ga dan maar. Ik weet niet waar we zitten, dus ik weet ook niet wie van mijn familie het dichtst bij zit.”


    “Ik wel. Toen Fiona ons liet weten wie de bondgenoten van haar clan waren, zijn we zo snel mogelijk alles van hen te weten gekomen.” Hij kuste haar vluchtig. “Ik ben zo weer terug”, zei hij.


    “Wees wel voorzichtig.”


    Ze keek hem na tot hij uit het zicht verdwenen was. Ze bewonderde hem om het gemak en de zelfverzekerdheid waarmee te werk ging. En het stelde haar ook gerust. Hij wist hoe hij moest overleven, en hij en zijn broers wisten dus ook hoe ze haar jongens in leven moesten houden. Het was niet zo gemakkelijk om iets van zijn leven te begrijpen. Het was een heel ander bestaan dan zijzelf gewend was, maar ze zag in dat hij gelijk had. En hoewel haar familie een relatief rustig leven had geleid, vermoedde ze dat ook zij de kunst van het overleven verstonden.


    Arianna richtte haar aandacht weer op de paarden. Het was een lange dag geweest en ze hadden hard gereden, langs vermoeiende kronkelpaden, en ze hadden zich vaak schuilgehouden tot het weer veilig genoeg was om tevoorschijn te komen.


    De pauze die ze nu namen om hun familie in te lichten hield een risico in, want ze wisten niet hoe dichtbij hun vijand was. Maar het was wel nodig, alle hulp was welkom.


    Ze bleef zich zorgen maken over het grote aantal mannen dat Amiel had meegebracht. En dan waren er hier in deze streek ook nog eens genoeg mannen die niemand trouw gezworen hadden en alles deden voor geld.


    Ze voelde zich schuldig dat ze de familie MacFingal bij deze strijd had betrokken, maar ze had geen keus. Als het niet om de kinderen was gegaan, zou ze op eigen houtje naar haar familie zijn gevlucht. Maar het ging wel om de kinderen, en ze wist ook dat wanneer Amiel en zijn mannen haar te pakken kregen ze haar zouden gebruiken om de jongens in handen te krijgen. De familie van Claud wist heel goed dat zij meer een moeder voor Clauds zonen was dan hun eigen moeder, Marie Anne. Dat was ook de enige reden waarom Amiel haar te pakken wilde krijgen. Dat de familie DeVeau nog een schuld met haar familie te vereffenen had zou hem weinig kunnen schelen. Maar hij zou boos op haar zijn, omdat ze zijn plannen om de jongens te vermoorden had verijdeld. En hij zou zelfs zo boos zijn dat hij haar ook dood wilde hebben.


    Ze vond het moeilijk om de man te doorgronden. Als hij een beetje geduld had gehad, dan zou het zijn ouders zeker zijn gelukt om het huwelijk van zijn broer Claud en Marie Anne nietig te laten verklaren. Dan waren de jongens hun erfenis kwijt geweest en had Amiel zijn broer helemaal niet hoeven vermoorden. De ouders van Claud en Amiel hoefden voor een nietigverklaring alleen maar contact te leggen met de juiste mensen en hun geld aan te bieden. De afkeer van veel aristocraten van erfgenamen met volks bloed in hun aderen zou ongetwijfeld ook een handje hebben geholpen. Amiel had alleen maar hoeven afwachten.


    Maar het kon ook dat Amiel het zich niet had kunnen veroorloven om te wachten. Het kwam neer op de vraag of Amiel misschien een schuld had uitstaan bij de familie DeVeau. Die hadden hem misschien gedwongen onmiddellijk te handelen, zodra Claud dood was. Dat was wel een beetje roekeloos van de familie DeVeau, die meestal subtielere en dodelijkere manieren verzonnen om hun zin te krijgen. Twee jongens en een vrouw achternazitten als honden die op een konijn joegen was niet erg subtiel.


    Maar dat deed er niet zo toe, dacht ze met een zucht. Als het spel eenmaal was begonnen, was er geen houden meer aan. De misdaden van Amiel en zijn bondgenoten van de familie DeVeau stapelden zich in rap tempo op. Het was niet makkelijk om het recht te laten zegevieren als men een hooggeboren man of vrouw van een misdaad beschuldigde. Maar de familie DeVeau zou er niet gemakkelijk vanaf komen als het ging om de moord op een graaf, die erfgenaam was van nog hogere titels. De beschuldigingen zouden hun duur kunnen komen te staan. En dan was er nog de kwestie van het tot zinken gebrachte schip.


    Arianna masseerde haar slapen. Het was zo’n ingewikkeld vraagstuk dat ze er hoofdpijn van kreeg. En uiteindelijk waren de redenen waarom ze de jongens wilden vermoorden niet belangrijk. Het deed er alleen toe dat ze het van plan waren. Het enige wat telde was dat ze zorgde dat Adelar en Michel in veiligheid werden gebracht, en dat degenen die haar en de jongens beschermden ongedeerd bleven.


    Terwijl ze daar bij de paarden zat te wachten merkte ze dat ze het steeds moeilijker vond om alleen achter te blijven. Ze was het niet gewend om zich zo hulpeloos te voelen, als een teer poppetjes dat afhankelijk was van de man die haar redde. Als een blok aan iemands been, dacht ze. Ze trok een grimas.


    Als haar broers en nichten en neven erachter kwamen, zouden ze haar genadeloos plagen. Een vrouwelijke Murray wachtte niet hulpeloos af. De Murray-vrouwen waren sterke vrouwen, vrouwen die aan de zijde van hun mannen vochten. Ze lieten het gevecht niet aan anderen over. Met die gedachte kwam ze overeind.


    Maar na drie stappen in de richting waarin Brian was verdwenen ging ze alweer zitten. Ze moest zich erbij neerleggen dat ze niet dezelfde vaardigheden bezat als Brian. Bovendien wisten Amiel, de familie DeVeau en hun mannen hoe ze eruitzag. Als ze haar te pakken kregen, hadden ze ook Brian in de tang.


    Nee, ze kon niet anders dan blijven zitten en afwachten. En bidden dat Brian niet gewond raakte. Daar was ze zo bang voor. Ze kromp ineen bij de gedachte en dat zei haar genoeg.


    Ze was verliefd op hem aan het worden. Of misschien was ze al lang verliefd op hem. Ze wilde er niet te diep over nadenken. Brian was vriendelijk voor haar en bedreef de liefde met haar zoals een man dat met een vrouw hoorde te doen. Maar hij had niet gezegd dat hij van haar hield. En evenmin had hij gezinspeeld op een toekomst samen. Hij zou haar terugbrengen naar haar familie, had hij gezegd. Over andere plannen had hij het niet gehad.


    Even vroeg ze zich af of ze zich verbeeldde dat ze verliefd op hem was, omdat hij vriendelijk was voor haar en omdat hij hartstocht in haar opwekte. Die ervaringen had ze in haar huwelijk nooit gehad, en misschien hield ze zichzelf daarom voor de gek. Maar ze schudde haar hoofd. Het zat dieper, veel dieper. Arianna was bang dat hij haar bij haar familie zou achterlaten en weg zou gaan. En dat hij dan haar hart zou meenemen.


    

    


    Brian negeerde de zwoele uitnodiging van het meisje in de herberg en ging verder met onderhandelen met Tam, de herdersjongen. Het had een hele tijd geduurd voordat hij iemand had gevonden die hij een boodschap aan de familie van Arianna durfde toe te vertrouwen. Bijna had hij besloten te wachten tot ze in Dubheidland waren. Maar Lucette en zijn mannen waren dichtbij en wisten precies waar hij Arianna naartoe bracht.


    “Maak je geen zorgen”, zei Tam, die op het punt stond zijn wol naar de markt te brengen en daarom een geschikte boodschapper was. “Ik ga hier weg voor zonsopkomst en ik zorg ervoor dat de boodschap bij de Murrays aankomt. Ik ken ze. Ze zijn eerlijk en betalen me altijd waar ik recht op heb.”


    Brian gaf Tam de boodschap en wat geld. “Pas op voor de fransozen.”


    “Iedereen weet dat je daarvoor op moet passen”, zei Tam.


    Brian grinnikte nog toen Tam de deur uit liep. Het dienstertje zag haar kans weer schoon en ging naast hem zitten. Ze was best mooi, redelijk schoon en rondborstig, maar hij had geen interesse in haar. Dat maakte hij haar zo vriendelijk mogelijk duidelijk, maar ze had een harde, boze blik in haar ogen toen ze wegliep. Terwijl hij zijn bier opdronk hoopte hij dat Lucette hier niet langs zou komen. Het meisje had tenslotte gezien dat hij met de herder had gepraat. Hij hoopte maar dat ze een beetje loyaal was tegenover haar dorpsgenoten.


    Net zo ongezien als hij het dorp was binnengekomen, liet hij het weer achter zich. Onderweg zag hij de herder in de richting van een vervallen huisje lopen. Hij besloot hem te waarschuwen.


    “Dat meisje in de taveerne houdt er niet van als ze wordt afgewezen”, zei hij.


    Hij zag dat Tam verstijfde. “Nee, mijn nichtje is een ijdel kreng”, zei hij. “Af en toe moeten we haar manieren leren.”


    Een beetje bedremmeld zag Brian de herder rechtsomkeert maken naar de taveerne. Hij vond het een vervelend idee dat Tam het meisje nu afstrafte alleen omdat Brian een vermoeden had dat ze loslippig werd tegen hun achtervolgers. Toen schudde hij het schuldgevoel van zich af. Tam had geen vragen gesteld over wat Brian precies bedoelde en de man kende zijn nichtje tenslotte beter dan hij. En als ze te openhartig was tegen de verkeerde mensen, zou ook Tam gevaar lopen.


    Hij haastte zich het dorp uit, want hij wilde snel weer bij Arianna zijn. Dit zou de laatste keer zijn dat hij haar alleen achterliet, nam hij zich voor. Hij vond het geen prettig idee haar in haar eentje bij de paarden achter te laten, maar hij kon haar moeilijk meenemen op tochtjes als deze. Ze was een vrouw die niet snel door mensen werd vergeten.


    Hij vond het dan ook vreemd dat ze al die giftige leugens van Claud over haar had geloofd. Brian bedacht dat hij maar weinig van vrouwen begreep. Arianna was zo mooi, maar zag alleen maar tekortkomingen bij zichzelf. Fiona had ook last gehad van die eigenschap. Bij haar lag het aan de littekentjes op haar wangen, waardoor een paar domme mannen haar hadden afgewezen. Bij Arianna was het één enkele man geweest die haar had gekleineerd. Brian had dringend behoefte aan iemand die hem raad gaf over hoe hij Arianna meer zelfvertrouwen kon geven. Zijn neef Liam was erg goed in het stimuleren van het zelfbeeld van vrouwen, maar Liam was inmiddels getrouwd, met een vrouw uit de familie Murray, dus de kans was klein dat Liam op Dubheidland was.


    Tja, dan zat er echt niets anders op dan net zo lang met Arianna te vrijen tot ze er vertrouwen in had dat ze een man kon behagen, dacht hij met een grijns. Ze was nog terughoudend en altijd bedacht op een vervelende opmerking, maar haar passie ontvlamde snel als hij haar eenmaal in zijn armen hield. En Brian zou haar dolgraag vast blijven houden tot ze accepteerde dat ze een begeerlijke vrouw was, die genoeg passie in zich had om een man aan zich te binden.


    Hij bracht zijn paard tot stilstand bij de plek waar hij haar had achtergelaten. Een tel later kwam ze achter de struiken vandaan en glimlachte stralend naar hem bij wijze van welkom. Hij besefte hoezeer hij naar die glimlach had uitgekeken. Zo zou ze ook naar hem kijken als ze hem verwelkomde in hun huis. Hij kon de kinderen die lachend aan haar rokken hingen, hun eigen kinderen, al voor zich zien.


    Maar dat zou altijd een droombeeld blijven, dacht hij met een steek van teleurstelling. Lady Arianna Lucette mocht maar heel kort de zijne zijn. Ze was een vrouwe met een titel en heel wat mannen zouden naar haar hand dingen als ze eenmaal wisten dat ze vrij was. Hij wist bijna zeker dat ze weer een bruidsschat zou meekrijgen, ook al zou ze niet terugkrijgen wat de Lucettes van de familie hadden afgepakt. Haar vorige valse huwelijk zou snel en efficiënt worden weggemoffeld.


    Brian liep naar haar toe en hield zichzelf voor dat hij bij zijn standpunt zou blijven. Hij zou niet trouwen om het land dat hij zo graag wilde. Dat was deels een kwestie van trots, maar hij wilde ook niet dat Arianna zou denken dat hij alleen maar vanwege haar bruidsschat met haar wilde trouwen. Het enige wat hij kon doen was zijn honger naar haar stillen tot hij helemaal verzadigd was.


    “Brian?” Arianna deinsde achteruit toen hij naar haar toe liep, tot ze met haar rug tegen een boom stond. “Is er iets?”


    “Nee”, zei hij, en hij zette zijn handen aan weerszijden van haar hoofd tegen de boom. “Ik verlang alleen naar jou.”


    

    


    Voor Arianna daar antwoord op kon geven kuste Brian haar. De honger in zijn kus werkte aanstekelijk en ze beantwoordde zijn begeerte met alle hartstocht die ze in zich had. Ze verwelkomde zijn lichaam dat tegen haar aan drukte. Pas toen ze de koele wind op haar borsten voelde, kwam ze tot bezinning en besefte ze dat hij haar japon los had geregen. Ze stond met ontblote borsten voor hem en het was klaarlichte dag.


    “Het is nog niet donker. Het is midden op de dag”, protesteerde ze zwakjes.


    “Nee, het is iets later.” Met het puntje van zijn tong likte hij plagend over haar harder wordende tepel. “Zoet. Prachtig.” Elk woordje zette hij kracht bij met een streling van zijn tong. “Genoeg om een man gek te maken van verlangen. Alleen de aanblik is al genoeg.”


    Arianna voelde haar schaamte snel wegebben bij die lieve woorden. Toen hij een hand onder haar rokken liet glijden en die omhoog schoof, hield ze hem niet tegen. Ze protesteerde niet toen hij haar dunne onderbroek uittrok en wegwierp. Ze hunkerde naar zijn aanraking, juist dáár, en ze spreidde haar benen voor hem terwijl hij haar liefkoosde met zijn vingers.


    Toen hij haar rokken verder omhoog schoof, mompelde ze: “Ik haal een deken.”


    “Waarom?”


    “Om op de grond te leggen, dan kunnen we afmaken waar we mee begonnen zijn.”


    “Dat kunnen we hier ook.”


    “Hier?”


    “Ja hoor, hier heb je geen bed of deken voor nodig.” Hij sloeg haar benen om zijn heupen en kwam diep in haar. Arianna klemde zich aan hem vast en beantwoordde zijn hartstochtelijke kus met dezelfde vurigheid, terwijl hij ritmisch in haar begon te bewegen. Het was wild, onbeschaafd en het meest opwindende wat ze ooit had gedaan. Ze ging mee in zijn bewegingen en zweepte hem op tot steeds grotere hoogte, tot ze samen in een afgrond van extase tuimelden.


    Het duurde even tot Arianna terug op aarde kwam. Tegen die tijd had Brian haar japon alweer dichtgemaakt.


    Ze bloosde toen hij haar de onderbroek overhandigde, maar gaf er geen commentaar op. Het drong nog niet helemaal tot haar door dat ze dit had toegelaten, maar de schaamte werd overstemd door de heerlijke gloed die ze voelde.


    “Ik heb een boodschapper gevonden die je familie inlicht”, zei Brian terwijl hij haar de wijnzak overhandigde.


    “Is hij betrouwbaar?” vroeg Arianna. Ze nam een flinke slok zoete cider.


    “Ja. Hij was onderweg naar de markt om zijn wol te verkopen. Hij kent de Murrays en heeft hen hoog zitten. Ze betalen hem goed.”


    “Ja, de Lucettes betaalden nooit. Mijn vader zei altijd: als je het niet kunt betalen dan heb je het niet nodig. De arme man die zijn waren verkoopt kun je niet laten wachten tot je eens besluit hem te betalen.”


    “Ik leef zelf ook van de verkoop van mijn goederen, dus ik snap precies waar je het over hebt”, zei Brian.


    “Had je erg veel handelswaar op dat gezonken schip zitten?”


    Hij haalde zijn schouders op. “Genoeg. Ik zal het eerst moeten bekijken voor ik met zekerheid kan zeggen hoeveel er verloren is gegaan. En dan rest nog de vraag of kapitein Tillet en ik kunnen blijven samenwerken. Hij is zijn schip en het grootste deel van zijn bemanning kwijt, en beiden zijn niet makkelijk te vervangen.”


    “Dat zegt wel iets over hoe meedogenloos Amiel Lucette is.”


    “Die man moet dood”, gromde Brian.


    “In zekere zin heb je gelijk. Maar ik denk ook aan zijn ouders, die dan nog een zoon zouden verliezen. En dat gaat me toch aan mijn hart.”


    “Zou het de laatste van de erfgenamen zijn?”


    “Nee, er is nog een derde zoon. Die is stil, houdt van boeken en studeren en heeft altijd nogal geleden onder het getreiter van zijn oudere broers. Ik ken Paul niet zo goed, maar hij maakte op mij altijd een vriendelijke, rustige indruk. Misschien ziet het er voor de familie Lucette wel beter uit als hij erfgenaam wordt.”


    “Nou, laat dat misschien maar weg.”


    “Als Amiel niet gedood wordt, zal hij altijd een bedreiging vormen voor Michel en Adelar.” Ze klopte haar rokken af en wilde weglopen.


    “Waar ga jij heen?”


    “Ik heb even een moment voor mezelf nodig.”


    Arianna zocht een plek waar ze zich kon afzonderen om zich te wassen. Net toen ze haar kleding weer in orde had gebracht, hoorde ze een geluid waarvan ze schrok. Haastig verborg ze het stukje linnen dat ze had gebruikt onder een hoopje bladeren en sloop ongezien in de richting van het geluid. Ze moest haar vloek inhouden toen ze Amiel en zijn mannen door het bos zag rijden. Zo stilletjes als ze kon liep ze weer terug naar Brian.


    “Amiel?” vroeg hij toen hij haar angstige blik zag. Hij liet er geen gras over groeien. Onmiddellijk hielp hij haar op haar paard en klom eveneens in het zadel.


    “Ja, en de mannen rijden door het bos.”


    “Dat rotwijf.”


    “Over wie heb je het?”


    “Over een serveerster in een taveerne die beledigd was toen ik haar diensten weigerde. Ik ben bang dat we nu echt halsoverkop naar Dubheidland moeten vluchten.”


    De woorden waren zijn mond nog niet uit of hij spoorde zijn paard aan tot galop. En al rijdende vervloekte hij Amiel en zijn bondgenoten in zeven talen.


    

    


    Tam keek naar zijn nichtje. Ze zat onder de blauwe plekken en was duidelijk ruw behandeld. Toen hij het groepje Fransen in hoog tempo het dorp uit had zien rijden had hij zich meteen naar de taveerne gehaast om weer met zijn nichtje te praten. Ondanks zijn woede had hij ook medelijden met haar toen hij zag hoe ze eraan toe was.


    “Je hebt niet naar mijn waarschuwing geluisterd hè?” zei hij.


    “Ik heb hun helemaal niets over jou verteld, als je je daar zorgen over maakt”, mompelde ze.


    “Maar je hebt ze wel over die man verteld, nietwaar? IJdel kreng dat je bent. Die man heeft een vrouw, dáárom wees hij je af! Het was niet als belediging bedoeld!”


    “En sinds wanneer laat een man zich tegenhouden door het feit dat hij een vrouw heeft?” vroeg ze vals.


    “Je gaat met heel foute mannen om als je zo over ze denkt, meisje. Hij heeft een van die meisjes van Murray bij zich. Hebben ze je nog betaald voor je verraad? Die man heeft je niets misdaan, besef je dat?” Hij vloekte toen ze hem boos bleef aankijken.


    “Ik wilde ze helemaal niets vertellen.”


    “Maar hoe wisten ze dan dat je iets te vertellen had?”


    “Hij vroeg naar die man, en ik denk dat ik op een of andere manier heb laten blijken dat ik iets wist.” Ze kwam overeind van haar smalle bed en nam een slok van de wijn die Tam haar aanbood. “Voor ik het wist werd ik meegetroond naar boven en kreeg ik ervan langs. En toen heb ik ze over die man verteld. Maar ik heb ze niet verteld over jou, of over wat je van hem moest doen.”


    “Weet je dat zeker?”


    “O ja, dat weet ik zeker. Je mag dan een schijnheilige bemoeial zijn, maar je bent wel familie en ik wist dat je het loodje zou leggen als ik hun over jou vertelde.” Ze keek naar haar zwaar gekneusde hand. “Denk je dat ik nu de dood van die man en zijn vrouw op mijn geweten heb?”


    “Dat weet ik niet.” Hij zag een traan over haar wang rollen. “Ik heb maar even met hem gepraat. Het is een MacFingal, nichtje. Als iemand aan die fransozen kan ontkomen dan is het wel een MacFingal. Door jouw toedoen zal hij hoogstens iets harder zijn best hebben moeten doen.”


    “Misschien moet ik dan maar naar de kerk, om even voor hem te bidden.”


    “Dat lijkt me een goed idee.”


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 9


    

    


    

    


    Arianna voelde werkelijk overal pijn toen ze in hoog tempo naar Dubheidland reden. Ze verzette zich tegen de aandrang achterom te kijken om te zien of de vijand er al aan kwam. Soms voelde ze een tinteling in haar rug, alsof er een wapen op haar gericht was.


    Net toen ze aanvechting niet meer kon weerstaan, veranderde Brian abrupt van richting. Ze moest zich nu op hem blijven concentreren om hem bij te kunnen houden. Ze reden over een rotsachtig, kronkelig pad en hun tempo nam zienderogen af.


    Heel even raakte ze in paniek: ze wist zeker dat Amiel en haar mannen hen nu te pakken zouden krijgen. Niettemin probeerde ze uit alle macht haar angst te bedwingen.


    Brian loodste zijn paard over het pad als iemand die de omgeving goed kende. Bij haar achtervolgers was dat niet het geval, dus zij zouden veel meer opgehouden worden door dit opwaartse, verraderlijke pad dan Brian en zij.


    “Je neef zit niet echt op bezoek te wachten, hè?” zei ze, een beetje uit haar humeur gebracht vanwege haar eigen onhandigheid. Ze had de grootste moeite om haar paard over het kronkelpad te leiden.


    Brian lachte zachtjes. “Nee, dat klopt, maar deze route is korter. Veel korter. Aan de andere kant van dit rotsachtige gedeelte is de weg veel beter begaanbaar. Dan rijden we rechtstreeks en pijlsnel naar Dubheidland.”


    “Maar dan rijden we wel weer op open terrein, toch?” vroeg ze angstig.


    “Ja, maar dat zou ook zo geweest zijn als we via de andere route waren gegaan.”


    “Maar als de anderen dat makkelijke pad hebben ontdekt, halen ze ons dan in?”


    “Nee. Zoals ik al zei is die route maar een klein stuk gemakkelijker. Sigimor wil het de reizigers naar Dubheidland niet te gemakkelijk maken. En deze route is veel korter. Maak je niet druk, mijn lief. We blijven ze wel voor.”


    Brian hoopte maar dat het ook echt zo was. Welk pad ze ook namen, het zou nog spannend worden, met een uitkomst die ongewis was. De paarden begonnen moe te worden, en zij ook. Brian wist dat dat ook voor Amiel, zijn mannen en hun paarden gold, maar dat maakte hem niet minder bezorgd.


    Het verontrustte hem dat Amiel in staat bleek om hen zo constant op de voet te volgen, waar ze ook heen gingen. Hij begon een vermoeden te krijgen dat Amiel een Schot had ingehuurd om hem en zijn mannen te gidsen.


    Brian keek naar Arianna. Ze oogde moe, maar bleef geconcentreerd voor zich kijken. Zo klein en tenger als ze was, gaf ze tot nu toe blijk van een doorzettingsvermogen dat hij niet van haar had verwacht. Ze was bijna verdronken, maar had geen tijd gehad om daarvan te herstellen, want ze had daarna vrijwel meteen moeten rennen voor haar leven. Het zou geholpen hebben als hun nog een nacht in Molly’s herberg was gegund, maar dat had helaas niet zo mogen zijn. Brian hoopte maar dat ze die rust op Dubheidland wél zouden kunnen vinden.


    Vastbesloten om haar ongedeerd op de burcht van zijn neef te krijgen concentreerde Brian zich ook op de weg die voor hem lag. Het was frustrerend dat ze maar langzaam vorderden en hij vloekte dan ook onophoudelijk tijdens hun worsteling om over de heuvel heen te komen. Toen ze eindelijk veiliger grond onder hun voeten hadden, hield hij een ogenblik halt om uit te blazen. Arianna slaakte net als hij een zucht van verlichting.


    “Dit ziet er een stuk beter uit”, zei Arianna, terwijl ze naast hem kwam staan. “Is dat Dubheidland in de verte?


    “Ja, er loopt een rechtstreeks pad daarnaartoe.”


    “Zo te zien moeten we wel weer tegen een heuvel op.”


    “Maar die is lang niet zo rotsachtig als de heuvel waar we net overheen gekomen zijn.”


    Voordat ze kon reageren verstijfde Brian, en een ogenblik later wist ze waarom. Het geluid van paarden dat hen vanaf links naderde was onmiskenbaar.


    Amiel joeg zijn mannen en paarden duidelijk in hoog tempo op om hen in te halen. Brian en zij hadden dus helemaal niet zo’n grote voorsprong gekregen als ze hadden gehoopt.


    “Rijden, lass!” Brian boog zich over de hals van zijn paard om dat van haar een klap op de flank te geven. “Recht op die poort af!” schreeuwde hij, terwijl ze verder reden. “Niet omkijken en niet stoppen, wat er ook gebeurt!”


    Arianna volgde Brians voorbeeld. Ze boog zich diep over haar paard heen en zette het aan tot een harde galop. Ze bad dat het vermoeide dier nog energie overhad voor de eindsprint. Ze hoorde geschreeuw ten teken dat ze gezien waren, maar ze keek niet om; dat zou haar alleen maar vertragen. Nu de redding zo nabij was, was ze vastbesloten deze wedren te winnen.


    Ze was nu zo dichtbij dat ze de wachters op de borstwering kon zien. Tegelijkertijd suisde er een pijl voorbij. Arianna verstijfde. Zo was zo bang dat ze het ijskoud kreeg. Maar zij werd niet geraakt, en evenmin hoorde ze een kreet van pijn van Brian. Ook haar paard bleef door galopperen. Achter haar hoorde ze geschreeuw en gevloek, en er werden geen pijlen meer afgeschoten. Waarschijnlijk had Amiel zijn mannen duidelijk gemaakt dat hij haar levend in handen wilde krijgen.


    

    


    “Je bent er bijna, lass!” schreeuwde Brian. Hij kon de mannen op de omloop van Sigimors muren nu zo duidelijk zien dat hij er een paar herkende. “Ik ben het! Brian MacFingal! We komen eraan.”


    “Je hebt een staart, jochie!” riep iemand, doelend op zijn achtervolgers.


    “Hak die er maar af!”


    Opnieuw merkte Arianna dat er pijlen langs suisden, maar deze keer waren ze afkomstig van de burcht en gericht op Amiel en zijn mannen. Ze reed achter Brian aan onder de ijzeren traliehekken door. Daar stuitte abrupt ze op een groep mannen te paard die de poort uit wilden rijden.


    “Ik zie dat je een cadeautje voor me hebt meegebracht, Brian”, zei een van de ruiters, een roodharige man en een boom van een kerel.


    “Ik heb minstens een van hen levend nodig, Sigimor!” riep Brian, terwijl hij afsteeg, een ander paard pakte en achter de groep mannen aan reed. Ze trokken hun zwaarden nog voordat ze de poort uit waren.


    “Wat heb je toch beroerde manieren, jongen, om me een cadeautje te geven en me vervolgens te vertellen wat ik ermee moet doen!” hoorde ze Sigimor terug schreeuwen.


    Brians antwoord ging verloren in strijdkreten die de mannen aanhieven. Het verbaasde Arianna niets dat ze Amiel en zijn mannen meteen zag vluchten. Ze lieten twee met pijlen doorboorde lichamen achter. Waarschijnlijk, dacht Arianna, waren dat de mannen geweest die haar en Brian het dichtst waren genaderd.


    Arianna hoorde een hoog kinderstemmetje: “Een paard! Vechten!”


    Ze draaide zich om en zag een roodharig jongetje naar de poorten rennen, met een zwaard in zijn knuistjes. Hij werd gevolgd door een hoogzwangere vrouw met zwart haar. Een lange, slanke man was sneller dan de vrouw. Hij plukte het knulletje van de grond en ontdeed het lachend van diens zwaard.


    Arianna besloot af te stijgen, maar merkte tot haar ontzetting dat ze amper op haar benen kon staan en dat ze zich moest vastklampen aan het zadel. Vanuit haar ooghoek zag ze twee zwartharige meisjes, gewapend met houten zwaarden, een poging doen om ongezien naar de poort te sluipen. Voor ze haar mond kon opendoen om iets te zeggen kwam er weer een man met rood haar aan, die de meisjes bij de kraag van hun japon pakte en hen tegenhield.


    Net toen Arianna nog maar eens een poging deed op de been te blijven, kwam de hoogzwangere vrouw glimlachend naar haar toe. Ze was beeldschoon en haar zilvergrijze ogen straalden een en al vriendelijkheid uit. Arianna glimlachte vermoeid terug.


    “Ik ben de vrouw van de kasteelheer, lady Jolene Cameron”, zei de vrouw.


    “Een Engelse? Hebben we dan vrede gesloten met Engeland?”


    “Wie weet. Het verandert iedere dag. Nee, ik ben maar een arm Engels meisje, dat gevangen is door Sigimors grote charme.”


    Arianna hoorde mensen om haar heen lachen, aan de ogen van de vrouw had ze al gezien dat die een grap maakte.


    Ze stak haar hand uit. “Ik ben lady Arianna Murray.” Met die woorden besefte ze dat ze niet langer Lucette wilde heten. Ze voelde opluchting. Het werd tijd dat ze die naam losliet. Hij had nooit echt bij haar gehoord, en ze had er alleen maar bittere herinneringen aan.


    “Je zult een vermoeiende tocht achter de rug hebben als ik zie hoe je halsoverkop Dubheidland binnen komt galopperen.” Jolene sloeg een arm om haar heen. “Kom, ik neem je mee naar binnen. Je bent vast toe aan een bad, schone kleren en eten.”


    “O heerlijk, dank je wel. Mijn excuses voor alle moeite.” Arianna wreef over haar voorhoofd. “Het lukte ons maar niet om ze af te schudden.”


    “Dat gaat nu wel lukken.”


    De vrouw zei het met zoveel overtuiging, dat Arianna haar wel moest geloven. De vermoeidheid begon bij haar nu pas echt toe te slaan.


    “Het is misschien niet aardig van me, maar ik zie ze liever dood dan afgeschud.”


    “Na wat ze je hebben aangedaan verbaast me dat niets. Dat gevoel begrijp ik maar al te goed. Ik heb zelf ook voor een vijand moeten vluchten, zo heb ik ook mijn Sigimor ontmoet, maar dat verhaal vertel ik je wel nadat je een beetje hebt kunnen uitrusten. Je zult wel niet veel rust hebben gehad.”


    “Nee, heel weinig.”


    Arianna keek om zich heen toen Jolene met haar een slaapkamer binnenging. “O, die is heel erg mooi”, zei ze, terwijl ze naar het grote bed keek en zich afvroeg of ze nog de kracht had om zich op het zacht ogende beddengoed te laten vallen.


    “Ik heb de bedienden al om een bad voor je gevraagd.” Jolene duwde haar zachtjes in de richting van het bed. “Ga zitten, dan haal ik schone kleren voor je.”


    Arianna bleef stijf overeind zitten, bang als ze was dat ze in slaap zou vallen zodra ze zich ontspande. Werkelijk alles deed haar pijn en ze onderdrukte een kreun. Jolene gaf haar een drinkbeker, die ze dankbaar accepteerde. Genietend dronk ze de zoete, gekruide cider op en keek toe, terwijl de vrouw zich ijverig door de kamer bewoog om kleren voor haar bij elkaar te zoeken.


    “Dit is toch niet jouw slaapkamer?” vroeg ze.


    “Nee, dit is de slaapkamer van Sigimors zus Isa, als ze op bezoek komt. Dit zijn ook haar kleren. Ze zijn misschien iets te lang, maar ik denk toch dat ze je goed zullen passen.” Jolene legde de kleren op bed en instrueerde vervolgens de jongens en meisjes die met het bad bezig waren.


    “Ze komen toch weer heelhuids terug, hè?” vroeg Arianna bezorgd, toen ze weer alleen waren en Jolene haar hielp met uitkleden.


    “Natuurlijk. De groep achtervolgers was niet zo groot en mijn man is dol op een leuke knokpartij. Of een spannende achtervolging. Oei, je hebt een paar flinke blauwe plekken. Daar haal ik wat zalf voor.”


    Voor Arianna de kans kreeg om te protesteren zat ze al in het bad en haastte Jolene zich de kamer uit. Arianna liet zich in het warme water zakken en kwam tot de ontdekking dat Jolene kruiden door het water had laten doen, die heerlijk roken. Ze was al bijna in slaap gevallen toen Jolene en een oudere vrouw de kamer binnenkwamen.


    De twee vrouwen wasten haar, hielpen haar uit bad, droogden haar af en hielpen haar in een linnen nachtjapon voor Arianna ook maar de kans kreeg te protesteren. Vervolgens zetten ze een rijkelijk gevuld bord voor haar neus. “Je moet je om mij niet zo druk maken”, zei Arianna. “Al dat heen en weer geren kan niet goed zijn voor de baby.”


    Jolene lachte. “Ik voel me goed, hoor. Dit kind kan elk moment geboren worden en maakt het prima. Maar jij ziet eruit alsof je snel iets moet eten, en daarna meteen moet gaan slapen.”


    “Ik ben heel moe, dat geef ik toe”, zei Arianna. Ze begon aan het malse kalfsvlees dat op haar bord lag. “Misschien moet ik je nog vertellen hoe ik zo in de problemen ben geraakt.”


    “Dat is nu niet nodig. We hebben een boodschap van Ewan gekregen, Brian vertelt ons de rest. O ja, ik moet je nog melden dat Michel en Adelar veilig zijn aangekomen op de burcht Scarglas.”


    “Hemel zij dank”, fluisterde Arianna, om vervolgens in tranen uit te barsten. “Het spijt me, ik weet niet wat ik heb.”


    Jolene gaf haar een linnen doek. “Opluchting en vermoeidheid. Huil maar even lekker uit, dan kun je daarna je bord leegeten.”


    Arianna lachte en veegde de tranen van haar gezicht. “Ik was zo ongerust. Maar nu weet ik tenminste dat ze ergens veilig zijn en dat ze beschermd worden.”


    “De mannen van Scarglas zullen hen uitstekend kunnen beschermen, daar hoef je je echt geen zorgen over te maken. Oude Fingal mag dan een hitsige ouwe bok zijn, maar hij geeft veel om kinderen. Niemand zal een vinger naar die jochies durven uitsteken.”


    Arianna knikte en at verder. Bij elke hap die ze nam vond ze het moeilijker om wakker te blijven. Als ze niet oppaste, zou ze zo in de stoel in slaap vallen. Eindelijk had ze haar bord leeg. “Ik wil graag wakker blijven tot Brian terugkomt, maar ik ben bang dat dat me niet lukt.”


    “Nee, dat zie ik.” Lady Jolene nam Arianna bij de arm en leidde haar naar het bed. “Rust lekker uit. Je hebt nog een reis voor de boeg, en daarvoor moet je goed uitgerust zijn. Brian zal het wel begrijpen. Zodra hij terugkomt, zal hij ook gaan slapen.”


    “Dank je”, mompelde Arianna zodra ze in bed lag. Toen gaf ze zich over aan een welverdiende slaap.


    

    


    “We hebben ze nog niet allemaal te pakken, maar ik denk dat we maar een eind aan de jacht moeten maken”, zei Sigimor, terwijl hij zijn paard inhield en omhoog keek naar de lucht.


    “Vind ik ook”, zei Brian. “Dan kunnen we doorrijden naar Scarglas zonder dat we op onze tellen hoeven passen.”


    “Hij zou daarheen kunnen vluchten.”


    “Ja, dat zou kunnen. Het zou ook kunnen dat ze daar aankomen, één blik op Scarglas werpen en tot de conclusie komen dat het niet de moeite waard is. Al die inspanningen voor een beetje wraak en een titel. Maar daar durf ik mijn rechterarm niet om te verwedden. Het was al een krankzinnige onderneming om die jongens helemaal naar Schotland te volgen om ze te pakken te krijgen.”


    “Sigimor!” riep Fergus. “Wat doen we met die doden die hier liggen?”


    “Neem alles wat ze van waarde bij zich hebben mee en laat ze achter voor de kraaien”, zei Sigimor tegen zijn oudste broer. “Met de twee die bij de burcht liggen zijn ze al klaar.” Hij keerde zijn paard in de richting van Dubheidland en liet het macabere klusje aan zijn twee broers over, terwijl hij zelf de terugtocht naar de bucht aanvaardde.


    “Ze waren wel met meer dan de laatste keer dat ik ze samen zag”, zei Brian, terwijl hij naast Sigimor ging rijden.


    “Zeker een paar mannen ingehuurd, hè?”


    “Ik denk het wel. Amiel zal wel hebben geweten waar we naartoe gingen, maar toch zat hij ons altijd wel erg vaak dicht op de hielen. Ook als ik de minder bekende routes nam. Dat kan hij alleen maar hebben gedaan met behulp van iemand die het land op zijn duimpje kende.”


    Sigimor knikte. “De mannen die de jongens volgen zullen zich vast van dezelfde strategie bedienen. Als je eenmaal bij Scarglas bent, kan je nog wel eens een flinke vechtpartij te wachten staan.”


    “Ja, maar dat kunnen we wel aan. We hebben vaker met dit bijltje gehakt.”


    “We hebben het er straks wel over, als je in bad bent geweest en bij ons aanschuift om mee te eten. Je zult ook wel willen uitrusten.”


    Brian vloekte zachtjes toen hij besefte dat hij Arianna alleen had achtergelaten. “Ik had voor Arianna moeten zorgen in plaats van op een paard te springen en de achtervolging in te zetten.”


    “Mijn Jo zorgt wel voor haar. En als dat meiske net zo moe is als jij eruitziet, dan zou ik er niet op rekenen dat ze je op staat te wachten als we terugkomen.”


    Sigimor bleek gelijk te hebben, Arianna lag al te slapen. Even voelde hij iets van teleurstelling, maar dat gevoel schudde hij snel van zich af.


    Nadat hij in bad was geweest en schone kleren had aangetrokken, liep hij naar de grote zaal. Hij wilde graag slapen, maar zo te voelen aan zijn maag moest hij eerst iets eten. Eenmaal in de grote zaal kuste hij Jolene op haar wang, negeerde de boze blik die Sigimor hem toewierp en ging toen naast zijn neef zitten om te eten.


    “Lady Arianna was zo moe dat ik bang was dat ze al onder het eten in slaap zou vallen”, zei Jolene, terwijl ze tegenover hem ging zitten.


    “Dan is het maar goed dat ze snel naar bed is gegaan.” Brian vertelde dat ze ook op haar paard al een keer in slaap was gevallen en grijnsde toen ze in de lach schoten. “Ze heeft niet veel tijd gekregen om uit te rusten. En toen ik haar vond was ze bijna verdronken.” Onder het eten vertelde hij zijn gezelschap alles wat er onderweg was voorgevallen.


    Jolene schudde haar hoofd. “Ik kan niet begrijpen dat mannen tot zoiets in staat zijn, alleen maar uit winstbejag. Je zou haast denken dat elk kind dat iets van waarde erft moet oppassen.”


    “Ja, daar heb je wel gelijk in. Maar dit is onnodig, want zijn familie zal het ongetwijfeld kunnen regelen dat de jongetjes onterfd worden. Het feit dat hun moeder van lage afkomst was is reden genoeg.”


    “Misschien weet Amiel iets wat zij niet weten”, zei Sigimor terwijl hij achteroverleunde in zijn stoel en een slok wijn nam. “Misschien was dat meisje niet zo laag geboren als ze dachten. Het zou een bastaarddochter van een of andere edelman kunnen zijn. Misschien is er iemand die zich verzet tegen de plannen van de Lucettes om de jongens tot bastaards te laten verklaren.”


    “Daar had ik nog niet aan gedacht”, zei Brian. “Maar als ze eigenlijk van hogere afkomst was, dan zou Claud toch openlijk hebben verklaard dat ze zijn vrouw was?”


    “Nee, mensen die zich laten voorstaan op hun afkomst vinden het maar niets dat iemand een bastaard is, vooral niet omdat de meeste hun wortels in het gepeupel hebben zitten. Het was maar een gedachte. Maar als dit achter de rug is, zou ik me zeker eens verdiepen in de achtergrond van die jongens en hun erfenis, als ik jou was. Zelfs als ze als bastaards staan aangemerkt, zou er een akkoord kunnen worden gesloten waarbij ze een wezenlijk erfdeel krijgen, in ruil voor de nietigverklaring van dat huwelijk.”


    “Ja, die kans is groot, al is het alleen maar omdat Arianna ook eiste dat de jongens iets kregen. De oudere Lucettes zullen het wel fijn vinden dat de jongens Frankrijk nu uit zijn, en Arianna heeft gezegd dat ze Clauds ouders niet met de waarheid over hun zoon wil confronteren. Daarom krijgt ze waarschijnlijk waar ze om gevraagd heeft.”


    “Slimme meid. Een beetje chantage kan nooit kwaad.” Sigimor gaf zijn vrouw een knipoog toen hij haar afkeurende blik zag. “Je broer heeft bericht naar de Murrays gestuurd zodra de jongens veilig op Scarglas waren aangekomen.”


    “Ik heb ook bericht gestuurd.”


    “Dan is er versterking onderweg. Maar neef, jij moet je bed maar eens opzoeken. Je ziet eruit alsof je elk moment in slaap kan vallen. We praten morgen wel verder.”


    “Ik dacht eigenlijk dat we morgen weer verder zouden moeten reizen.”


    “Dan is het des te belangrijker dat je eerst goed uitrust.”


    “Waar slaapt Arianna eigenlijk?”


    “In de oude slaapkamer van Isa”, antwoordde Jolene. “Jij slaapt in de kamer ertegenover.”


    “Nee, ik wil bij haar slapen”, zei Brian fel.


    “Brian, het is niet zomaar een meisje, hè? Ze is een hooggeboren vrouwe, en een Murray”, bracht Jolene hem in herinnering.


    “Dat weet ik. Ik weet ook dat ze weduwe is, dus ze hoeft zich niet te bekommeren om haar maagdelijke reputatie.”


    “Ik weet hoe er over weduwen wordt gedacht, maar dat is nog geen reden om haar als een meisje uit een taveerne te behandelen. Ze moeten nog altijd hun goede naam beschermen.”


    “Zo heb ik haar ook niet behandeld. Maar ik wil haar ook niet alleen laten.”


    “Wil je met haar trouwen dan?”


    “Jo, lieverd, laat die man nou”, zei Sigimor.


    “Maar…”, begon Jolene.


    “Nee, ga nu maar, Brian. Je zult zien dat ze veilig is en dat er goed voor haar gezorgd wordt. Slaap lekker en dan praten we morgen voor jullie vertrekken.”


    Brian liep de grote zaal uit voordat Jolene nog iets kon zeggen. Hij wist dat hij misschien niet zo openlijk moest laten blijken dat hij Arianna’s minnaar was, maar de gedachte dat hij niet naast haar kon slapen dwong hem om bot te zijn. Jolene kon niet weten dat hij niet zoveel tijd meer met Arianna had voordat hij haar zou achterlaten bij haar familie, en die tijd wilde hij niet verspillen.


    Hij ging de kamer binnen van Sigimors enige zus en glimlachte toen hij de deur achter zich dichtdeed. Arianna lag te slapen. Hij kleedde zich uit, ging naast haar in bed liggen en nam haar in zijn armen.


    “Brian?” zei ze half slaperig.


    “Ja, lass.” Hij drukte een kusje op haar voorhoofd.


    “Alles goed met je?”


    “Ik ben helemaal ongedeerd, net als Sigimors mannen. Maar Amiel is ontkomen, ben ik bang.”


    Ze vloekte zachtjes.


    Brian keek naar haar gezicht, zag dat haar ogen dicht waren en lachte zachtjes. Tegelijkertijd moest hij de neiging bedwingen om de liefde met haar te bedrijven. De behoefte om bij haar te zijn zat hem een beetje dwars, want eigenlijk zou hij haar op afstand moeten houden.


    Hij zou haar altijd bij zich willen hebben, en hij wist dat hij dat gevoel moest bestrijden. Zelfs als hij haar ervan kon overtuigen dat ze met hem gelukkig kon worden, dan nog zou het egoïstisch van hem zijn. Hij kon haar niet het leven bieden dat ze wel zou hebben met een man van hogere afkomst. Arianna verdiende een comfortabel leven, omringd door mooie dingen. En als ze bij hem bleef, dan zou ze dat allemaal moeten missen. Zelfs als hij Scarglas verbouwd had en genoeg geld bij elkaar had gespaard, zou het weinig zijn vergeleken bij wat ze zou kunnen krijgen als telg van de Murrays of als vrouw van een graaf.


    Brian deed zijn ogen dicht en trok haar nog iets dichter tegen zich aan. Ze waren nog even bij elkaar en hij wilde die tijd niet bederven met sombere gedachten over alle dingen die ze niet zouden kunnen delen. Zolang het duurde zou hij van haar genieten. En tegen de tijd dat hij haar moest loslaten, zou ze weten wat ze waard was, en zou ze het gif van Claud kwijt zijn.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 10


    

    


    

    


    Er vloeide vuur door Arianna’s aderen toen ze langzaam maar zeker wakker werd. Het duurde maar even voor ze besefte waarom ze zo verhit en opgewonden was. Brians donkere hoofd bevond zich ter hoogte van haar borst. Zijn lippen en tong deden daar verboden dingen, die haar over haar hele lichaam deden tintelen. Ze kreunde zachtjes terwijl ze met haar vingers door zijn dikke haardos streek, hem dicht tegen zich aan hield en hem zonder woorden uitnodigde zijn gang met haar te gaan.


    Ze bewoog onder zijn strelende handen en verhitte kussen. Aan de ene kant was ze nog een tikje van slag door de gevoelens die Brian in haar losmaakte, maar ze genoot er ook zo van dat dat haar gêne snel overstemde. Tot ze zijn mond op de plek voelde waar haar verlangen naar hem het hevigst was.


    “Brian”, hijgde ze, terwijl ze bij hem weg probeerde te draaien, maar met zijn handen hield hij haar stevig op haar plek.


    “Stil, mijn lief, ik weet zeker dat je het heerlijk vindt.”


    Arianna bleef gespannen liggen toen hij haar daar kuste en liefkoosde met zijn tong. De vrouwen in haar clan hadden het hier wel eens over gehad, maar ze had destijds zeker geweten dat dergelijke intimiteiten niet voor haar waren weggelegd. Maar toen haar verlangen, dat net door haar geschoktheid was getemperd, opnieuw en onstuimig tot leven kwam en ze zich openstelde voor zijn liefkozingen, besloot ze dat ze hopeloos naïef was geweest.


    Hij maakte haar wild. Het verlangen om hem in zich te voelen werd al snel ondraaglijk. Ze sprak haar verlangen uit met een gesmoorde stem die ze amper als de hare herkende. Ze pakte zijn brede schouders vast toen hij weer over haar lichaam omhoog schoof en een spoor van kusjes over haar lichaam trok. Hij deed het met een trage begeerte waar ze nauwelijks geduld voor had.


    Zodra hij in haar kwam sloeg ze zijn benen om zijn heupen en gebruikte die om hem dieper in zich te voelen. Ze hield hem dicht tegen zich aan terwijl hij haar vulde, verzette zich uit alle macht tegen het bijna onhoudbare hoogtepunt. Bij elke ritmische beweging van zijn lichaam voelde ze de spanning toenemen. Hoewel ze genoot van alles wat hij met haar deed vond ze dit gedeelte het fijnst. Dichter konden twee mensen niet bij elkaar zijn.


    Dat besef was genoeg om haar over het randje te doen tuimelen. De extase overrompelde haar als een vloedgolf, zo sterk was het. Ze riep zijn naam terwijl haar lichaam onder het zijne schokte. Ze was zich er vaag van bewust dat hij het tempo opvoerde. Toen fluisterde hij hees naar naam en beefde, terwijl zijn eigen ontlading volgde.


    Pas toen ze de koele aanraking van een doek voelde, kwam ze weer bij zinnen. Ze verzette zich tegen een gevoel van beschaamdheid dat zich niet zomaar liet verdrijven.


    

    


    Brian ging weer bij Arianna in bed liggen. Hij trok haar in zijn armen, kuste het kuiltje waar haar hals overging in haar schouder en genoot van de siddering die door haar heen ging. Maar hij was zich ook bewust van de spanning in haar lijf.


    “Volgens mij denk je te veel na, mijn lief”, mompelde hij. Hij voelde hoe haar borsten zijn borst streelden bij iedere ademhaling en hij voelde zijn opwinding alweer toenemen.


    “Misschien”, zei ze. “Het was echt heerlijk maar…”


    “Geen maar. We zijn gewoon twee volwassen mensen die elkaar genot schenken.”


    “Dat weet ik.” Ze ging op haar rug liggen. “Maar ik weet niet wie of wat ik ben als ik door verlangen word overspoeld.”


    “Het is een zegen als dat gevoel zo sterk is. Het is geen zonde, en ook niet iets om je zorgen over te maken.”


    Ze trok een grimas. “Bij mijn echtgenoot kwam dit nooit voor.”


    Brian kwam half overeind en steunde op zijn ellebogen. “Hij was je echtgenoot niet. Ik denk dat hij als minnaar ook niet echt veel voorstelde. Tenminste, niet bij jou.”


    Hij verwenste zichzelf om zijn woorden toen hij haar bleek zag worden. “Het spijt me Arianna, ik ben een lompe idioot. Ik…”


    “Nee!” Ze legde een vinger tegen zijn lippen. “Je hebt gelijk. Hij was niet mijn echtgenoot, en ook niet mijn minnaar. Ik snap niet waarom ik me dat niet realiseerde. Pas toen ik hier aankwam, heb ik besloten zijn naam niet meer te gebruiken, maar ook toen had ik er nog moeite mee. Mijn huwelijk was een leugen, maar ik moet mezelf eraan blijven herinneren. Gek eigenlijk, als je nagaat wat voor lelijke dingen hij allemaal tegen me heeft gezegd. Al die dingen die ik nog steeds in gedachten hoor.”


    “Wat bedoel je daarmee?” Brian voelde tot zijn eigen verbazing een steek van jaloezie op die ander. Wat natuurlijk belachelijk was. Claud was geen goede man voor Arianna geweest en ze had niet van hem gehouden. Hij hoefde niet op te boksen tegen de geest van een grote liefde.


    Maar was hij wel zag, en wat hij wel zou moeten bekampen, was het gif waarmee de man haar had gevoed. Claud Lucette had een levenslustige, mooie jonge vrouw, die sterk was en zelfvertrouwen had, veranderd in een vrouw die voortdurend aan zichzelf twijfelde.


    “Die man zit in mijn hoofd.” Ze bloosde. “Aan de ene kant ben ik kwaad om alles wat hij me heeft aangedaan. Maar zijn kleinerende opmerkingen blijven me ook achtervolgen. En dan voel ik me een dwaas dat ik ooit naar hem geluisterd heb, terwijl ik ook weet dat zijn woorden op een of andere manier zijn geworteld in mijn hart en mijn gedachten. Verdorie, ik kraam ook maar onzin uit.”


    Hij trok haar in zijn armen en liet zijn kin op haar kruin rusten. “Nee, ik snap precies wat bedoelt. Die man heeft je vergiftigd.”


    “Nee, hij-”


    “Vergiftigd! Langzaam, elke dag van die vijf lange jaren die je met die leugenachtige idioot zat opgescheept. Woorden kunnen een dodelijk wapen zijn, en dat wapen heeft hij tegen je ingezet. Je was nog maar net een vrouw toen je met hem trouwde, en je werd door hem uit een liefhebbende familie geplukt en naar een plek gestuurd waar niemand om je gaf, of ook maar enig respect voor je had. Hij heeft de onzekerheid over je plaats binnen de familie gebruikt om je nog onzekerder te maken.”


    En dat deed nog altijd pijn, besefte ze, terwijl ze knikte.


    “Hij had je moeten steunen. En iedereen die jou niet goed behandelde had streng moeten worden bestraft. In plaats daarvan beledigde en schoffeerde hij je voortdurend, en er was niemand die je daartegen beschermde. Hij is nog niet zo lang dood. Je hebt gewoon iets meer tijd nodig om het gif dat hij in je hart en gedachten plantte kwijt te raken, en daarvoor moet je een paar dingen goed onthouden.”


    Ze keek naar hem op. “Wat voor dingen?”


    “Dat hij een lafaard was, en niet je echtgenoot. Hij wist ook dat hij een lafaard was, maar daar kon hij zich niet bij neerleggen en daarom gaf hij jou de schuld van alles wat niet goed was in zijn leven. Alles wat hij ten overstaan van jou zei of deed was gebaseerd op een leugen. Ik denk dat hij al snel besefte dat jij een slim meisje was met genoeg pit om hem problemen te bezorgen, dus wilde hij je breken. Hij moest je onder de duim houden zodat je scherpe geest zich niet tegen hem kon keren. In plaats daarvan zorgde hij ervoor dat je je wanhopig ging afvragen waarom je huwelijk niet was zoals het zou moeten zijn.”


    “Nou ja, zijn achternaam heb ik afgestoten”, zei ze.


    “Dat is alvast iets”, zei hij. “Nu moet je hetzelfde met zijn leugens doen.”


    Arianna wilde iets zeggen, maar vergat prompt wat toen ze zich ineens iets realiseerde. “Brian,” zei ze, “je moet snel terug naar je eigen kamer. De Camerons zullen zo wel opstaan, en je wilt niet betrapt worden terwijl je van de ene kamer naar de andere sluipt.”


    “Ik bén op mijn kamer”, zei hij, en hij onderdrukte een glimlach. Ze keek hem verbijsterd aan. “We hebben dezelfde slaapkamer gekregen. Ze hebben me wel een eigen slaapkamer aangeboden, maar die heb ik geweigerd. Ik heb gezegd dat ik bij jou wilde slapen.”


    Ze voelde een blos over haar wangen kruipen. “Wat zullen de Camerons wel van me denken? Dat ik zo’n lichtzinnige weduwe ben. Echtgenoot nog maar net dood, en nu al een minnaar.”


    Brian kuste haar. “Lieverd, ze vonden het helemaal niet erg.”


    “Hoe weet je dat? Ik heb lady Jolene gesproken, en zij is op-en-top een edelvrouw.”


    “Dat is ze, en toch is ze getrouwd met Sigimor, die geen heer is en ook niet aan het hof komt. En ik kan je vertellen dat zij niet eens een weduwe was, en ik betwijfel of ze in Sigimors gezelschap lang kuis is gebleven. Ze is met hem getrouwd in de veronderstelling dat het een plannetje was om haar te beschermen.”


    “O? En was dat ook zo?”


    “Nee. Sigimor had zijn zinnen op haar gezet. Ze mocht van hem denken wat ze wilde, maar hij was niet van plan haar ooit nog te laten gaan. Hij wilde dat ze bij hem bleef en deed alles wat in zijn vermogen lag om dat voor elkaar te krijgen.”


    Arianna wilde ineens aan Brian vragen of hij ook graag wilde dat ze bij hem bleef, maar ze hield zich in. Ze wilde hem niet horen weigeren, en evenmin wilde ze hem horen uitleggen waaróm het niet kon. Bovendien verdiende hij een betere vrouw dan zij. Een vrouw zonder littekens op haar ziel van een eerder rampzalig huwelijk. Een vrouw die hem kinderen kon schenken.


    “Een sluwe man, dat zou mijn familie wel waarderen”, mompelde ze. Toen herinnerde ze zich weer wat hij had gedaan terwijl zij lag te slapen en ze keek hem verschrikt aan. “O hemel, hoe is die achtervolging gegaan? Is niemand van jullie gewond geraakt?”


    Hij lachte. “Iedereen is ongedeerd gebleven. We hebben een paar mannen uit de groep van Amiel gedood, maar hemzelf hebben we niet te pakken gekregen. We zijn gestopt toen het donker werd. Hoe dan ook, er zijn minder mannen die ons achternazitten als we onze tocht voortzetten, als we al achtervolgd worden. Sigimor en ik denken dat ze zich nu bij de anderen zullen aansluiten.”


    Ze zuchtte bij het vooruitzicht dat ze al weer zo snel op een paard zou moeten zitten, maar ze wist dat ze geen keus had. “Dan kunnen we beter opstaan en gaan eten en dan naar Scarglas vertrekken. Kunnen we misschien nog voorkomen dat we weer achtervolgd worden.”


    “We kunnen nog wel een nachtje wachten, meisje.”


    Brian zag de schaduwen onder haar ogen en wist dat ze haar rust nog nodig had. Als Amiel van plan was om zich onderweg aan te sluiten bij de groep die op weg was naar Scarglas, had hij nu een voorsprong op hen. Het zou een onmogelijke opgave zijn om de man te pakken te krijgen, dus was er geen grote noodzaak om overhaast naar Scarglas te vertrekken.


    Arianna had waarschijnlijk nog wel een paar dagen rust nodig voor ze helemaal hersteld was van al haar beproevingen, hij gunde haar dat ene nachtje wel. En zelf verlangde hij ook nog naar een zorgeloze nacht met haar. Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar hals.


    “Zeg, eh… moeten we niet opstaan?” vroeg ze hem, terwijl ze haar hoofd opzij boog zodat hij er beter bij kon.


    “Ja. Straks.”


    “Maar we zijn net klaar.”


    “Och meisje, met een vrouw zo lief en zo warmbloedig als jij is een man nooit klaar.” Vlak voordat hij haar mond kuste hield hij zich in. “Heb je pijn van al het rijden?”


    Arianna keek hem lang aan. “Nee”, antwoordde ze uiteindelijk.


    Ze trok zijn gezicht naar zich toe zodat ze hem uitgebreid kon kussen, en gaf zich over aan haar opnieuw oplaaiende verlangen.


    

    


    “Ik vind dat je met dat meisje moet trouwen”, zei Sigimor terwijl hij Brian een grote kroes met bier gaf.


    Brian keek zijn neef boos aan. Toen Sigimor hem de kleine werkkamer had binnengetrokken had hij eigenlijk iets anders verwacht. Hij vond het merkwaardig dat Sigimor dacht hij iets te zeggen had over wat hij wel of niet met Arianna moest doen. Het was zijn zaak niet, en dat kon hij Sigimor vertellen, maar hij vreesde dat Sigimor zich daar niet door liet tegenhouden.


    “Sigimor, ik heb haar niets te bieden.”


    “Je hebt jezelf toch.”


    “Ja, maar daarmee heeft ze nog geen dak boven haar hoofd, of fatsoenlijke kleren of juwelen.”


    “Ik denk niet dat ze daar veel om geeft. Ze zal die jochies natuurlijk wel bij zich willen houden. Ligt het daaraan?”


    “Natuurlijk niet. Sigimor, ze zou een hogere plek aan tafel hebben dan ik en de afgelopen vijf jaar is ze gravin geweest. We weten allebei dat de Murrays machtig zijn en bepaald niet arm. Sommigen zijn zelfs onvoorstelbaar rijk. Het is waar dat haar eerste huwelijk een leugen is gebleken en dat de man die zich voor haar echtgenoot uitgaf een kille, meedogenloze rotzak was, maar ze leidde wel het comfortabele leven dat bij haar positie hoorde. Ik heb een kleine burcht en weinig mogelijkheden om je af te zonderen, en ik kan er niet weg. Misschien kan ik een huisje in het dorp bouwen, maar dat is het dan ook. Nee, ze kan beter teruggaan naar haar familie.”


    “Je bent een idioot. Jolene was de dochter van een Engelse landheer, daar liet ik me toch ook niet door tegenhouden, of wel?”


    “Nee, maar jij hebt wel een titel en je bent heer van Dubheidland. Ik ben een jongere zoon en mijn vader heeft de reputatie krankzinnig te zijn. Ik heb meer broers dan goed voor iemand is, en de meeste van hen zijn onwettig.”


    “Misschien moet je erachter zien te komen wat zíj wil.”


    “Vrouwen zijn niet altijd even verstandig in hun keuzes.” Hij deed net of hij het gesnuif van Sigimor niet hoorde.


    “Wil je haar dan alleen als iemand die je bed verwarmt? Maar dan moet je met één ding rekening houden: als uitkomt dat haar huwelijk een leugen bleek, zal ze daar een bepaalde reputatie aan overhouden.”


    “Zo is ze niet”, snauwde hij. “Het is niet zoals jij het laat klinken.”


    “Maar toch bied je haar niet meer dan een paar nachtjes in je bed, en daarna stuur je haar naar huis?”


    “Ja, want ik heb haar immers niets meer te bieden. Ik ben niet goed genoeg voor haar, en haar familie zal het daar volmondig mee eens zijn. Ik denk niet dat ze zich zorgen hoeft te maken over het nieuws rondom haar huwelijk, want dat zullen de Lucettes maar al te graag stil willen houden. Die weten drommels goed dat de Murrays hun bloed wel kunnen drinken als de waarheid aan het licht komt. En voor je het over Gregor hebt: de enige reden waarom die een Murray-meisje heeft gekozen is omdat ze samen hebben gereisd terwijl zij nog maagd was. Hij zou anders nooit zo hoog hebben gegrepen. Er was weinig keus als zij haar eer wilden behouden. En dat ze zelf ook bij elkaar wilden blijven was mooi meegenomen. Als ik al een mooi stukje land had, een mooi huisje en een beetje geld, dan zou ik Arianna het hof maken. Maar dat heb ik allemaal niet.”


    “Brian, als je wacht tot je al die dingen hebt die zij volgens jou van je verlangt, kom je uiteindelijk in je eentje in dat mooie huisje van je te zitten, met een volle beurs, uitkijkend op je mooie stukje land. En dan wens je dat je haar niet had laten gaan, maar dan is het te laat. En zij zit dan ergens anders met een man en vijf of zes koters aan haar rokken.”


    Die gedachte verkilde hem tot op het bot, maar hij zette het snel uit zijn hoofd. “Ik denk dat ik liever even wil bespreken wat we met die vervloekte familie DeVeau en Amiel moeten doen.” Hij zuchtte toen Sigimor hem alleen maar aanstaarde. “Goed, ik zal erover nadenken, maar zullen we het nu even hebben over de dreiging die ons nog boven het hoofd hangt? Dat lijkt me belangrijker.”


    “Zoals je wilt.”


    Sigimor gaf zijn mening over wat Brian tegen de achtervolgers van Arianna en de jongens moest doen. En Brian bande al zijn gedachten over een huwelijk met Arianna uit zijn hoofd en deed zijn uiterste best om zich op die andere kwestie te concentreren.


    

    


    Arianna keek toe terwijl lady Jolene in de stoel bij de haard ging zitten. Ze schonk de vrouw cider in en bood haar de beker aan. Terwijl ze ook zichzelf inschonk keek ze scherp of ze spot of afkeuring in Jolenes blik kon ontdekken, maar ze zag niets.


    “Jij had geen goed huwelijk, wel?” vroeg Jolene terwijl ze een met honing gezoet haverkoekje pakte van de schaal die tussen hen in op een tafeltje stond.


    “Nee, dat klopt”, zei Arianna, niet op haar gemak met dat onderwerp. “Heeft Brian je er iets over verteld?”


    “Ik weet dat je echtgenoot je belogen heeft, en dat zijn broer die jongetjes wil vermoorden en dat hij jou wil uitleveren aan een oude vijand van de familie”, zei Jolene.


    “Ja, ik hoopte mijn familie te kunnen bereiken voordat ze de achtervolging zouden inzetten, maar helaas. Ik voelde me er wel een beetje schuldig over, maar ik ben tot de conclusie gekomen dat niemand, ook ik niet, had kunnen weten dat ze in staat zouden zijn een schip tot zinken te brengen alleen om die jongens te vermoorden.”


    “Nee, dat klopt wel. Je hebt geluk dat de MacFingals er waren om jullie op te pikken. Ze zijn een beetje ongepolijst, een beetje wild en een tikje onbeschaafd, maar ze hebben stuk voor stuk een goed hart.”


    “Ja. Brian heeft me keer op keer verzekerd dat zijn broers mijn jongens ongedeerd naar Scarglas zouden brengen. En dat met gevaar voor eigen leven. Dat is wel een bewijs van hun goede inborst. Dat ze ook een beetje onbeschaafd zijn, doet er dan niet toe.”


    “Misschien moet je dan overwegen Brian bij je te houden.”


    Arianna verslikte zich bijna in een hapje koek en nam snel een slok cider om het weg te spoelen. “Brian wil dat niet, en dat heeft hij ook laten blijken.”


    “O? Maar hij wilde wel per se in dezelfde slaapkamer slapen. Hij wilde per se niet alleen zijn.”


    “Dat wil nog niet zeggen dat hij mij wil houden. Jij weet net zo goed als ik dat mannen het bed met vrouwen kunnen delen zonder daarover na te denken.”


    “Mannen vinden het niet gemakkelijk om over dat soort dingen te praten.”


    “Moet ik hem dan vragen of hij bij mij wil blijven? En moet ik me dan schrap zetten voor het geval hij nee zegt?”


    “Ja. Afhankelijk natuurlijk van hoe graag je wilt dat hij bij je blijft. Geef je om hem, Arianna?”


    “Anders zou ik niet het bed met hem delen.”


    “Goed, maar ik had het niet over hartstocht. Sir Brian MacFingal is een aantrekkelijke man, dat zijn bijna alle mannen van de MacFingal-clan. Ik hoopte eigenlijk dat je eerlijk zou zijn over wat er in je hart leeft.”


    “Ik denk dat ik van hem hou.”


    “Denk je dat alleen maar?”


    “Ik heb de afgelopen vijf jaar geleefd met een man die me constant op het hart drukte dat ik geen knip voor de neus waard was; niet in de slaapkamer en niet erbuiten. En toen was daar ineens Brian, die me liet inzien wat hartstocht, liefde en verlangen precies inhield. Misschien heeft dat mijn gevoelens wel vertroebeld. Het is moeilijk te zeggen wat er in je hart leeft als je ook dingen voelt die je nog nooit hebt ervaren; sterke emoties die je van tijd tot tijd helemaal overrompelen.”


    Jolene knikte. “Dat begrijp ik wel. Maar ik ben van mening dat een vrouw dat soort dingen niet zou durven voelen als haar hart er niet al voor een deel bij betrokken was.”


    “Nee, dat zal wel.” Arianna schudde haar hoofd. “Ik probeer hem niet toe te laten in mijn hart.”


    “Waarom niet?”


    “Omdat ik hem niet aan mij wil binden, ook al weet hij me ervan te overtuigen dat alles wat Claud tegen mij heeft gezegd een leugen was. En het zal nog lang duren voordat ik daar echt van doordrongen ben. Het zou niet goed zijn als ik hem aan me bond. Als ik zie hoe mensen nu naar de MacFingals kijken, denk ik niet dat ze daar zitten te wachten op een vrouw als ik.” Jolene mompelde iets waar Arianna niet op inging. “En ik weet bovendien bijna zeker dat ik onvruchtbaar ben.”


    Jolene nam Arianna’s handen in de hare. “Weet je dat echt zeker?”


    “Ik heb een miskraam gehad. Ik wist nog maar net dat ik in verwachting was, en toen was het al weer voorbij. We hebben het opnieuw geprobeerd, maar ik raakte niet opnieuw in verwachting. En toen heeft Claud een geneesheer laten komen om me te onderzoeken. En die vertelde me dat ik geen kinderen kon krijgen.”


    “Maar je bent een keer in verwachting geraakt. En als het zo vroeg in de zwangerschap misgaat, kan ik me niet voorstellen dat dat voor blijvende schade zou zorgen. Was je erg ziek? Bloedde je hevig?”


    “Nee, ik geloof dat er verder niets raars is gebeurd. Maar het is wel gebeurd.” Arianna trok haar handen los en veegde een traan van haar wang. “We hebben nog een jaar geprobeerd, maar er gebeurde niets. Terwijl Claud bij Marie Anne wel twee gezonde zoons heeft verwekt, dus aan hem lag het niet.”


    Jolene sloeg haar armen over elkaar. “Een geneesheer kan het mis hebben. Ik vermoed zelfs dat ze eigenlijk bitter weinig verstand hebben van alles wat met baby’s, geboortes en vrouwen te maken heeft. Ze koesteren een soort afkeer voor dat soort zaken. En het is niet zo ongewoon dat een vrouw bij haar eerste zwangerschap een miskraam krijgt. Vertel eens, hoe oud is de jongste van de twee jongens?”


    “Vijf, bijna zes.”


    “Dus in de periode dat jij een kind van Claud probeerde te krijgen deelde hij het bed ook met zijn maîtresse. En toch is ook zij niet meer in verwachting geraakt.”


    Arianna knipperde met haar ogen en dacht daar even over na. Ze voelde een sprankje hoop opflakkeren in haar hart, maar probeerde het nog niet te groot te laten worden. “Ik geloof het niet. Denk jij dan dat Claud op een of andere manier zijn… viriliteit is kwijtgeraakt?”


    “Het komt voor. Er zijn ziektes waarvan je onvruchtbaar kunt worden. Je ziet soms dat alles naar behoren werkt, maar het zaad is dood. Ik zou de hoop op een kind nog niet te snel opgeven.”


    “Maar het probleem is dat er maar één manier is om erachter te komen dat ik vruchtbaar ben: zwanger worden. En het liefst binnen een huwelijk. Maar als ik trouw en ik blijk dan toch onvruchtbaar te zijn, dan heb ik mijn echtgenoot benadeeld. Ik kan er zelfs van worden beschuldigd dat ik tegen hem gelogen heb, dat ik met hem ben getrouwd terwijl ik wist dat hij met mij geen kinderen zou kunnen krijgen.”


    “Dan moet je het misschien proberen zonder je druk te maken over een eventuele huwelijk.” Jolene kromp ineen terwijl ze het zei. “Oei, dat klinkt toch ook wel een beetje sluw.”


    Dat vond Arianna ook, maar het bracht haar wel op een idee. Het idee nam vastere vormen aan terwijl ze met Jolene over hun families praatte, en zat nog steeds in haar hoofd toen Brian een paar uur later bij haar in bed stapte en haar in zijn armen nam. Ze verlangde hevig naar een kind, dus ze wilde het ook niet uit haar hoofd zetten. Maar ze beloofde zichzelf ook dat ze Brian niet tot een huwelijk zou dwingen, mocht ze van hem in verwachting raken. Uit de verhalen die ze had gehoord had ze opgemaakt dat er in de MacFingal-clan veel bastaards rondliepen, en dat men daar helemaal geen punt van maakte. Als ze wilde uitproberen hoe vruchtbaar ze was, dan was een viriele man uit de MacFingal-clan de juiste keus.


    “Morgen klimmen we weer in het zadel, lass”, zei hij, terwijl hij haar hemd uittrok en het op de grond gooide.


    Arianna kromp ineen bij de gedachte. “Maar dit is wel het laatste stuk. Toch?” Ze liet haar hand verlangend over zijn strakke buik glijden.


    “Als we Scarglas hebben bereikt, zijn we er. Je mag daar blijven zo lang je wilt voordat je je weg vervolgt.” Hij hoopte dat ze heel lang op Scarglas zou blijven, maar hij wist ook dat ze uiteindelijk naar haar familie zou willen. En hoe langer ze bleef, des te moeilijker zou het afscheid worden.


    “Mooi, ik denk dat ik heel lang niet meer op een paard wil zitten als we eenmaal op Scarglas zijn”, zei Arianna.


    Brian wilde haar nog iets vragen toen Arianna haar lange, slanke vingers plotseling om zijn harde lid sloot. Hij kreunde en hield haar stevig vast, terwijl ze hem liefkoosde. Toen ze haar hand tussen zijn benen liet glijden, kon hij nergens anders meer aan denken.


    Arianna genoot van de macht die ze op hem uitoefende. Het verbaasde haar dat haar aanraking zo’n overweldigend effect op hem had. Net toen ze zich afvroeg wat ze nog meer met hem kon doen, pakte hij haar schouders vast en rolde haar op haar rug. Zijn liefdesspel werd vurig en heftig, zijn hartstocht als een wild dier dat eiste dat ze meegesleept werd. Zijn bewegingen waren verre van teder, maar dat kon haar niet schelen. Haar hartstocht laaide op tot het de zijne evenaarde, en weldra moedigde ze hem met woorden en bewegingen aan. Toen ze haar hoogtepunt beleefde, klampte ze zich aan hem vast alsof ze bang was dat ze zou vallen en hij het enige was dat haar daarvan weerhield. En hij pakte haar vast alsof zijn leven ervan afhing.


    Nog na bevend van de hartstocht die hen in de greep had gehouden deed Arianna haar ogen open en keek naar de man die al in haar armen in slaap gevallen was. Ze dacht terug aan het moment dat hij in haar zijn hoogtepunt had beleefd en de hoop in haar hart flakkerde op. Na een nacht vol passie als deze zou Brians kind in haar schoot kunnen groeien. Het zou voor problemen binnen haar clan kunnen zorgen als ze daar uiteindelijk terechtkwam; zwanger en zonder echtgenoot. Maar het kon haar niet schelen. Als Brian haar wegstuurde, haar niet bij zich wilde houden, dan zou ze in elk geval iets van hem hebben wat ze kon koesteren. Arianna hoopte maar dat dat voldoende zou zijn. Want ze wist al dat ze hem het liefst nooit zou laten gaan.
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    “Eigenlijk moet je een paar van mijn mannen meenemen.”


    Brian nam een slok van zijn bier en keek naar Sigimor, die in zijn grote stoel aan het hoofd van de tafel zat en korte metten maakte met een kom gesneden appels.


    “Nee”, zei hij. “Ik zei gisteren al dat dat niet nodig was. De groep van Amiel is flink uitgedund. Als ze nog steeds in de buurt waren, dan hadden jouw mannen hen wel gevonden. Arianna en ik kunnen om ze heen reizen als we naar Scarglas gaan.”


    “Maar stel dat je ze toch tegenkomt, dan heb je tenminste een paar man extra bij je. Kun je de groep nog iets kleiner maken. Dat heeft alleen maar voordelen.”


    “Ja”, zei Brian. Hij grijnsde naar zijn neef. “Maar ik denk dat ze zich nu op die jongens gaan concentreren. En er is een kans dat haar familie al naar haar op zoek is. We moeten naar Scarglas om te zien hoe de zaken ervoor staan. En Arianna moet herenigd worden met de jongens. Dan kan ze niet gepakt worden en als wapen tegen de jongens worden ingezet.”


    “Ik ken haar niet goed, maar ik denk dat Arianna zich nooit op die manier zou laten gebruiken. Zelfs niet als haar leven op het spel staat.”


    “Nee, en dat boezemt me angst in. Maar als Amiel haar laat gijzelen om aan die jongens te komen, denk ik dat de jongens zich maar al te graag voor haar willen opofferen. Ze beschouwen haar als hun moeder.”


    Hij vertelde Sigimor hoe hij het drietal op het strand had aangetroffen, en hoe sterk de band tussen de drie was geweest. En hij legde nog eens uit hoe de familie Lucette Arianna en de jongens had behandeld. Brian zag dat Sigimor zich daar net zo kwaad over maakte als hij.


    “Ja, je hebt gelijk”, knikte Sigimor. “Het is niet zo verwonderlijk dat die drie naar elkaar toe getrokken zijn, na zo door de familie te zijn behandeld. Dat schept natuurlijk een hechte band.” Hij dacht een ogenblik na. “Wat mij verbaast is dat de familie niet woedend is geworden en haar is komen halen. Zelfs als ze ervan overtuigd waren dat dat huwelijk tussen Arianna en Claud wettig was, dan nóg zouden ze een behandeling zoals Arianna heeft gehad nooit accepteren. Heeft zij hun nooit geschreven over de situatie?”


    “Dat heeft ze wel gedaan, maar ik denk dat haar brieven door de familie Lucette zijn onderschept, gelezen en vernietigd. En ik denk dat hetzelfde geldt voor de brieven die Arianna’s familieleden naar haar hebben gestuurd. Dat zou verklaren hoe Amiel en de familie DeVeau erachter kwamen wie de jongens had meegenomen en waar we onze toevlucht wilden zoeken.”


    “Natuurlijk. Ze hebben informatie vergaard over degenen die ze als bondgenoot wensten. Dat zouden de meesten doen. Hoewel, als je nagaat hoe ze een dochter van die clan hebben behandeld, ga je je toch afvragen wat hun motieven waren. Ze konden niet het risico lopen dat de Murrays zouden ontdekken hoe het meisje behandeld werd. En als ik de Murrays een beetje ken, en dan vooral de vrouwen van die clan, vraag ik me af waarom Arianna niet eerder tot de ontdekking is gekomen hoe het zat, en waarom ze toen niet meteen bij die schoft is weggegaan.”


    Brian keek om zich heen om er zeker van te zijn dat ze niet werden afgeluisterd. “Ze was net zeventien toen ze met hem trouwde. En ze was vastbesloten iets moois van haar huwelijk te maken. Maar vanaf het moment dat ze zijn vrouw werd, begon Claud welbewust haar geestkracht en haar trots te ondermijnen.”


    “Weet je zeker dat hij haar niet sloeg?”


    “Nee. Ik geloof dat ze dat nooit geaccepteerd zou hebben. Bovendien is dat een vorm van mishandeling die veel duidelijker is dan wanneer iemand je verbaal te lijf gaat. Nee, daar zou ze zich hevig tegen hebben verzet.”


    Sigimor knikte. “Zoals het een vrouw van de Murray-clan betaamt.”


    “Maar hij gebruikte woorden om haar kapot te maken. Een constante stroom van kritiek, beledigingen, kleinerende opmerkingen. Ze was jong, onschuldig en niet gewend aan verbale agressie, en dus een makkelijke prooi voor hem. Ze heeft me verteld dat zijn stem nog steeds naklinkt in haar hoofd, en dat ze telkens weer ineenkrimpt. Hij heeft haar eigenwaarde ondermijnd.”


    “Een traag gif, waarmee hij haar helemaal onder de duim kon houden.”


    “Ja, en in plaats van zich af te vragen waarom hij zo’n slechte echtgenoot voor haar was, ging zij zich afvragen waarom zij het als vrouw maar niet goed kon doen. Hij zorgde ervoor dat ze niet kritisch naar hem kon kijken. Misschien heeft hij haar daarom ook de zorg voor zijn kinderen toevertrouwd. Dat zou haar aandacht afleiden van wat hij allemaal uithaalde. Ik denk dat hij maar al te goed wist dat zij slim genoeg was om hem uiteindelijk te kunnen ontmaskeren. Op een gegeven moment was ze zover en stond ze op het punt om hem te verlaten. En net op dat ogenblik werden hij en zijn echte vrouw vermoord.”


    “Ik neem aan dat ze van plan was om de twee jongetjes mee te nemen.”


    “Natuurlijk. Ze moest natuurlijk zorgvuldig plannen hoe ze dat ging aanpakken, en dat hield haar overeind. Ook nadat ze de waarheid over Claud had gehoord.” Brian schudde zijn hoofd. “Ze hoopte dat ze de jongens op een of andere manier kon behoeden voor de schandalen die naar buiten zouden komen als de waarheid aan het licht kwam. Misschien wilde ze zelfs de familie die haar zo honds had behandeld nog op een of andere manier beschermen. Ze weet dat haar goede naam verloren gaat als de waarheid naar buiten komt, maar ze dacht zelf alleen maar aan de jochies en de families; die van haar en die van Claud. Zoveel moeite doen, en er dan achter komen dat die schoft van een Claud een bekentenis voor zijn ouders had achtergelaten, die moest worden gelezen na zijn dood. En ze hebben meteen gehandeld, en er geen moment bij stilgestaan of Arianna daar nog schade van zou ondervinden.”


    Sigimor vloekte. “Ik dacht dat de Lucettes bondgenoten en familie van de Murrays waren.”


    “Nou ja, elke familie heeft wel een paar zwarte schapen.”


    “Ja. En wij hebben altijd gedacht dat dat de MacFingals waren.”


    Brian lachte en gooide een appel naar het hoofd van zijn neef.


    “Zijn jullie met eten aan het gooien?”


    “Sigimor deed irritant, zoals gewoonlijk”, zei Brian terwijl zijn neef opstond om Arianna en Jolene te begroeten. “Zijn jullie klaar voor vertrek?” vroeg hij aan Arianna, terwijl hij haar naar de stoel aan zijn linkerhand bracht.


    “Ja, zodra ik gegeten heb”, zei Arianna. “Ik wil heel graag met eigen ogen zien dat mijn jongens veilig op Scarglas zijn aangekomen. Ik wil ze weer vasthouden.”


    “Natuurlijk”, viel Jolene haar bij, terwijl ze een groot bord pap voor zichzelf opschepte. “Ik kan me voorstellen dat je je zorgen maakt, hoe goed er ook voor ze gezorgd wordt.” Ze glimlachte Arianna begripvol toe en keek van haar naar haar echtgenoot. “Waar zijn onze kinderen eigenlijk?”


    “De koters hebben hun buikjes al vol en zijn met hun houten zwaarden naar buiten gegaan. Fergus is bij hen.”


    “Je dochters moeten eigenlijk leren hoe ze met naald en draad moeten omgaan”, zei ze.


    “Daar moet je ze maar aan herinneren als je gegeten hebt. En bovendien, als ze ergens met hun houten zwaardjes op in hebben kunnen hakken, zijn ze hun energie een beetje kwijt en letten ze met borduren des te beter op.”


    “Dames horen niet met houten zwaarden op dingen in te hakken.”


    Arianna begon te eten. Ze wilde met een welgevulde maag aan haar reis beginnen. Intussen luisterde ze naar Sigimor en Jolene, die over hun mooie zwartharige dochters praatten. Het klonk voor een buitenstaander alsof ze aan het kibbelen waren, maar Arianna hoorde de diepe genegenheid die in hun woorden doorklonk, en de plaagstootjes die ze elkaar gaven brachten haar regelmatig aan het lachen.


    Ze voelde een steek van jaloezie. Dit wilde ze zelf ook. Dit had ze met Claud willen delen. Zo had een goed huwelijk er in haar ogen uitgezien en ze was zo naïef geweest om te denken dat zij hetzelfde zou krijgen, alleen omdat ze een gelofte met iemand had uitgewisseld.


    Ze was bijna opgelucht toen Brian aankondigde dat het tijd was om te gaan. Ze besloot dat het nog wel even zou duren voor ze in staat was om zonder afgunst naar andermans geluk te kijken. Met die gedachte liep ze achter Brian en Sigimor aan naar de binnenplaats, waar de paarden al op hen stonden te wachten. Arianna nam afscheid van Jolene terwijl Brian de zadeltassen controleerde en intussen met Sigimor praatte. Uit het gesprek maakte ze op dat Sigimor er nog een troep mannen opuit had gestuurd om de groep van Amiel te achterhalen, maar dat ze die niet meer hadden gevonden. Toen ze dat hoorde, voelde ze iets van de spanning rond hun vertrek wegebben. Zonder aarzelen klom Arianna in het zadel.


    Het was rond het middaguur toen Brian een pauze inlaste. Arianna had nog wel even kunnen doorrijden, maar ze steeg zonder bezwaar af.


    “Ik moet eerst een beetje rondkijken”, zei Brian, terwijl hij haar vluchtig op de mond kuste.


    “Ik dacht dat Sigimor zei dat zijn mannen Amiel niet meer hadden gevonden”, zei Arianna.


    Hij glimlachte en streek een lokje achter haar oor. “Het kan geen kwaad om even rond te kijken. Misschien zie ik iets wat erop wijst dat ze onderweg zijn naar Scarglas. Het zou nuttig zijn om te weten of ze voor ons uit rijden.”


    “Natuurlijk. We willen niet in een hinderlaag lopen.”


    “Nee, zeker niet. Red je het hier?” vroeg hij.


    “Ja, ga maar, ik red me hier wel. Ik rust lekker uit onder die boom daar.”


    Brian aarzelde en kuste haar nog een keer. Arianna glimlachte terwijl ze hem nakeek. Nu zou ze weer op hem moeten wachten, maar deze keer vond ze het niet erg. Het was midden op de dag en het was zonnig, en er waaide een verkoelend briesje. Ze wilde er even van genieten.


    Ze ging onder de boom zitten. Weldra werden haar oogleden zwaar, maar ze probeerde zich tegen de slaap te verzetten. Het was niet verstandig om in slaap te vallen, sprak ze zichzelf streng toe. Maar de slaap maakte haar ledematen zwaar en loom. Net toen ze indommelde, hoorde ze een zacht geluid, waarop ze onmiddellijk klaarwakker was.


    Langzaam stond Arianna op en keek om zich heen. Op de plek waar ze stond was het licht. De bomen om haar heen waren dunner dan de bomen verderop. Ze besefte dat ze makkelijk te zien was en ze vervloekte zichzelf om haar eigen dwaasheid. Ze had zich in de schaduwen moeten terugtrekken. Maar daar hield zich nu mogelijk een vijand verborgen. Terwijl ze vocht tegen haar opkomende paniek liep Arianna achterwaarts naar haar paard.


    Snel draaide zich om om het laatste stukje naar haar paard te rennen, toen plotseling een man haar de weg versperde. Ze draaide zich om en wilde terugrennen, maar ook daar stond een man. Wat haar het meeste angst aanjoeg was de man die vanachter een grote boom tevoorschijn kwam en die haar een bloedstollende glimlach toewierp.


    “Gegroet, zusje”, zei de man in lijzig Frans.


    “Amiel, wat aardig dat je uit de modder bent gekropen om me te begroeten”, antwoordde ze sarcastisch, en in het Engels.


    “Ik merk dat je weer in barbaarse gewoontes bent vervallen”, antwoordde hij. “Maar misschien is dat maar goed ook. Je Frans was niet om aan te horen.”


    “Dan zal het je goed doen dat ik niet meer van plan ben ooit nog Frans te spreken”, zei ze. “Mag ik nu gaan?”


    Ze voegde daad bij het woord, hoewel ze heel goed wist dat ze weinig kans had om te ontsnappen. Amiel en zijn mannen hadden haar omsingeld, terwijl ze onder een boom lag te dommelen. Ze kon niet bij haar paard komen en de mannen versperden haar de weg waar ze maar keek. Toen een van de mannen haar wilde pakken, schopte ze hem in het kruis. Terwijl hij op zijn knieën viel, probeerde ze langs hem te rennen. Iemand greep haar bij haar vlecht en gaf er een harde ruk aan, zodat ze tegen een andere man aan viel.


    Arianna draaide zich om en bewerkte hem met haar vuisten in een wanhopige poging om los te komen. Toen ze hem op zijn neus raakte, liet hij zijn greep verslappen. Hoopvol ging ze er weer vandoor, maar haar poging werd abrupt afgebroken toen iemand haar een harde klap tegen het achterhoofd gaf. Arianna viel op haar knieën, vergeefs vechtend tegen de duisternis die bezit van haar dreigde te nemen. Het laatste was ze zag was Amiel, die op haar neerkeek. Hij hield een dikke stok in zijn hand en glimlachte.


    “Hij scheurt je aan stukken en voert je aan de kraaien. Wacht maar af!” mompelde ze. Toen viel ze voorover in de modder.


    

    


    “Gemeen kreng dat je bent”, zei Amiel terwijl hij de stok weggooide en zijn handen afveegde.


    “Moeten we die man nog zoeken?” vroeg lord Anton, terwijl hij de man die door toedoen van Arianna een bloedneus had opgelopen een zakdoek gaf.


    “Niet nodig. We hebben wat we willen. Neem haar mee.” Amiel keek naar de man die door Arianna was geschopt en die net een poging deed om overeind te komen. “Jij neemt haar paard mee.”


    “Nemen we haar mee naar Scarglas dan?”


    “Ja, maar we houden onderweg nog halt. Het heeft weinig zin om de hele nacht door te rijden. Tijdens die tussenstop proberen we die wilde kat aan het praten te krijgen.”


    “Ze was daar vast niet alleen. Iemand zal haar komen zoeken.”


    “In het donker wordt dat heel moeilijk.”


    

    


    Brian fronste zijn wenkbrauwen toen hij zijn paard inhield en rondkeek. Hij wist zeker dat dit de plek was waar hij Arianna had achtergelaten. De angst die hem bij de keel greep maakte hem duidelijk dat hij zich niet had vergist.


    Hij sprong van zijn paard en keek om zich heen, op zoek naar een spoor waaruit hij kon opmaken waarom ze er niet was. Hij hoopte nog dat ze gewoon was gaan wandelen, maar toen bedacht hij zich dat ze nooit zoiets onverstandigs zou doen. Toen zag hij een spoor dat erop wees dat ze overmeesterd was. Hij dwong zichzelf om kalm te blijven en speurde de grond zorgvuldig af, op zoek naar meer aanwijzingen. Hij zag dat ze een poging had gedaan om te ontsnappen aan degenen die haar hadden omsingeld. Verder het bos in vond hij sporen van ruiters die waren afgestegen. Binnensmonds vloekend keerde hij weer terug naar de plek waar Arianna was belaagd. Zijn adem stokte toen hij bloedsporen op de grond aantrof. Hij zag ook dat er iemand gevallen was. Veel bloed was het niet, maar het stelde hem niet echt gerust. Het eerste wat in hem opkwam was haar gaan zoeken, maar hij besloot dat dat niet verstandig was. Hij was in zijn eentje, en tegen minstens zes man kon hij niet op. Hij had hulp nodig om Amiel en zijn mannen te overmeesteren.


    Brian sprong op zijn paard en reed zo snel als hij kon terug naar Dubheidland. Onderweg probeerde hij niet te denken aan wat er in de tussentijd met Arianna kon gebeuren. Het enige wat hij wist was dat Amiel haar in leven wilde houden tot hij de jongens in handen had.


    Sigimor bevond zich al gewapend en wel op de binnenplaats toen Brian door de poort naar binnen reed. Brian sprong van zijn vermoeide paard en had een ogenblik nodig om op adem te komen. Hij had nog nooit van zijn leven zo hard gereden. Hij pakte het water dat hem werd aangeboden gretig aan en dronk het in een paar teugen op.


    “Hij heeft haar!” zei hij.


    “Hoe kan dat?” vroeg Sigimor terwijl zijn mannen hun gezadelde paarden naar de binnenplaats brachten. Er zat ook een paard voor Brian bij.


    “Ik ging weg om te kijken hoe het er op de route tussen onze rustplaats en Scarglas voorstond. Toen ik terugkwam, was ze verdwenen. Ze hebben haar overmeesterd toen ik weg was.”


    “Dat is niet jouw schuld.”


    “Ik heb haar alleen achtergelaten!” riep Brian uit.


    “Daar had je een goede reden voor”, zei Sigimor. “Je wilde niet regelrecht in de armen van de vijand rijden en wij waren allebei tot de conclusie gekomen dat de groep van Amiel op weg was naar Scarglas. Blijkbaar waren ze sneller dan wij hadden verwacht. Hoe ver waren jullie toen jullie pauzeerden?”


    “Ongeveer anderhalf uur rijden. In een stevig tempo.”


    “Dan hebben ze haar dus al een tijdje”, peinsde Sigimor. Hij keek naar de lucht. “Als we een beetje geluk hebben, dan kunnen we hun spoor volgen en hen inhalen voor de zon onder is. De schemering is een goed tijdstip om iemand te besluipen.”


    “Ik zag wel waar ze de paarden hadden achtergelaten en welke kant ze op zijn gegaan.”


    “Dat is al iets. Jammer dat we niet precies weten wanneer ze haar te pakken hebben gekregen, want dat zouden we makkelijker kunnen inschatten hoe ver ze al zijn.”


    “Ik was bijna twee uur weg.”


    “Dan hebben ze een flinke voorsprong. Het zal wel donker zijn tegen de tijd dat we haar vinden, maar ik weet hoe je een overval in het donker moet aanpakken.”


    Voor Brian iets kon terugzeggen gebaarde Sigimor naar zijn mannen dat ze op moesten stijgen. Brian steeg ook snel op, verzonken in sombere gedachten over Arianna.


    “We vinden haar wel, neef”, zei Sigimor, en hij gaf hem een klap op zijn rug.


    Brian voelde niet het zelfvertrouwen dat hij meestal voelde bij een dergelijke expeditie. “Stel dat hij haar meteen naar DeVeau brengt?”


    “Dan volgen we hem net zo lang tot hij ergens pauzeert. En dan halen we haar terug.”


    “Zo klinkt het wel heel eenvoudig. Die man weet vast dat we achter hem aan komen.”


    “O ja? Ik weet niet of die man wel zo slim is als jij denkt. Het doet er ook niet toe. Hij kan ’s nachts niet rijden, tenzij hij iemand bij zich heeft die de omgeving goed kent. Hij zal ergens halt moeten houden, en dan nemen we hem te grazen.”


    Terwijl de mannen opstegen en de binnenplaats af reden, kon Brian alleen maar hopen dat zijn neef gelijk had. Hij voelde de angst als een knoop in zijn maag. Zijn mond was droog van ongerustheid. Hij zou niet rusten tot hij Arianna weer veilig in zijn armen had.


    

    

  


  
    Hoofdstuk 12


    

    


    

    


    Het eerste wat Arianna ervoer toen ze bijkwam was een hevige pijn in haar hoofd. Ze onderdrukte een kreun en probeerde haar ogen open te doen; een klein stukje maar, want ze wilde niet dat haar belagers wisten dat ze wakker was geworden. Ze bevond zich in een vervallen huisje. Amiel, de broer en moordenaar van haar man, zat bij het vuur. Voor iemand die altijd zo kieskeurig was op zijn uiterlijk, oogde hij modderig en verfomfaaid, dacht ze, zich heimelijk verkneukelend. Ze schudde meewarig haar hoofd. Dacht Amiel nu werkelijk dat hij zomaar het land in kon rijden en haar te gebruiken als gijzelaar om de jongens in handen te krijgen? Het verbaasde haar niet dat de mannen om hem heen hem minachtend bekeken zodra hij zijn blik even afwendde.


    Het was zo stom van hem, dacht ze. Hij had alleen maar af hoeven wachten en dan had hij kunnen krijgen waar hij zijn zinnen op had gezet, zonder dat er bloed aan zijn handen kwam. De familie van Claud zou na het bericht over zijn andere huwelijk de nodige stappen hebben gezet om hun zoon en diens zoons te onterven. Maar Amiel had niet willen wachten. En het fanatisme dat hij aan de dag had gelegd om te krijgen wat hij wilde riep bij haar de vraag op of hij misschien bij iemand een schuld had uitstaan. Haar adem stokte toen haar een licht opging. Amiel moest in het krijt staan bij de familie DeVeau, of hij wilde iets van hen wat alleen zíj hem konden geven. Hij was hun pion geworden, hoewel hij waarschijnlijk te blind van arrogantie was om dat toe te geven. Dat was de enige verklaring waarom hij zo’n haast had om zich te ontdoen van twee jongetjes die op termijn toch wel onterfd zouden worden, als het huwelijk tussen hun ouders door de ouders van Claud nietig werd verklaard.


    En Amiel was blind voor de gevolgen. Hij negeerde de lange, bloedige geschiedenis die de Lucettes en de familie DeVeau hadden. Dacht hij nu echt dat de DeVeaus hem zouden laten leven wanneer ze eenmaal hadden wat ze wilden? De koning had weliswaar een wapenstilstand tussen de twee families afgedwongen, maar iedere Lucette wist dat dat geen eind maakte aan het verraad waarin de DeVeaus excelleerden. Het enige gevolg van de wapenstilstand was dat ze er minder openlijk over waren.


    Amiel was zo arrogant om te denken dat hij zijn vijanden - nu zijn tijdelijke bondgenoten - te slim af kon zijn. Als hij niet van plan was om Adelar en Michel te vermoorden, zou Arianna bijna medelijden met hem krijgen.


    “Volgens mij is ze wakker”, zei een van de mannen van DeVeau tegen Amiel.


    Arianna vloekte in zichzelf en vroeg zich af waardoor ze zichzelf verraden had. Ze had haar ogen de hele tijd dichtgehouden en heel stil gelegen. Ze zette zich schrap en wachtte af.


    “Nee, ze slaapt nog, Anton”, zei Amiel, met die nasale stem van hem waaraan hij zo gemakkelijk te herkennen was.


    “Weet je dat zeker?”


    “Ik heb haar geen geluid horen maken, en dat verwacht je wel van iemand die zo’n harde klap heeft gekregen.” Hij zei het met een zeker genoegen. Arianna had zin om hém net zo’n harde klap te geven. Haar hoofd bonsde zo hevig dat ze zich moest bedwingen om niet over haar voorhoofd te wrijven. Ze moest zich beheersen, want alleen dan kwam ze erachter wat haar vijanden van plan waren. Dan kon ze de anderen erover inlichten zodra ze gered was.


    Want ze zóú gered worden, daar had ze alle vertrouwen in. Ze kon ook proberen te ontsnappen, maar dan zou ze te voet moeten vluchten. Ze was niet zo vaardig in ongezien wegkomen als Brian, maar ze had door hem te observeren wel een paar trucjes van hem afgekeken. Ze zou zich in elk geval ergens verborgen kunnen houden, terwijl Amiel en zijn mannen naar haar zochten.


    “Nou, ik denk dat ze wel bijgekomen is. Of ze staat op het punt om bij te komen”, zei lord Anton.


    “Geef haar eens een schop dan. Als ze inderdaad wakker is, weet ze meteen dat ze geen spelletjes met ons moet spelen.”


    “Ik ga geen vrouw schoppen. En zeker geen bewusteloze vrouw die op de grond ligt.”


    “Wat een teer hart heb je toch, ridder. Ik zie er geen enkel bezwaar tegen.”


    Arianna kon Amiels laars niet snel genoeg ontwijken. Hij raakte haar in haar onderrug, net toen ze bij hem vandaan wilde rollen. Ze slaakte een kreet van pijn. Het volgende ogenblik greep hij haar bij haar arm en trok haar met een ruk overeind. Een scherpe pijn schoot door haar hoofd. Ze voelde dat ze moest overgeven, bedacht zich een ogenblik, zag toen Amiels laarzen en besloot prompt aan de aandrang toe te geven.


    Amiel slaakte een kreet van walging toen ze over zijn laarzen braakte. De voldoening die ze daarover voelde duurde maar kort, want hij sloeg haar hard op haar kaak, waardoor ze weer op haar rug viel. Stom, dacht ze. Als ze nog erger gewond raakte, zou ze niet meer in staat zijn om zelf te ontsnappen. Het zou haar nu goed uitkomen om weer bewusteloos te raken, maar haar lichaam wilde niet meewerken. Ze besloot rechtop te gaan zitten.


    Een lange magere man sloeg het tafereel op een afstandje met een afkeurende frons gade. Dat moest lord Anton zijn, de man die er zo op tegen was geweest om een vrouw te schoppen. Ze vroeg zich af of daar een potentiële bondgenoot stond. Als ze nu maar niet zo’n hoofdpijn had en ze wat helderder kon denken.


    “Kreng!” beet Amiel haar toe. “Dat deed je expres.” Omstandig begon hij zijn laarzen schoon te maken.


    “Had je me maar geen klap op mijn hoofd moeten geven. Daar worden mensen misselijk van”, zei Arianna. “En jij stond net op de verkeerde plek.”


    Hij gaf haar opnieuw een klap, en Arianna zag sterretjes. Even voelde ze de angst dat hij haar dood kon slaan. In dat geval zou ze er weinig tegen kunnen doen, maar ze zou het hem zo moeilijk mogelijk maken. Ze legde haar handen op de grond, schudde haar hoofd en probeerde diep adem te halen om de pijn te verdrijven. Toen ze opnieuw naar Amiel keek, was dat met een mengeling van minachting en woede.


    “Hier krijg je spijt van, kreng dat je bent”, zei Amiel met een stem die beefde van woede.


    “Ach, hebzuchtig varken dat je bent. Ik heb al van zoveel dingen spijt”, zei ze, terwijl ze probeerde weer op te staan. “En het meeste spijt heb ik van het feit dat ik ooit je vervloekte familie heb leren kennen. Weet je wel zeker dat jullie Lucettes zijn?”


    “Natuurlijk. Jij bent echter nooit een Lucette geweest.”


    Het was bedoeld om te kwetsen, maar het deed haar helemaal niets. Ze wist het immers. Ze was nooit door de familie geaccepteerd. Het had haar ooit pijn gedaan, maar nu kon het haar niets meer schelen. “En blij toe”, zei ze. Ze wankelde toen hij haar opnieuw sloeg.


    “Waar zijn de bastaards van mijn broer?”


    Voor ze de kans kreeg om antwoord te geven, sloeg hij haar opnieuw. Met de rug van zijn hand raakte hij haar wang, waardoor ze opnieuw op de grond viel. Door het bonzen van haar hoofd heen hoorde ze dat er ruzie ontstond. Ze rolde zich langzaam op haar zij, keek op en zag dat lord Anton tussen haar en Amiel in was gaan staan.


    “Je gaf haar niet eens de kans om antwoord te geven”, beet Anton Amiel toe.


    “En wat heb jij daarmee te maken?” antwoordde Amiel, terwijl hij zijn dolk uit de schede haalde. “Te weekhartig om te doen wat er gedaan moet worden?”


    “De familie DeVeau wil haar levend in handen krijgen. En ik geloof niet dat we verder komen als we haar doodslaan.”


    Amiel stak toe. Zijn dolk gleed in de zij van lord Anton, en Anton zakte op zijn knieën. Arianna voelde een huivering over haar rug lopen toen ze Amiels glimlach zag. Nog altijd glimlachend schopte hij lord Anton opzij en keek van hem naar Arianna. De bloeddorst in zijn ogen was zo angstaanjagend, dat ze hard was weggerend, als ze zich had kunnen bewegen.


    Twee mannen hielpen lord Anton overeind. Een ander keek naar Amiel. Hij had zijn hand op de knop van zijn zwaard. Arianna vermoedde dat dat een soldaat van de familie DeVeau was.


    “Lord Ignace zal er niet blij mee zijn als u de man vermoordt die met zijn nichtje is getrouwd”, zei de man. “Het was niet zo gemakkelijk om een geschikte echtgenoot voor die vrouw te vinden.”


    “Ik heb hem niet gedood”, snauwde Amiel. In de ruzie die tussen Amiel en de soldaten van DeVeau ontstond, zag Arianna haar kans schoon. Ze kroop op handen en voeten naar de deur van het huisje en hoopte dat de mannen van DeVeau zouden inzien dat discussie met Amiel zinloos was en hem zouden doden.


    Vanuit haar ooghoek zag ze lord Anton tegen de muur geleund staan. Ze zag hem naar haar kijken, maar hij zei niets. Toen ze buiten op het erf was aangekomen, richtte ze zich op, op haar knieën. Ze kon niet goed zien en het bonzen in haar hoofd was nog niet afgenomen. Heel voorzichtig probeerde ze overeind te komen.


    “Waar denk jij naartoe te gaan?”


    Arianna keek naar haar paard en zuchtte. Ze had geen schijn van kans om haar paard te bereiken, erop te klimmen en weg te rijden voor ze weer zou worden gegrepen. Ze had er gewoonweg de kracht niet voor. Ze draaide zich om en keek naar Amiel, maar vanuit haar ooghoek zag ze nu ook lord Anton naar de paarden sluipen.


    “Ik had een beetje genoeg van je gastvrijheid. Ik wil wel weer naar huis”, antwoordde ze.


    “Mijn broer zal wel geprobeerd hebben je je plaats te wijzen. Maar daar is hij nooit echt in geslaagd, hè?”


    Arianna had opnieuw zin om hem te slaan. “Mijn plek is hier”, zei ze. “In Schotland. Maar Claud heeft wel geleerd wat zíjn plek was, nietwaar Amiel? Dat heb jij hem en zijn vrouw wel duidelijk gemaakt.”


    “Denk jij dat ik mijn eigen broer heb vermoord?” De man klonk geschokt, maar ze zag ook de geamuseerde fonkeling in zijn ogen.


    “Ja, inderdaad. Je zult wel niet zelf je handen hebben vuilgemaakt. Je hebt iemand ingehuurd. Je kon niet wachten tot hij vanzelf zou doodgaan, of wel? Dacht je dat niemand erachter zou komen dat hij eigenlijk met Marie Anne was getrouwd? Dat niemand erachter zou komen dat Michel en Adelar Clauds wettige erfgenamen zijn?”


    “Ze zullen nooit als de erfgenamen worden geaccepteerd. Mijn familie zal ervoor zorgen dat ze als bastaards worden bestempeld.”


    “Ja, dat zal wel, dus waarom wachtte je daar niet gewoon op? Waarom heb je de jacht op hen geopend? Had me met ze mee laten gaan. Dan had je helemaal geen last meer van hen gehad. Je ouders zouden er gewoon voor zorgen dat het huwelijk tussen Claud en Marie Anne nietig werd verklaard. Maar nee, jij moest zo nodig een bondgenootschap aangaan met de familie DeVeau. Hoe stom kun je zijn? Je hele clan zal je bloed wel kunnen drinken, en als je dood bent, spugen ze op je graf.”


    “Stom vrouwmens! Claud had gelijk. Erg slim ben je niet. Ik hád kunnen wachten, maar dan zou ik niet méér zijn dan een gewoon lid van de familie Lucette. Een Lucette met een titel en land, een van de tientallen. Maar nu ik een klein stukje land van onze familie aan de familie DeVeau heb gegeven, heb ik een bondgenoot gekregen die door alle andere Lucettes wordt gevreesd. En bovendien geven ze me een grote zak met geld.”


    “Dat verklaart nog altijd niet waarom je jacht op de jongens maakt. Het verklaart alleen dat je geen enkele loyaliteit hebt als het om je eigen familie gaat.”


    Ze zette zich schrap toen hij zijn vuisten balde, maar hij sloeg haar niet. Ze zag dat hij steeds bozer werd en wist dat het kwam doordat ze haar minachting niet onder stoelen of banken stak.


    “Ach, ik was vergeten dat je nauwelijks hebt opgelet toen Clauds testament werd voorgelezen.”


    “Dat ging wat moeilijk, niemand had me erover verteld.”


    “Claud heeft het land dat de familie DeVeau zo graag wilde hebben nagelaten aan de jongens. Dat kan niet worden veranderd, tenzij de jongens sterven. Want het land was van Claud en van niemand anders. En hij kon ermee doen wat hij wilde. Ik was erbij toen hij dat in zijn testament vastlegde, en ik overtuigde hem ervan dat hij mij als erfgenaam moest benoemen voor het geval er iets met de jongens zou gebeuren voordat ze volwassen werden.” Hij keek haar boos aan. “Ik kon hem er niet van weerhouden dat hij jou tot hun voogd benoemde. Dat vond ik wel teleurstellend.”


    “En daarom vermoordde je Claud en Marie Anne.”


    “Het was een van de vele motieven die ik daarvoor had.”


    Arianna kon het verhaal maar met moeite geloven. Claud had eindelijk iets goeds voor zijn kinderen gedaan, en dat had hem het leven gekost. Het verbaasde haar ook dat hij haar officieel tot voogd van zijn kinderen had benoemd. Het was immers niet gebruikelijk dat een vrouw de voogdij kreeg. En Claud had altijd duidelijk laten blijken dat hij een lage dunk van haar had.


    “En voor dat kleine stukje land en een paar grijpstuivers heb je je eigen broer en zijn vrouw vermoord. En nu ben je van plan die twee kinderen ook te vermoorden. Twee kinderen die je nooit kwaad hebben gedaan. Je eigen neefjes.”


    “Ik heb je al gezegd dat ik mijn broer en zijn wijf niet heb vermoord.”


    “Nee, dat geloof ik wel. Je wilde natuurlijk je eigen handen niet vuil maken, maar je hebt wel iemand anders het zwaard in handen gegeven.”


    “De DeVeaus-”


    “Hebben geweten dat Claud dat land al jaren in bezit had en dat hij dat niet heeft willen of kunnen veranderen. Jij hebt een manier verzonnen om hem dat land afhandig te maken, of je hebt samengezworen met de DeVeaus. Ja, ik verdenk je ervan dat je nog voor je onschuld zou pleiten als je oog in oog met de koning stond. En natuurlijk heb je de moorden niet eigenhandig gepleegd. Maar toch ben je schuldig. Maar als je ook de jongens vermoordt, zal iedereen weten dat je schuldig bent. Het feit dat je jacht op ze maakt, zegt al genoeg.”


    “We zijn alleen maar op zoek naar de erfgenamen van mijn broer, die zijn ontvoerd door de vrouw die wraak wil omdat ze door mijn broer verraden is. We maakten ons zorgen om hun veiligheid omdat we niet weten waartoe die vrouw in staat is. En helaas bleken de kinderen vermoord te zijn, voor we de kans kregen ze te redden.” Hij klonk zo zelfingenomen met zijn plannetje dat Arianna het ijskoud kreeg. Amiel gaf geen steek om zijn eigen familie. Rijkdom en macht waren voor hem het enige wat telde. En die rijkdom en macht zou hij verwerven over de lijken van zijn eigen neefjes. En als de twee jongetjes waren vermoord, zouden ook de andere Lucettes niet veilig zijn voor de hebzucht van Amiel. Arianna was ervan overtuigd dat Amiel het aantal Lucettes met land en titel aanzienlijk zou reduceren, net zolang tot hij nog als enige over was en alles in zijn bezit zou zijn gekomen. De erfgenamen zouden als eerste aan de beurt zijn. Hij was vast van plan de allerlaatste nog levende Lucette te worden. Het was een krankzinnig plan, en hij zou het niet kunnen uitvoeren zonder de nodige verdenking op zich te laden.


    “En denk je nu echt dat de familie DeVeau gaat toekijken terwijl jij langzaam maar zeker steeds rijker en machtiger wordt? En een steeds grotere bedreiging voor hen gaat vormen?”


    “Ik streef alleen maar naar wat Claud uiteindelijk had kunnen verwerven, en ik probeer de rijkdommen in handen te krijgen die hij zou hebben weggegeven aan lieden die het niet waard zijn.”


    “Nee, ik denk dat je uit bent op meer. Veel meer. Tenslotte heb je net nog gezegd dat je maar een van de vele Lucettes met een titel bent, en dat je er trots op was een bondgenootschap te hebben gesloten met de grootste vijand van je familie. Nee, Amiel, jij wilt alles.” Ze schudde haar hoofd. “Maar dat plan van je is tot mislukken gedoemd. Als de koning niet probeert je tegen te houden, dan zal de familie DeVeau er wel een stokje voor steken.”


    “Omdat ze al weten hoe die goeie ouwe Claud is gestorven?”


    “Claud was maar een man. Maar nu wil je twee kleine jongens vermoorden, en daarna zullen nog meer slachtoffers volgen.”


    “Op dit ogenblik houd ik me alleen maar bezig met die jongens. Waar zijn ze?”


    “Op een veilige plek. Waar jij er met je vuile tengels niet aan kunt komen.”


    Door de klinkende klap die hij haar in het gezicht gaf, zwiepte haar hoofd opzij. Een hevige pijnscheut schoot door haar nek. Arianna bleef echter rechtop staan. Ze wist dat Amiel haar niet in leven zou laten. Hij had haar inzicht in zijn plannetjes gegeven. Ze wist nu te veel.


    “Je gaat me vertellen waar die bastaards van Claud zijn, rotwijf! Anders zul je het berouwen.”


    Arianna streek voorzichtig over haar mond en keek naar het bloed op haar vingers. Ze voelde haar gezicht al opzwellen. Er waren nog maar weinig plekken op haar lichaam waar Amiel haar niet had geraakt. En ze wist dat het nog erger zou worden omdat ze niet van plan was hem ook maar iets te vertellen. Wat ze wel graag wilde, was terugvechten, hem tegen de grond slaan en hem ook een paar harde schoppen verkopen.


    Terwijl ze naar het bloed op haar vingers keek vroeg ze zich af waarom die geestkracht die ze nu voelde er niet was geweest toen ze nog getrouwd was met Claud. Als hij haar ook maar één keer geslagen had, zou ze zonder aarzelen zijn weggegaan. En ze zou ook hebben teruggeslagen. Maar zijn wapens waren woorden geweest, en ze had zich er niet tegen verweerd. Als ze naar Amiel keek, zag ze dezelfde wreedheid, alleen reageerde Amiel zich af met zijn vuisten. Ik had het eerder kunnen zien, dacht ze.


    “Wat een vreemd moment voor een openbaring”, zei ze in zichzelf.


    “Wat zei je?” wilde Amiel weten.


    “Gaat je niet aan”, antwoordde ze.


    “Waar zijn de jongens?”


    “Waarom vraag je dat nog? Je weet toch al waar ze zijn? Of je denkt dat je het weet. De DeVeaus hebben je vaak genoeg bericht gestuurd, toch?” Ze glimlachte om de verbazing op zijn gezicht. Snel probeerde hij zijn gezicht weer in de plooi te trekken.


    “Ze hebben alleen een suggestie gedaan waar de jongens zouden kúnnen zijn. Ik denk dat jij de precieze plek weet.”


    “En ik denk dat jij gewoon een goede reden wilt om een meisje dat half zo groot is als jij in elkaar te slaan.”


    Terwijl hij naar haar uithaalde, bracht ze met kracht haar voet omhoog en raakte hem hard tussen zijn benen. Ze deinsde een paar passen achteruit. Amiel slaakte een gesmoorde kreet, greep zijn kruis vast en zakte op zijn knieën. Arianna wist dat ze hier zwaar voor zou moeten boeten.


    Amiel kokhalsde en vloekte. Arianna wilde hem nog een keer trappen, maar de mannen die naar buiten waren komen rennen pakten haar aan weerskanten beet. Ze zuchtte.


    Met moeite kwam Amiel overeind, zijn gezicht vertrokken van pijn en woede. Hij haalde naar haar uit en sloeg haar zo hard dat ze tegen de man aan viel die haar vasthield. De man deed haastig een stap opzij en Arianna viel op de grond en zette zich schrap voor de harde schoppen die nu zouden volgen.


    Maar in plaats daarvan ontstond er een hoogoplopende discussie. Omdat ze versuft was drong maar een gedeelte tot haar door, maar de naam van heer Ignace DeVeau werd herhaaldelijk genoemd.


    Met moeite kwam ze half overeind. Een tijd lang bleef ze op handen en knieën zitten. Ze hoopte maar dat Brian snel zou komen, anders zou ze het niet overleven.
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    “Rustig jongen, je kunt niet gewoon maar over ze heen rijden”, zei Sigimor terwijl hij de teugels van Brians paard vastgreep.


    Brian had de teugels bijna terug gegrist, maar zijn gezond verstand was nog altijd sterker dan zijn woede. Sigimor had gelijk, wist Brian, hoewel hij dat nooit hardop zou zeggen. Fergus had verteld wat er op dit moment allemaal met Arianna gebeurde. Brian wist dat ze er vlakbij waren en hij beefde van woede om Fergus’ verhaal. Hij was ook kwaad op zichzelf, omdat hij bijna zonder pardon in zijn eentje naar het huisje was gereden waar Arianna gegijzeld werd. Zijn angst om haar had hem aangespoord. Alleen Sigimors kalmte had hem ervan weerhouden.


    Vanaf het moment dat ze was ontvoerd had hij geworsteld met zijn angst om haar en met zijn woede op zichzelf, omdat hij haar ontvoering niet had kunnen voorkomen. Wat nog erger was: het leek erop dat de aanval niet eens zorgvuldig gepland was geweest. Lucette en zijn mannen waren toevallig op het juiste moment op de juiste plek geweest, en dat viel hem zwaar aan te rekenen, vond Brian. Hij had geweten dat Lucette in de buurt was, en dat de man te veel wist over de plekken waar Arianna mogelijk een veilig heenkomen wilde zoeken. Hij had beter op haar moeten passen.


    “Hoelang blijf je jezelf hier de schuld van geven?” vroeg Sigimor, terwijl hij naar zijn mannen gebaarde dat ze moesten afstijgen en de paarden moesten vastmaken.


    “Ik had bij haar moeten blijven”, zei Brian, terwijl hij afsteeg en zijn paard naar de schaduwen tussen de bomen leidde. Daar bond hij de teugels vast aan een boomstam. “Ik wist dat Lucette wist waar Arianna naartoe zou kunnen vluchten, maar toch liet ik haar achter om op verkenning uit te gaan. Ik wist dat hij ons op het spoor was, dat had ik niet eens met eigen ogen hoeven zien.”


    “Jawel. Hij wist misschien waar ze heen zou gaan, maar niet welke route jullie zouden nemen.”


    “Nee, dat was niet belangrijk. Ze waren niet in het zicht, en ze achtervolgden ons op dat moment niet. Ik had het er gewoon bij moeten laten zitten.”


    “Nee, dat had je niet gekund, en dat zul je erkennen als je weer helder kunt denken. Hou je mond!” snauwde hij toen Brian wilde tegensputteren. “Er komt iemand aan.” Hij trok zijn zwaard. “Een man. Rijd stapvoets. Verberg je.”


    Brian volgde het voorbeeld van de anderen en verborg zich stilletjes in de schaduwen. Er reed een man de open plek op. Brian herkende hem meteen als lord Anton, een van de mannen van Lucette. Hij bleef vlak bij zijn neef en liep met hem de open plek op, terwijl Sigimor de teugels uit de handen van de verbaasde man griste en zijn zwaard in de aanslag hield.


    Sir Anton stak zijn handen omhoog. “Ik ben niet jullie vijand”, zei hij.


    “Nee? Ik zag je anders in het gezelschap van Lucette”, zei Brian. “Dat varken. Heeft hij je eropuit gestuurd om voor hem te spioneren?”


    “Nee. Die dwaas houdt er geen rekening mee dat iemand misschien wel eens achter Arianna aan zou kunnen komen. Hij minacht dat meisje net zo hevig als zijn broer. Hij minacht iedereen die hier woont. Ik probeer alleen maar naar huis te komen.”


    “Werk je niet meer voor hem dan?”


    “Ik heb nooit voor hem gewerkt. Ik ben gevraagd door lady DeVeau, om met hen mee te reizen en ik durf net als iedereen geen ‘nee’ tegen de DeVeaus te zeggen. En dat geldt zeker als je met een van hun dochters bent getrouwd. Ik wil nu naar huis. Ik trek me met mijn gezin terug op de landen die mijn vader in bezit heeft. Ik weet niet of ik in gevaar ben, maar ik denk dat lady DeVeau net zo slecht is als anderen binnen die familie.”


    “Het zou helpen als je eerst eens ophield met bloeden”, zei Sigimor. “Heb je de grote meneer kwaad gemaakt, soms?”


    Lord Anton keek Sigimor een ogenblik fronsend aan. “O, je bedoelt Lucette. Oui, ik heb hem kwaad gemaakt. Zijn behandeling van vrouwe Arianna beviel me helemaal niet. Ik wist niet dat hij dat al van plan was toen ik aan deze tocht begon. Voor ik het wist bevond ik me in dit land. Schotland.” Hij haalde zijn schouders op en trok een grimas. “Ik dacht dat ik in de val zat, maar nu ben ik van gedachten veranderd. Ik denk dat ze hier allemaal zullen sterven. En dat betekent dat ik ervandoor kan gaan.”


    “Ga liggen. We verzorgen eerst die wond, en dan vertel ik je waar je een schip naar Frankrijk kunt krijgen.”


    “Heel vriendelijk van u.” Lord Anton klom van zijn paard. “Ik denk dat ik het juiste moment heb gekozen om te vertrekken. Ik heb het bij het recht eind, toch? Jullie gaan de hele groep doden?”


    Terwijl Sigimor naar de wond in lord Antons zij keek, antwoordde hij: “Ik geloof dat mijn neef Lucette wil doden, ja. En als de anderen zich tegen ons verzetten, sterven zij ook.”


    “Om Lucette zal niet worden getreurd. Zelfs niet door zijn moeder, denk ik.”


    “Wat hebben ze allemaal met vrouwe Arianna gedaan?” wilde Brian weten.


    “Ze proberen haar aan het praten te krijgen. Met geweld.”


    “Achteruit, Brian!” waarschuwde Sigimor hem. “Je maakt die man nog bang.”


    Nu pas merkte Brian dat hij zich over lord Anton heen had gebogen en dat zijn zwaard op diens strottenhoofd gericht was. Hij deed een stap achteruit en borg zijn zwaard weer op. Hij twijfelde er niet aan dat lord Anton de waarheid sprak. Dit was een man die verzeild was geraakt in een situatie die hij verkeerd had ingeschat.


    “Vertel me waarom je je leven op het spel hebt gezet en je tegen Lucette en de mannen van DeVeau hebt gekeerd”, zei Brian.


    “Ik weigerde vrouwe Arianna te schoppen toen ze bewusteloos op de grond lag”, antwoordde lord Anton. “Vervolgens protesteerde ik toen Lucette haar maar bleef slaan, ook toen ze duidelijk niet in staat was om antwoord op zijn vragen te geven. Ik zag dat hij er plezier in had. Hij vindt het prettig om haar pijn te doen. Toen stak hij me neer. Ik besefte dat hij van plan is om de jongens te vermoorden als hij ze te pakken krijgt, en daar wil ik part noch deel aan hebben. En de vrouw wil hij ook doden. Daarom ben ik gevlucht. Ik wil hier niets mee te maken hebben. Ik ga nu naar huis. En ik hoop en bid dat niemand van deze onzalige expeditie zal terugkeren.” Hij wilde weer opstaan en zijn bewegingen waren iets vloeiender nu zijn wond verzorgd was. “Zij bevinden zich niet ver hiervandaan.”


    “Dat weten we”, zei Sigimor, en hij legde de man uit hoe hij een haven kon bereiken, waar een schip lag dat hem naar huis zou brengen. “Haal je vrouw en kinderen op, en vlucht zo ver mogelijk bij de DeVeaus vandaan. De anderen zullen niet naar huis komen, en hun familie zal daar niet blij mee zijn. Je wilt niet in de buurt zijn als ze het te horen krijgen. En dan is er nog de kans dat de familie van lady Arianna woedend zal zijn over de manier waarop ze behandeld is. Ze zullen op wraak uit zijn. Daar wil je niet in terechtkomen.”


    Brian keek lord Anton na terwijl die wegreed en vandaar naar Sigimor.


    “Waarom heb je hem geholpen?”


    “Die man had het nodig”, antwoordde Sigimor. “Mensen die geen macht hebben worden makkelijk meegesleept in zaken van lieden die die macht wél hebben. Lord Anton toonde eindelijk ruggengraat en waagde zijn leven door zich te verzetten en ervandoor te gaan. Ik vond het niet op zijn plaats om hem de strot af te snijden. Nou kom op, dan gaan we je meisje halen.”


    “Ze mishandelen haar, Sigimor”, fluisterde Brian. Hij moest zich inhouden, want het kon hem niet snel genoeg gaan. Alleen de wetenschap dat het onverstandig was om zich halsoverkop op de vijand te storten hield hem tegen.


    “Ja, dat heeft Fergus ons ook al verteld. Maar blijkbaar wilde je het nog van iemand anders horen.” Sigimor gaf hem een klap op zijn rug. “Houd je een beetje in, jongen. Nu hebben we er twee die je hebben verteld dat ze nog leeft. En dat ze in de buurt is.”


    Brian was blij dat Sigimor de expeditie leidde en dat hij het niet zelf hoefde te doen. De wetenschap dat Arianna mishandeld werd bracht hem zo van zijn stuk dat hij niet rationeel zou kunnen handelen als ze eenmaal in de buurt waren.


    Terwijl hij samen met zijn neven geruisloos tussen de bomen door manoeuvreerde, probeerde Brian zijn angst om Arianna in toom te houden. Hij moest koelbloedig zijn en een helder hoofd hebben wilde hij de reddingsactie tot een goed einde brengen. Hij vond het niet eens zo belangrijk dat ze Lucette en zijn mannen konden uitschakelen, als ze Arianna maar konden bevrijden.


    Sigimor hield halt en greep Brian bij zijn arm. Een ogenblik later zag Brian waarom. Arianna lag op haar handen en knieën, en probeerde overeind te komen. Lucette stond over haar heen gebogen, met gebalde vuisten, terwijl diens mannen op hem inpraatten. Brian zag aan Arianna’s bewegingen dat ze gewond was. Hij greep zijn zwaard vast en kneep er zo hard in dat hij striemen in zijn handpalmen kreeg van het gevest.


    “Als ze nu maar niet overeind komt”, fluisterde Sigimor, terwijl hij zijn mannen met een gebaar opdroeg het huisje te omsingelen. “Laten we als volgt te werk gaan. Wij rennen met zijn tweeën recht op haar af, want al die anderen staan vlak bij de paarden. Als ze ons op hen af zien komen, zullen ze proberen te vluchten. We willen voorkomen dat ze haar meenemen.”


    Brian observeerde de mannen van Lucette. Het liefst had hij Lucette meteen neergeslagen. Arianna was nog bij bewustzijn.


    Als ze wist dat Brian en zijn mannen op het punt stonden om haar te redden, zou ze misschien ook zelf iets kunnen doen. Het was ondraaglijk om haar zo te zien lijden, terwijl hij machteloos moest afwachten.


    “Als ze zich omdraait en onze kant op kijkt,” zei Brian, “dan laat ik me zien.”


    “Ja, dan doet ze misschien iets om te voorkomen dat ze gegrepen wordt.” Sigimor knikte instemmend en haalde een dolk tevoorschijn. “En dan zijn we zo dichtbij dat we elke man die probeert naar zijn paard te vluchten kunnen neerhalen met deze dolk.”


    “Ja, en dat gaat gebeuren zodra ze ons zien. Ik denk niet dat ze hier blijven om te vechten.”


    “Het belangrijkste is dat we haar daar weghalen.”


    “Ja, dat weet ik. Zijn jij en je mannen klaar?”


    “Ja. Ze wachten op mijn teken.”


    Brian herinnerde zich dat het teken een strijdkreet was die muren kon laten instorten, en glimlachte. Hij hurkte naast Sigimor neer en keek naar Arianna, die nog steeds vocht om bij bewustzijn te blijven. Als ze nu maar eens zijn kant op keek. Als ze hem niet zag als hij opstond, dan zou hij haar zonder aarzelen toeroepen dat ze moest vluchten. Het was hartverscheurend om te zien hoe ze uiteindelijk opstond en opkeek. Haar mooie gezicht zat onder de blauwe plekken en was besmeurd met bloed.


    Hij kwam overeind, tegelijk met Sigimor.


    Arianna’s ogen waren opgezwollen en Brian vroeg zich af of ze wel iets zag. Hij wisselde een blik met zijn neef, die knikte.


    “Rennen, Arianna!” schreeuwde hij. Een ogenblik later stiet Sigimor zijn strijdkreet uit.


    Tot Brians grote opluchting rende Arianna bij Lucette vandaan. Lucette wilde haar eerst achternagaan, maar toen hij Sigimors strijdkreet hoorde, bleef hij abrupt staan. De man keek vol afschuw naar Brian en Sigimor, en rende toen in de richting van de paarden. De andere mannen in zijn groep waren al eerder op dat idee gekomen en probeerden zo snel mogelijk op te stijgen. Brian wilde achter Lucette aan gaan, maar bedacht dat hij de man nooit te pakken zou krijgen. Hij trok zijn mes en wierp het naar Lucette toe. Lucette gilde toen het mes zich diep in zijn schouder boorde, maar door zijn angst kreeg hij ook vleugels. Binnen een mum van tijd zat hij op zijn paard en ging ervandoor.


    Brian haastte zich naar Arianna. Ze was niet ver gekomen en een paar meter verderop in elkaar gezakt. Net toen ze wilde opstaan, was hij bij haar.


    

    


    Zichzelf verwensend om haar zwakheid kwam Arianna overeind. Om haar heen hoorde ze het geluid van rennende mensen en het gedreun van paardenhoeven. Hier en daar hoorde ze kreten van pijn en heel even het geschraap van staal op staal. De stem van Brian, die haar toeriep dat ze moest rennen, had haar als hemelse muziek in de oren geklonken. Maar het had haar nog niet bepaald de kracht gegeven om erg ver te komen. Het enige waarop ze hopen kon was dat ze ver genoeg kwam.


    Door haar gezwollen oogleden heen zag ze handen naar haar toe komen. Instinctief probeerde ze weg te duiken.


    “Arianna, ik ben het, Brian.”


    Ze liet zich prompt op de grond vallen. “Brian?”


    “Ja, mijn lief.”


    “Zijn ze weg? Heb je hem gedood?”


    “Nee, ik vrees dat Lucette heeft kunnen ontkomen, maar ik heb hem geraakt met mijn dolk. Het was geen dodelijke wond, tenzij die gaat ontsteken.”


    “Nou ja, je hebt hem in elk geval pijn gedaan.”


    Brian moest zijn tranen bedwingen toen hij haar bekeek. Haar ogen waren zo gezwollen dat ze bijna dicht zaten, en er drupte bloed uit een wond op haar voorhoofd. Ze stond te wankelen op haar benen, en hij wist dat ze elk moment het bewustzijn weer kon verliezen. Hij wist niet waar hij haar het beste kon vastpakken zonder het risico te lopen haar pijn te doen.


    “Wat was dat angstaanjagende gebrul dat ik hoorde vlak nadat je riep dat ik moest vluchten?” vroeg Arianna, terwijl ze haar handen naar hem uitstak. Ze wilde er zeker van zijn dat hij er echt was.


    “Dat was Sigimor.” Hij nam haar hand in de zijne. “Ach lass, wat heeft hij je toegetakeld. Ik had je nooit alleen achter moeten laten.”


    “Je wilde zeker weten dat de weg naar Scarglas veilig was. Ik had me moeten verbergen in de schaduwen. In plaats daarvan heb ik in de zon een dutje liggen doen. Stom van me.” Ze likte aan haar lippen en proefde bloed. “Heb je iets te drinken voor me? Cider? Water?”


    Brian sloeg voorzichtig zijn arm om haar schouder en gebaarde naar Fergus dat hij hun iets te drinken moest brengen. Voor het huisje lagen twee doden, allebei uit de groep van Amiel. De mannen van Sigimor leken stuk voor stuk ongedeerd.


    Een vluchtige blik leerde Brian dat Sigimor een paar mannen achter de groep van Amiel aan had gestuurd. Brian was niet boos dat Amiel had weten te ontsnappen. Lucette en zijn mannen zouden nu wel weten dat de jongens in Scarglas onbereikbaar waren. Niettemin zou er vast nog wel een gevecht volgen. En dan had hij de kans om Amiel te doden.


    Sigimor knielde bij hen neer. “Ik denk dat we eerst die ribben van haar stevig moeten verbinden voor we haar naar Dubheidland kunnen vervoeren.”


    Brian knikte. Hij zag dat Arianna krampachtig haar armen om zich heen geslagen hield. “Denk je dat je iets gebroken hebt, meisje?” vroeg hij.


    “Nee, alleen maar flink gekneusd”, antwoordde ze, en ze deed een dappere poging tot glimlachen. “Hij heeft me flink getrapt, wel een paar keer. Maar ik heb hem ook een goeie trap gegeven.”


    “Goed gedaan, meisje. Ik hoop dat je hem hard geraakt hebt.”


    “Ja. Ik was verbaasd dat hij nog op een paard kon zitten. Ik raakte hem recht tussen zijn benen. Zal hem vast wel zeer hebben gedaan.”


    Brian grijnsde naar Sigimor en begon toen Arianna’s japon los te rijgen. Het viel hem moeilijk de kreetjes van pijn die ze slaakte te negeren toen hij de japon naar beneden trok en het hemd omhoog stroopte. Bij het zien van de enorme bloeduitstortingen die zich over haar ribbenkast hadden verspreid raakte hij bijna buiten zinnen van woede. Brian voelde zijn moordlust weer oplaaien. En als hij Lucette in handen kreeg, dan zou hij zorgen dat de man helse pijnen leed voor hij stierf.


    Sigimor kwam terug met een deken die hij in lange repen had gescheurd. Hij onderzocht Arianna voorzichtig, om te zien of er breuken waren. Arianna hield af en toe haar adem in van pijn.


    “Niets gebroken, maar je ribben hebben wel zwaar te lijden gehad”, zei Sigimor, terwijl hij de repen rond haar bovenlichaam wond. “Hiermee geef ik ze wat steun, zodat ze een beetje beschermd zijn tijdens de rit naar Dubheidland.”


    “Maar we zouden toch naar Scarglas gaan?” protesteerde Arianna, met een stem die hees was van pijn.


    “Nee, jij moet eerst genezen”, zei Brian. “Je kunt in deze toestand niet zo’n eind rijden.”


    “Maar Amiel gaat er nu met zijn mannen heen.”


    “Als ze zo dwaas zijn om Scarglas aan te vallen, zullen ze meer mannen nodig hebben dan er nu zijn. En dat gaat tijd kosten. Ik denk dat ze hun snode plannen snel vergeten zijn zodra ze eens goed naar Scarglas kijken.”


    “Maar het gaat hen om meer dan alleen het land dat DeVeau van Lucette wil hebben. Amiel wil zijn hele familie aan de DeVeaus uitleveren.”


    “Wat bedoel je?”


    “Amiel vertelde me dat het hem niet beviel dat hij een van de vele Lucettes met een titel en een stukje land was. Hij wil de familie flink uitdunnen en hun bezit voor zichzelf opeisen. Met behulp van de DeVeaus.”


    “Allemachtig.” Sigimor keek verbouwereerd voor zich uit. “Dus hij wil zijn eigen familie overleveren aan hun grootste vijand? Hij wil zijn eigen familie laten uitmoorden.”


    “Ja, stukje bij beetje, tot hij alles zal erven”, antwoordde Arianna. “En de familie DeVeau kan het land dat ze per se wil hebben pas in handen krijgen als de jongens dood zijn. Het land was van Claud zelf, het zat niet bij de overerving in. Hij kon er mee doen wat hij wilde en hij heeft het nagelaten aan de jongens. Ik ben destijds niet uitgenodigd toen dat testament werd voorgelezen, dus ik ken niet de hele inhoud ervan. Mijn jochies bezitten nu het stuk land dat de familie DeVeau graag wil hebben.” Ze snakte naar adem toen een nieuwe pijnscheut door haar heen trok. Brian liet zijn poging om haar een beetje rechtop te laten zitten varen. “Claud heeft mij benoemd tot hun voogd.”


    “Hij heeft jullie dus tot doelwit gemaakt.”


    “Ja. De familie DeVeau wil via mij nog wraak nemen op mijn familie, maar ze willen me ook dood hebben vanwege die benoeming. Als voogd heb ik niet alleen de zeggenschap over de jongens, maar ook over dat stuk land.” De laatste woorden vielen haar zwaar. Toen ze die gezegd had, verloor ze het bewustzijn.


    Brian voelde dat ze slap in zijn armen hing en raakte in paniek. Koortsachtig drukte hij zijn vingers tegen haar halsslagader, op zoek naar haar hartslag. Die was er, en hij was sterk en regelmatig. Dat stelde hem enigszins gerust. Het was misschien ook maar beter dat ze bewusteloos was. Dat zou de rit naar Dubheidland iets aangenamer voor haar maken.


    “Ze wordt wel beter, hoor”, zei Sigimor.


    “Je lijkt erg zeker van je zaak.” Brian stond op en tilde voorzichtig Arianna in zijn armen.


    “Er is niets gebroken, er zijn geen hevig bloedende wonden. En hoewel haar lichaam alle kleuren van de regenboog heeft, ziet het ernaar uit dat ze geen inwendige bloedingen heeft opgelopen.” Sigimor liep met hem mee naar de anderen, die de paarden al in gereedheid hadden gebracht. “Jolene en de vrouwen zullen haar nog wat uitgebreider onderzoeken, maar ik denk dat we haar op tijd hebben gered.”


    “Ze had nooit in zijn handen mogen vallen!” viel Brian uit. Hij was nog steeds woedend op zichzelf. “Als ik haar niet alleen gelaten had-”


    “Dan zouden ze jou ook hebben gepakt. En dan was er helemaal niemand geweest om haar te hulp te schieten. Ja ja, je kunt goed knokken, maar zelfs jij zou niet tegen zo’n overmacht hebben op gekund. Je deed wat je moest doen, laat dat nu eindelijk eens doordringen tot die botte hersens van je!”


    Brian voelde zich nog steeds enorm schuldig. Eerst moest Arianna herstellen. “Wat denk je dat er gebeurd is met die mensen die in dat huisje woonden?”


    “Ze zijn op de vlucht geslagen toen ze die gewapende mannen zagen aankomen”, antwoordde Sigimor, terwijl hij Arianna van Brian overnam, zodat die kon opstijgen.


    “Weet je dat zeker?” Zodra Brian op zijn paard zat nam hij Arianna weer van Sigimor over.


    “Ja. Bryce heeft een spoor van de bewoners gevonden. Ze keren terug zodra ze zeker weten dat iedereen weg is.”


    Brian wierp een vluchtige blik om zich heen en vertrouwde erop dat Sigimor gelijk had. Sigimors mannen hadden de lijken weggehaald en ergens anders voor de aaseters laten liggen. Het huisje lag erg afgelegen. Brian bedacht dat de bewoners vast altijd op hun qui vive waren.


    Ze reden terug naar Dubheidland en Brian probeerde Arianna zo stil mogelijk te houden. Van galopperen was natuurlijk nu geen sprake. Hij hoopte dat ze de hele weg buiten bewustzijn zou blijven. Want als ze eenmaal op Sigimors burcht waren aangekomen, zou ze nog genoeg pijn moeten lijden.


    

    


    “Ik hoop werkelijk dat je van plan bent die man een kopje kleiner te maken”, zei Jolene toen ze uit de slaapkamer kwam waar ze Arianna in bed hadden gelegd. “En dat je het langzaam doet.”


    “Dat was ik wel van plan ja”, zei Brian. Hij richtte zich op van de muur waar hij tegenaan had gestaan en keek naar de dichte deur van de slaapkamer. “Hoe is het met haar?”


    “Het komt helemaal goed. Ik denk dat veel van die kneuzingen er erger uitzien dan ze eigenlijk zijn. Haar huid lijkt wel wat op de mijne. Tekent snel. Met koele doeken en zalf zal het er snel weer een stuk beter uitzien. En ze heeft wel een paar dagen rust nodig.”


    “Die krijgt ze ook.”


    “Je hebt hier met een gek te maken, weet je dat? Ze heeft me alles over zijn plannetjes verteld. Dat is toch niet te geloven? Zijn eigen familie uitleveren aan zijn ergste vijand? Twee onschuldige jongens vermoorden, en een vrouw die ook onschuldig is? Je eigen broer vermoorden? Die man is echt krankzinnig.”


    “Ik weet het. En ik ga ervoor zorgen dat de Lucettes beseffen hoeveel geluk ze hebben dat Amiel dit land niet levend zal verlaten.” Hij keek naar Jolene, die over haar onderrug wreef. “Ga lekker uitrusten, meisje. Ik kan nu wel voor Arianna zorgen. Zalf en koele doeken.” Hij knipoogde naar haar. “Ga maar gauw, voor die kerel van je je komt zoeken.”


    Hij keek haar na terwijl ze de trap af liep, tot hij haar niet meer zag. Vervolgens ging hij Arianna’s kamer binnen. Hij kromp ineen toen hij haar in bed zag liggen. Ze leek zo klein en zo kwetsbaar. Hij ververste de koele doek op haar voorhoofd en ging in de stoel bij haar bed zitten.


    Brian wist nu dat hij van haar hield. Dat was hem eerder die dag duidelijk geworden. De emoties die hij had gevoeld toen hij dacht dat hij haar voor altijd kwijt was waren te sterk geweest. Maar het veranderde niets aan hun situatie. Al was het alleen maar omdat hij geen flauw idee had wat zij voor hém voelde. Wat nog erger was, hij had haar voor het eerst van de hartstocht laten proeven, en die emoties hadden haar misschien in verwarring gebracht. Toen hij voor het eerst met een vrouw het bed had gedeeld, was hij ook zo overrompeld geweest dat hij had gedacht dat hij verliefd op haar was. Het was veel te makkelijk om te denken dat passie voortkwam uit een dieper, rijker en bestendiger gevoel, zeker als die hartstocht zo sterk was als het gevoel dat hij met Arianna deelde.


    En zijn liefde veranderde evenmin iets aan het feit dat ze te hooggeboren voor hem was. Ze verdiende meer dan hij haar kon geven. Hij had genoeg huwelijken gezien die ongelukkig waren, omdat een van de twee op den duur ontevreden en bitter was geworden. Die onvrede kon ervoor zorgen dat het huwelijk in een hel op aarde veranderde. Lady Arianna verdiende iemand die van gelijke afkomst was, die even rijk was als zij. Ze verdiende een man die haar gelukkig kon maken en haar tevreden kon houden. Brian dacht niet dat ze lang ongetrouwd zou blijven. Haar familie zou haar volgende echtgenoot met zorg kiezen en dan zou ze alles hebben wat een hooggeboren vrouwe als zij verdiende. Hij moest haar laten gaan. Hij mocht haar niet aan zich binden door de hartstocht die ze deelden.


    Brian wilde alleen dat de gedachte hem niet zo ongelukkig maakte.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 14


    

    


    

    


    Arianna zat op een stenen bankje in de tuin onder een boom en keek glimlachend naar de spelende Cameron-kinderen. Haar plezier was vermengd met droefenis, want ze verlangde hevig naar Michel en Adelar. Ze had vier dagen rust gekregen, waar ze dankbaar gebruik van had gemaakt, maar ze kon niet wachten tot ze zouden doorrijden naar Scarglas. Het werd tijd dat ze een eind maakten aan Amiels spelletjes.


    “Ben jij wel voldoende hersteld om uit bed te mogen?”


    Ze schrok op toen ze Brians stem hoorde. Hij keek haar met gefronst voorhoofd aan.


    “Ja hoor. Er was immers niets gebroken en de verwondingen vielen uiteindelijk mee. Die blauwe plekken trekken al weg.” Ze was niet van plan tegen hem te zeggen dat ze hier en daar nog pijn had.


    Brian bromde iets en ging naast haar zitten. “Je bent nog niet helemaal beter, lass. En mij houd je niet voor de gek. Die schoft had je doodgeslagen als we niet tussenbeide waren gekomen.”


    Ze huiverde bij de herinnering aan Amiels wreedheid. “Ik wilde niets loslaten over de verblijfplaats van de jongens. En ik heb hem met mijn antwoorden denk ik nogal kwaad gemaakt. Hij werd zo kwaad dat hij er niet eens meer aan dacht dat DeVeau mij levend in handen wilde krijgen. En het feit dat ik zijn plannetjes kende maakte hem alleen nog maar bozer. Maar wat zo gek was, toen de mannen Amiel herinnerden aan wat Ignace wilde, had hij bang moeten worden. Maar het maakte helemaal geen indruk op hem.”


    Ze haalde diep adem en slaakte een beverige zucht. “Ik dacht net dat het wel tijd wordt dat we doorreizen naar Scarglas.”


    “Dan moet je eerst verder herstellen.”


    “Hoelang is het reizen?”


    “Dat hangt helemaal af van het tempo. Zo rond de drie dagen.”


    “Als we niet de hele reis galopperen, gaat het vast wel goed”, zei Arianna. Ze zag aan zijn gezicht dat het idee hem helemaal niet aanstond. “We weten dat Lucette en zijn mannen zich bij de anderen zullen aansluiten. We moeten voor die tijd op Scarglas zijn.”


    “Door die muren van Scarglas komen ze niet heen.”


    “Ik zit liever binnen die muren als ze het kasteel aanvallen dan erbuiten. Want dan moeten we stiekem proberen binnen te komen, zonder dat ze ons zien. En dat wordt moeilijker.”


    Brian bedacht dat Lucette en DeVeau nog de mogelijkheid hadden om meer mannen in te huren. Er gingen al geruchten dat ze daar mee bezig waren. Het was niet zeker of ze zich na een blik op de intimiderende muren van Scarglas zouden omdraaien en naar Frankrijk zouden vluchten.


    “Prima, dan vertrekken we morgen”, besloot hij, en hij zuchtte toen ze hem omhelsde. “Doe maar niet zo blij. Je piept vast anders als je eenmaal een uurtje in dat zadel hebt gezeten.”


    “Dat zal vast wel, maar ik ga naar mijn jongens. En daar word ik wél blij van. Ik wil ze zo graag zien, Brian. Als er straks om hun leven gevochten wordt, dan wil ik bij ze zijn.” Ze streek met haar wang langs het linnen van zijn hemd, en verbaasde zich over haar openlijke vertoon van genegenheid. “Zij zijn het enige wat ik heb, wat ik ooit zal hebben.”


    Brian nam haar gezicht tussen zijn handen en keek haar aan.


    “Wat bedoel je daarmee?” vroeg hij zacht.


    “Niets. Helemaal niets”, mompelde ze. Maar ze wist dat ze bloosde, en dat hij zag dat ze loog.


    “Arianna, wat bedoelde je? Je hebt een grote familie, je bent nog jong, je kunt hertrouwen en zelf kinderen krijgen.” Hij voelde een steek van jaloezie bij de gedachte alleen al, maar hij wist dat het onredelijk was. Zij was niet voor hem bestemd.


    “Nee, dat kan niet.”


    “Er lopen heel veel adellijke en rijke jongemannen rond die naar je hand zullen dingen als bekend wordt dat je beschikbaar bent.”


    Arianna besloot dat ze met de waarheid op de proppen moest komen. “Een man wil ook kinderen, Brian. En ik heb Claud ondanks vijf jaar huwelijk geen kinderen kunnen schenken. En die ene keer dat ik in verwachting was, was het ook heel snel weer voorbij.”


    Ze klonk zo verdrietig dat Brian haar weer in zijn armen nam. Hij streelde haar rug en liet zijn kin op haar kruin rusten. Hij wist weinig over dat soort dingen: zwangerschappen, miskramen, kinderen.


    “Het kan natuurlijk ook aan Claud gelegen hebben”, zei hij toen.


    “Maar Claud heeft twee gezonde zoons bij Marie Anne verwekt, toch? En bij mij gebeurde er niets. Nee, ik ben bang dat kinderen krijgen voor mij helaas niet is weggelegd.”


    “Ik weet er niet veel van, maar ik geloof niet zo in je verhaal. Wil ik ook niet.” Hij glimlachte toen hij haar zachtjes hoorde lachen. “Jolene zal er vast wel meer van weten. En Fiona weet veel van geneeskunde af. En ze heeft bovendien zelf kinderen.”


    Arianna knikte, maar was nog niet gerustgesteld. Maar ze wist wel dat het verstandig was om er met vrouwen over te praten die er meer van wisten.


    Brian stond op, pakte haar hand en trok haar overeind. “Kom, we moeten ons voorbereiden op de reis.”


    

    


    Tijdens het inpakken van de kleren die ze van Jolene had gekregen dacht Arianna na over de bekentenis die ze Brian had gedaan. Ineens wist ze waarom ze hem die pijnlijke waarheid had verteld. Ze wilde weten wat hij erover zou zeggen. En hij was bemoedigend en meelevend geweest, maar hij had niet de woorden gezegd die ze zo wanhopig graag wilde horen. Hij had haar niet gezegd dat het voor hem geen verschil maakte.


    “Dwaze, dwaze vrouw”, zei ze bij zichzelf, terwijl ze op het bed zat en naar het fijne linnen onderhemd staarde dat ze van Jolene had gekregen.


    “Waarom noem je jezelf dwaas?”


    Arianna schrok op uit haar sombere gedachten en keek naar Jolene.


    “Wat frons je toch?” vroeg Jolene. “Heb ik je beledigd?”


    “O nee! Ik vroeg me alleen af waarom het mensen toch steeds lukt om me te besluipen zonder dat ik het merk. Ach, misschien is besluipen ook wel een te groot woord. Maar Brian kwam vanochtend ook al in de tuin zonder dat ik het merkte. En Lucette in het bos… En jij bent hier en ik heb helemaal niets gehoord. Ik krijg het vermoeden dat ik een beetje doof ben geworden sinds die schipbreuk, toen ik in het water moest springen.”


    Jolene lachte en ging op het bed zitten. “Dat lijkt me stug. Je hebt alleen zoveel aan je hoofd dat je te diep in gedachten verzonken bent.”


    Arianna knikte en glimlachte. Haar oog viel op Jolenes bolle buik en ze voelde een steek van jaloezie. Ze was natuurlijk blij voor Jolene, maar ze wilde zélf zo graag een kind. Misschien, dacht ze, was dit een mooie kans om nog eens met haar te praten over haar probleem.


    “Jolene, je hebt tegen mij gezegd dat je niet gelooft dat ik onvruchtbaar ben. Weet je dat zeker of zei je dat alleen maar om me gerust te stellen?” vroeg ze. O nee, ze wilde Jolene niet van leugens beschuldigen.


    “Het is nooit verkeerd om een vrouw gerust te stellen als het om zoiets gaat. Maar ik was wel degelijk zeker van mijn zaak. En dat ben ik nog steeds. Ook nu ik er iets langer over nagedacht heb”, antwoordde Jolene. “Mensen hebben altijd de neiging om als eerste naar de vrouw te wijzen als kinderen op zich laten wachten. Maar om een kind te maken zijn er twee nodig, dus het is niet meer dan redelijk dat er naar beide partijen wordt gekeken. Door een wond of een koortsaanval kan een man ook onvruchtbaar worden.”


    Arianna ging naast haar zitten en knikte. “Dat is waar. Eigenlijk is het ook vreemd dat Claud bij mij of Marie Anne nooit meer een kind heeft verwekt, nadat hij en ik getrouwd waren en de eerste keer zwanger werd. Dat een man vier jaar lang met twee vrouwen het bed deelt zonder dat er bij een van hen een kind komt, roept wel vraagtekens op.”


    “Het kan heel goed dat je lichaam het kind dat je droeg niet kon vasthouden, omdat er toen al iets mis was met Clauds zaad.”


    “Nou, als er iets met hem is gebeurd, dan moet dat zijn geweest voordat we trouwden. En ik kan zijn familie daar geen vragen over stellen.”


    “Zou je bij Brian willen blijven?”


    “Ja, maar zelfs als hij mij ook wil, ga ik hem niet veroordelen tot een kinderloos huwelijk.”


    “Dan zul je misschien toch eerst moeten zorgen dat je zwanger raakt.”


    “Ik wil eerst zeker weten dat hij me bij zich wil houden voordat ik hem met een kind aan me bind.” De hoop die zich weer in haar hart begon te roeren voelde bijna pijnlijk aan, en ze moest alle moeite doen om die hoop niet te veel te laten groeien.


    “Ik denk dat hij dat inderdaad wil, maar ik begrijp dat je meer nodig hebt dan alleen míjn mening over deze kwestie. Je moet er misschien ook eens bij stilstaan dat hij ook wel eens onzeker over jóú zou kunnen zijn.”


    “Brian heeft enorm veel zelfvertrouwen. Op het arrogante af. Waar zou hij onzeker over moeten zijn?”


    “Hij heeft een beruchte vader, een net zo beruchte familie, én hij is een jongere zoon met weinig geld en geen land. En het ziet er ook niet naar uit dat hij iets zal erven. Mannen kunnen maar moeilijk geloven dat een vrouw liefde belangrijker vindt dan al die materiële zaken. Volgens mij vinden ze dat zij een vrouw al die dingen moeten bieden. En realiseren ze zich niet dat wij ook gelukkig kunnen zijn met alleen een dak boven ons hoofd en genoeg te eten, en iemand die ons en onze kinderen kan beschermen. En dat het al heel fijn zou zijn om af en toe eens een nieuwe japon te krijgen, zodat we niet in lompen hoeven rond te lopen. En niet te vergeten: een lekker stel blije, mollige baby’s.” Ze glimlachte.


    Arianna glimlachte ook. Toen fronste ze haar wenkbrauwen. “Vreemd idee dat Brian die zoveel zelfvertrouwen heeft zich misschien loopt af te vragen of hij wel goed genoeg voor me is. En jammer dat ik hem dat niet gewoon kan vragen.” Jolene lachte en Arianna lachte mee. “Ik moet hier even over nadenken; bekijken of er een manier is om achter zijn ware gevoelens te komen zonder dat hij er daadwerkelijk iets over hoeft te zeggen. Want ik durf mijn hart niet voor hem open te stellen zonder een teken van hem dat hij ook om mij geeft, en dat er tussen ons meer is dan lichamelijke hartstocht.”


    Jolene stond op en liep naar de deur. “Bedenk eerst maar eens hoe hij zich gedroeg toen jij gewond was.” Ze keek om naar Arianna. “Hij wilde geen moment van je zijde wijken.”


    Dat zette Arianna aan het denken. Brian was zo zorgzaam voor haar geweest toen ze van haar verwondingen moest herstellen, daar was geen twijfel over mogelijk. Maar de vraag was of zijn betrokkenheid bij haar diep genoeg ging. Ze wilde dat het zo was, maar ze wist het niet zeker.


    Toen dacht ze na over Jolenes suggestie dat ze gewoon zwanger van Brian zou moeten raken. Maar op dat punt speelde haar geweten op. De kans dat ze zwanger raakte als ze zo doorgingen met zijn tweeën was best groot. Hij deed ook verder niets om een zwangerschap te voorkomen.


    Maar was het eerlijk tegenover hem om hem aan haar te binden middels een kind?


    Of nog erger, hem contact met dat kind te onthouden als hij haar niet kon geven wat ze wilde?


    Haar moeder zou zich doodschamen voor haar als ze zoiets deed.


    Arianna wreef over haar slapen om een snel opkomende hoofdpijn te onderdrukken. Inmiddels had het idee dat ze misschien wel degelijk vruchtbaar was postgevat in haar hoofd, en kon ze het niet meer kwijtraken. Uiteindelijk maakte het ook niet veel verschil of ze wel of niet vruchtbaar was. Het enige wat zij belangrijk vond was de vraag of ze wilde vechten voor de man die ze zo graag wilde hebben. Of ze daar de moed voor had. Uiteindelijk kon hij haar kapotmaken met een eenvoudige afwijzing. En dat zou haar meer pijn doen dan al die vijf vernederende jaren die ze met Claud had doorgebracht.


    

    


    “Weet je zeker dat ze nog niet bij Scarglas zijn aangekomen?” vroeg Brian, terwijl hij voor Sigimors schrijftafel heen en weer liep.


    Sigimor legde zijn voeten op tafel en observeerde zijn neef. “Twijfel je nu aan het woord van mijn boodschapper? Een man die toevallig ook een neef van mij is?”


    Brian vloekte en plofte neer op de zware eikenhouten stoel tegenover die van Sigimor. “Al jouw mannen zijn óf broers óf neven van je”, gromde hij. “En nee, ik twijfelde helemaal niet aan zijn woord, en dat weet je best. Ik wil alleen heel zeker van mijn zaak zijn als ik Arianna weer mee naar buiten neem.” Hij fronste zijn wenkbrauwen. “Misschien moet ik haar hier achterlaten tot alles achter de rug is.”


    “Nee, dat gaat je niet lukken, dat meisje wil haar jongens zien. Ze zitten dan wel veilig achter de muren van Scarglas, maar er dreigt nog steeds gevaar voor ze. En Arianna wil hoe dan ook naar ze toe. Als je probeert haar hier achter te laten, zal zij een manier verzinnen om te ontsnappen en achter je aan te komen naar Scarglas.”


    “Niet als ik haar aan het bed vastketen.” Hij grijnsde naar Sigimor, maar zijn grijns verdween al weer snel. “Ze wordt net zo goed bedreigd. Ik heb de verantwoordelijkheid voor haar en die jochies op me genomen. Het zou ook niet goed zijn om jullie aan te stellen als haar bewakers.”


    “Als je het echt wilt, dan kan het wel. En dan weet je ook dat ze goed bewaakt zal worden.”


    “Ach jawel, dat weet ik ook. Maar het is misschien toch maar beter dat ze met me meegaat. Ze zou weten dat het niet verstandig is om op eigen houtje naar Scharglas te gaan, ze is niet dom. Maar ze zou zo graag naar haar jongens toe willen dat ze het toch doet.”


    “Hoop je nog steeds dat die groep van Amiel een blik op Scarglas werpt en onmiddellijk rechtsomkeert maakt naar Frankrijk?”


    “Ja, maar ik heb ook een vermoeden dat Lucette zo wraaklustig is dat hij toch een aanval waagt. En helaas, ondanks de vrede die Ewan ons heeft gebracht, zijn er nog steeds veel mannen die graag het zwaard tegen ons opheffen. En als een Fransman ze er dan ook nog eens geld voor biedt… Die kans grijpen ze met beide handen aan.”


    “Mannen die alleen voor geld vechten gaan er ook snel vandoor als het moeilijk wordt”, zei Sigimor. “En de huurlingen die Lucette in de buurt van Scarglas weet op te trommelen zijn maar al te goed op de hoogte van de reputatie van de MacFingals. Ze weten dat jullie goede krijgers zijn, die reputatie heb jij je eigenhandig verworven.”


    Brian knikte. “Ik verwacht geen lange veldslag.”


    “Maar je verwacht er wel eentje?”


    “Ja, ik vermoed dat ze ten minste één poging zullen doen.”


    “Misschien moeten een paar van mijn mannen komen helpen.”


    “Je bedoelt dat ze ons zullen volgen.”


    Sigimor haalde zijn schouders op. “Ze zullen je niet op de hielen zitten. Als er een paar mannen van mij onderweg zijn naar Scarglas, zal dat meer aandacht trekken dan jullie tweeën.”


    “Maar dat zou jouw mannen in gevaar kunnen brengen, Sigimor”, protesteerde Brian. Toch vond hij het idee dat de aandacht daardoor van hem en Arianna werd afgeleid helemaal niet zo slecht.


    “Niet alleen de MacFingals zijn moeilijk te grijpen, hoor.”


    “Het zit in het bloed”, beaamde Brian. Hij stond op. “Ik ga mijn bed opzoeken. Morgen hebben we een lange rit voor de boeg, en ik wil fit zijn. Bovendien zal ik niet rusten voor ik Arianna veilig en wel naar Scarglas heb gebracht. Ik denk dat ik onderweg geen oog zal dichtdoen.”


    “Rust dan nu maar goed uit.”


    In de deuropening bleef Brian staan. “Nog geen bericht van de Murrays?”


    “Nee. Maar het zou me niet verbazen als er al een paar op Scarglas zijn.”


    “Arianna zal het wel fijn vinden om haar familie te zien.”


    Hij deed de deur dicht en liep naar de slaapkamer die hij met Arianna deelde. Brian hoopte dat ze de waarheid had verteld toen ze had gezegd dat ze goed aan het herstellen was. Hij zou natuurlijk heel voorzichtig met haar zijn, maar hij wilde erg graag met haar vrijen vannacht. Onderweg zouden ze daar geen kans voor krijgen. En als er al Murrays op Scarglas waren gearriveerd, zou er daar ook geen gelegenheid voor zijn.


    Toen hij binnenkwam, zat ze voor het haardvuur haar haren te borstelen. Hij voelde een steek van verlangen door zich heen gaan. Ze droeg alleen haar onderhemd, dat haar slanke, sterke armen vrijliet. Hij zag een paar vervagende blauwe plekken. Brian keek naar haar kleine blote voeten, die onder de zoom van haar hemd uit kwamen, en schudde zijn hoofd. Hij vond die delicate voeten ineens enorm aantrekkelijk.


    “Ik zie dat je al klaar bent voor vertrek”, begon hij.


    “Ja.” Ze volgde hem met haar ogen terwijl hij door de kamer liep. “Ik dacht dat we het zo hadden afgesproken.”


    “Ja. Ik vind het maar niets, maar goed, we hebben besloten om te gaan, dus kunnen we er nu niet meer onderuit, wel? Je hebt meer rust nodig, en meer tijd om te herstellen, maar daar laten we ons niet door weerhouden. Er zal een aanval komen.”


    “Waarom?” Ze stond op. “Je hebt me verteld dat Scarglas een sterke burcht is, Brian, iets wat Sigimor heeft beaamd. Dus waarom zouden Amiel en DeVeau proberen een aanval te doen op een burcht die bijna onneembaar is? Ze hebben niet eens genoeg mannen en ze zullen zich op huurlingen moeten verlaten. Waarom zouden ze een aanval wagen?”


    Brian sloeg zijn armen om haar heen en liet zijn kin op haar kruin rusten. “Ik heb geen idee.” Hij glimlachte toen hij haar zacht hoorde lachen. “Misschien heb ik het mis. Misschien komt er helemaal geen aanval. Zelfs als Lucette zo gek is om een poging te doen, zal DeVeau misschien zo slim zijn te besluiten dat een klein stukje land al die moeite niet waard is.”


    Arianna sloeg haar armen om zijn middel. “Nou ja, ik zal er maar niet meer over piekeren. Ik wacht wel af tot we op Scarglas zijn. We zien vanzelf wat er gebeurt.”


    Hij tilde haar op en droeg haar naar het bed. De manier waarop ze naar hem keek terwijl hij zich uitkleedde deed zijn bloed tintelen van opwinding. Ze had een lichte blos en haar ogen smeulden van verlangen.


    

    


    Het verwarde Arianna dat de aanblik van een naakte Brian haar zoveel deed. Hij was een zeer aantrekkelijke man. Lang, slank en gespierd, met een licht gebruinde huid, alsof hij naakt in de zon had gelegen. Zijn benen waren lang, welgevormd en sterk. Hij was niet zo behaard als andere mannen; had slechts een kleine waaier van haar op zijn borst, die in een streep uitliep over zijn buik. Ze besloot dat hij het soort man was waar vrouwen graag naar keken; een man die geen enkele moeite zou hebben om het verlangen van andere vrouwen te wekken.


    Maar Claud was ook een aantrekkelijke man geweest, bedacht ze. Toch was haar hart van hem nooit sneller gaan kloppen. Nooit hadden haar handen getinteld van verlangen om zijn huid aan te raken, een gevoel dat Brian wél bij haar opwekte.


    Meteen gingen allerlei dingen door haar hoofd die ze graag met Brian zou willen doen.


    Ze protesteerde niet toen hij bij haar in bed kwam liggen en haar behendig van haar hemd ontdeed. Arianna verlangde ernaar zijn huid tegen de hare te voelen.


    Hij kuste haar en ze streelde dat lichaam van hem dat ze zo prachtig vond. Hij kreunde en Arianna huiverde van genot toen hij haar borsten kuste en genoot van het langzaam groeiende verlangen dat ze voelde. In een impuls rolde ze om en ging schrijlings op hem zitten. Langzaam trok ze een spoor van kusjes over zijn lichaam. Ze voelde dat zijn lichaam zich spande toen ze aangeland was bij zijn onderbuik, en de schok die door hem heen ging toen ze hem in haar mond nam. Het maakte haar duidelijk dat hij naar haar verlangde, en die gedachte vervulde haar van vreugde.


    Brian wist dat hij dit niet lang zou kunnen volhouden. Hij pakte haar armen beet en trok haar omhoog. “Bemin me”, fluisterde hij.


    “Ik bovenop?” vroeg ze aarzelend. Het was duidelijk nieuw voor haar.


    “Ja, mijn lief. Ik wil dat je boven op me blijft, en ik wil heel diep in je komen. Nu.”


    Hij moest haar een beetje helpen in het begin, maar dat vond hij niet erg, hoewel zijn verlangen naar haar hevig was. Het maakte hem duidelijk dat hij dingen met haar deelde die ze nooit met Claud had gedeeld, en dat deed hem meer dan goed.


    Arianna bleek een natuurtalent te zijn. Al snel kon hij niet meer helder denken, zo werd hij meegesleept door zijn eigen genot en dat van haar.


    

    


    Loom en verzadigd lag Arianna tegen Brian aan. Ze bedacht dat ze zich morgen misschien zou schamen voor haar onstuimige gedrag, maar op dit ogenblik kon haar dat niet schelen. Er was geen reden tot schaamte, hield ze zichzelf voor.


    Ze was een volwassen vrouw, een weduwe, die genoot van haar minnaar. Ze hoefde niet als een maagd te blozen over wat ze had gedaan.


    “Ik heb je geen pijn gedaan, toch? Je had geen last van je verwondingen?” vroeg Brian bezorgd.


    “Nee hoor”, zei ze.


    “Dank je”, zei hij


    “Dat je me geen pijn hebt gedaan?”


    Hij lachte zachtjes. “Nee, voor het genot dat je me gegeven hebt.”


    “Ik vond het ook heel fijn om te doen”, fluisterde ze.


    “Mooi. Als je iets niet fijn vindt dan moet je het ook niet doen.” Hij drukte een kus op haar kruin. “Ga lekker slapen, mijn lief. Je moet nu uitrusten.”


    Het duurde niet lang voordat ze sliep. Hij voelde haar lichaam tegen het zijne ontspannen en slap worden. Brian keek naar het plafond en probeerde er niet aan te denken dat ze al heel snel uit zijn leven zou verdwijnen.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 15


    

    


    

    


    Brian sloeg de dekens terug en keek naar Arianna, die nog steeds lag te slapen. Ze was beeldschoon, maar hij wist dat het nog lang zou duren voor ze daar zelf ook van overtuigd was. Hartstocht maakte maar tijdelijk een einde aan haar verlegenheid. Al heel snel keerde bij haar de twijfel over zichzelf en over haar lichaam terug. Terwijl hij zo graag zou zien dat ze trots was op haar eigen passie. Hij wilde haar bevrijden van de ketens van zelftwijfel waarin Claud haar gevangen had gehouden.


    Maar ineens kwam het in hem op dat die bevrijde, gepassioneerde, zelfbewuste vrouw die ze zou kunnen worden niet voor hem, maar voor een andere man bestemd zou zijn. Het was een gruwelijke gedachte, die hij snel weer verdreef.


    Ze was een genot om naar te kijken, van haar ronde borsten met lichtroze tepels tot aan haar smalle middel, ronde heupen en lang, slanke benen. En die kleine voeten van haar, met die slanke tenen, vond hij ook al zo mooi. Het rossige driehoekje tussen haar benen trok zijn aandacht en hij schoof omlaag om haar daar te kussen.


    Arianna werd wakker met een warme gloed van opwinding die door haar hele lichaam trok. Toen ze naar beneden keek, zag ze Brians kruin ter hoogte van haar onderbuik en wist ze waar het opwindende gevoel vandaan kwam.


    Ze kwam tot de ontdekking dat ze deze manier van liefkozen niet meer schokkend vond, en met een glimlach vervlocht ze haar vingers met zijn donkere haar. De gloed nam toe tot een laaiend vuur, en ontlaadde zich in een explosie van genot. Ze was daar nog niet van bekomen toen hij in haar kwam. Ze klampte zich aan hem vast en hij joeg haar op tot ze gelijktijdig hun hoogtepunt bereikten.


    Ze lag nog na te genieten toen Brian zich van haar losmaakte.


    “O, is het tijd om te gaan?”


    “Ja, mijn lief. Ik vrees van wel.” Hij kuste haar zachtjes, stapte uit bed en verdween achter het kamerscherm.


    Toen Brian er weer achter vandaan kwam, ging Arianna rechtop zitten en keek toe terwijl hij zich snel aankleedde.


    “We moeten het eerste stuk in een stevig tempo rijden”, zei hij. “Dat scheelt een hoop tijd.” Hij keek over zijn schouder, terwijl hij zijn laarzen dicht reeg. “Ik hoop dat je genoeg hersteld bent om dat aan te kunnen.”


    “Zodra ik ergens last van krijg, zal ik dat onmiddellijk tegen je zeggen.”


    “Mooi.” Hij stond op en kuste haar nog eens. “Ik zorg ervoor dat je genoeg water hebt om je mee te wassen. Wees wel snel, anders heeft Sigimor alles opgegeten.”


    Arianna lachte zachtjes en stapte ook uit bed. Sigimor mocht dan een beetje bruusk en bot overkomen, de liefde die hij koesterde voor zijn vrouw en kinderen was overduidelijk. Ze kon alleen maar hopen dat de MacFingals net zo waren.


    

    


    “Weet je zeker dat ik niet een groepje mannen met je mee moet sturen?” vroeg Sigimor nog eens.


    “Heel zeker”, zei Brian terwijl hij de schaal met haverkoeken pakte voordat Sigimor ze allemaal kon opeten. “We hebben het er gisteravond uitgebreid over gehad. Met zijn tweeën vallen we minder op.”


    Brian was vastbesloten dat het zo zou gaan. Een groepje mannen van Sigimor zou hen in de gaten houden, tot ze het territorium van Cameron hadden verlaten. Na twee confrontaties zou Amiel met een ernstig uitgedund groepje onderweg zijn naar Scarglas. Brian zou Arianna zo snel hij kon naar Scarglas brengen en deze keer zou hij haar geen tel uit het oog verliezen.


    “Wij MacFingals weten hoe we ongezien ergens kunnen komen”, zei Brian. “En Arianna begint er ook al aardig bedreven in te worden.” Hij schonk zichzelf een beker cider in. “We vertrekken zodra ze de dingen heeft ingepakt die je vrouw haar heeft meegegeven. Ik heb het sterke gevoel dat de familie DeVeau al weet waar de jongens zijn, en dat de uiteindelijk confrontatie rond Scarglas gaat plaatsvinden.”


    “Dus jij denkt dat iedereen naar Scarglas komt?”


    “Arianna heeft het verhaal van die schoft aangehoord, en alles wijst erop, ja. Hij was onderweg naar Scarglas toen hij haar toevallig op die open plek trof. Arianna gaat er van uit dat hij nog steeds van plan is om haar als wapen tegen de jongens te gebruiken. Het is alleen nog niet zeker wat voor plannen DeVeau met haar heeft.”


    Hij nam een flinke teug cider en probeerde een vlaag van woede te onderdrukken. Want ineens dacht hij terug aan hoe ze eruit had gezien toen hij haar uit de handen van Lucette had gered.


    “We zorgen ervoor dat ze moeten rennen voor hun leven. Mijn mannen staan te popelen”, zei Sigimor. “Breng jij dat meisje nu maar veilig naar Scarglas toe.”


    “Ik hoop dat de groep van Amiel zich door jullie zal laten afleiden”, beaamde Brian. “Ze kunnen Scarglas al bereikt hebben. Daar hebben ze tenslotte genoeg tijd voor gekregen. Maar áls je ze tegenkomt onderweg, doe me dan een plezier, en laat Amiel in leven. Ik wil eigenhandig met die schoft afrekenen.”


    “Ja, zo hoort het ook. En ik vraag je nogmaals, denk nog even na over wat ik je heb gezegd, wil je? Wat ga je met dat meiske doen als het gevaar eenmaal geweken is?”


    Brian wilde daar eigenlijk geen antwoord op geven. Hij had plotseling heel erg veel aandacht voor zijn ontbijt.


    Maar Sigimor liet zich niet negeren. “Doe niet net alsof je me niet gehoord hebt.”


    “Ik weet het nog niet”, bekende Brian. “Ik wil haar eerst herenigen met haar familie. Dat is immers wat ze het liefst wil.”


    “Wat ben je toch een idioot”, merkte Sigimor op.


    “Volgens mij heb je het niet helemaal door. Je weet toch dat ze van betere afkomst is dan ik?”


    “En dan? Maakt dat de Murrays ook maar een tikje anders dan wij?”


    “Je bent echt onuitstaanbaar soms”, gromde Brian. “Dat er niet meer mensen zijn die je een kopje kleiner willen maken.”


    “Nou, dat valt wel mee hoor”, grinnikte Sigimor. “Dat zijn er hooguit een man of honderd.”


    Brian lachte, maar keek al gauw weer ernstig. “Sigimor, je kunt niet het feit negeren dat ze op een heel ander niveau zit. Ze is van betere afkomst, rijker en ze is afkomstig uit een clan die nog steeds aan macht en invloed wint. Ik ben een MacFingal, zoon van een man die vooral berucht is om het verbijsterende aantal bastaards dat hij heeft verwekt. “


    “Verbijstert dat de mensen alleen, of zijn ze gewoon jaloers?” zei Sigimor.


    Brian negeerde zijn grapje. “Mijn vaders idee van een goed gesprek is een knokpartij waar de honden nog geen brood van lusten. Hij zegt gewoon alles wat er in hem opkomt en bij volle maan schildert hij zichzelf blauw en danst hij in zijn nakie om een stenencirkel heen.” Hij kneep zijn ogen toe toen hij Sigimor zag grinniken. “Ja, lach maar. Ik zou jou wel eens willen horen als het jouw vader was. Mensen kijken soms naar mij of ze bang zijn dat zijn gekte erfelijk is.”


    “Nee, toegegeven, ik ken mijn oom ook wel. Maar goed, als dat meiske dat allemaal over je vader weet en toch niet gillend wegrent, wat doe je dan?”


    Brian haalde zijn hand door zijn haar. “Man, het is net alsof ik tegen een muur sta te praten bij jou. Kijk nu eens naar mij: geen land, geen erfenis, geen geld. Wat moet een hooggeboren vrouw uit de Murray-clan met een man als ik?”


    “En kijk naar mij, een man met veel te veel familie die van hem afhankelijk is. En mijn vrouw was de dochter van een Engelse graaf. Mij heeft het niet tegengehouden. Ik heb haar veroverd.”


    “Jij laat je door niets of niemand tegenhouden, jij bent immers zo koppig als een ezel”, mopperde Brian.


    “En jij moet je door dit soort gedachten ook niet laten tegenhouden. Ze heeft al eerder een huwelijk gesloten dat haar familie voor haar wenste, nietwaar? En wat is daar nu helemaal van terechtgekomen? Wat leverde dat op? Een lafaard van een echtgenoot, die haar verried en haar vernederde, en een zwager die haar dood wil en voor wie ze nu moet vluchten voor haar leven. Ga me nu niet vertellen dat jij haar niet iets beters kan bieden.”


    “Jawel, maar haar clan zal niet blij zijn met een man als ik. Zeker niet als ze hebben kennisgemaakt met mijn idiote vader.”


    “Die clan heeft het goed gevonden dat een van hun dochters met een Armstrong trouwde. Een andere dochter trouwde met MacEnroy; ook al zo’n lekkere jongen. En je broer Gregor? Hoe zat het daar ook al weer mee? En laten we niet vergeten dat de Murrays het ook goed vonden dat een van hun meisjes met mijn neef Liam trouwde. We hebben het toch over dezelfde familie, of niet?”


    “Die meisjes hadden niet veel keus. Dat waren maagden die al veel te veel tijd met die mannen hadden doorgebracht. Het ging ook om hun eer. Arianna is weduwe, voor haar gelden andere regels.”


    “Nou, Liams vrouw Keira was anders ook weduwe, volgens mij.”


    “Sigimor…” Brian probeerde er nog iets tegen in te brengen.


    Sigimor keek hem schuins aan. “Volgens mij is het gewoon je trots die je in de weg zit, beste neef. Je wilt niet met een meisje trouwen dat rijker is dan jij. Ik heb me kennelijk vergist, ik dacht namelijk dat je echt om haar gaf.”


    Brian kreeg niet de kans om daarop te reageren, want op dat ogenblik kwamen Arianna en Jolene binnen.


    Arianna glimlachte naar hem en ging naast hem zitten. Brian voelde zijn hart samentrekken. Misschien had Sigimor gelijk, hoe onprettig die overweging ook was. Misschien liet hij zich inderdaad tegenhouden door zijn eigen trots.


    Hoe hij het ook probeerde, hij kon het niet ontkennen. Maar hij wist ook dat het niet zo eenvoudig was als Sigimor hem voorspiegelde.


    Arianna had al een slecht huwelijk achter de rug; een huwelijk waarin ze erg geleden had. Ze verdiende een echtgenoot die haar alles kon bieden wat ze maar wenste. Iemand die haar mooie sieraden en japonnen kon geven. Het enige wat hij haar voorlopig te bieden had was zijn liefde. Toch bedacht hij ook dat hij erachter moest zien te komen wat zíj wilde. Hij kon dat natuurlijk niet allemaal voor haar bepalen.


    “Moeten we ons op de tocht naar Scarglas nog zorgen maken over Amiel en zijn mannen?” vroeg Arianna, terwijl ze zich een portie pap opschepte die ze zoette met honing.


    “Nee, dat denk ik niet. Bovendien laat ik je geen moment alleen”, zei Brian. “We moeten twee, op zijn hoogst drie dagen reizen voor we Scarglas bereiken. En dan zijn we veilig.”


    “En dan zie ik Michel en Adelar weer. Ik hoop dat ze het je familie niet te lastig maken.”


    “Ach, ze hoeven zich daar niet te vervelen.”


    Arianna glimlachte en begon te eten. Ze stond te popelen om te vertrekken. Het viel haar wel zwaar om de Camerons achter te laten, want ze waren zo gastvrij geweest en zo aardig, ondanks alle problemen die haar komst met zich mee had gebracht. Maar ze verlangde er ook hevig naar om Michel en Adelar te zien. Brians geruststellende woorden konden het gevoel van angst dat haar bekroop telkens als ze aan de ophanden zijnde tocht dacht niet helemaal verdrijven.


    “We komen veilig op Scarglas aan, daar zorg ik voor”, zei Brian, alsof hij haar gedachten geraden had. “Je hoeft niet bang te zijn.”


    “Ik weet het. Het is ook niet logisch om bang te zijn.” Ze haalde haar schouders op. “En toch ben ik het. Maar ik laat me er niet door tegenhouden.”


    “Weet ik. Ik was nog van plan je hier aan het bed vast te ketenen, maar ik besloot al snel dat dat geen slim plan zou zijn.” Hij klopte haar op haar rug. “Ik moet je wel voor één ding waarschuwen. Mijn vader is een beetje, eh… vreemd.”


    Sigimor proestte het uit. Brian negeerde hem.


    “Daar heb je me al voor gewaarschuwd”, zei Arianna. “Wees niet bang, dat schrikt me niet af.”


    Brian hoopte maar dat dat waar was. Hij wilde niet dat ze zich te veel zorgen maakte over wat ze op Scarglas zou aantreffen.


    Als hij haar te veel over zijn familie vertelde, zou ze misschien meteen na aankomst de jongens grijpen en er als een haas vandoor gaan.


    

    


    Het hield hem nog steeds bezig toen hij een plek vond om te overnachten. Ze hadden veel verder kunnen reizen dan hij aanvankelijk had gedacht. Onderweg waren ze geen problemen tegengekomen. Als ze de volgende dag net zo vlotjes opschoten, zouden ze nog voor het vallen van de avond Scarglas bereiken.


    Arianna zag een beetje bleek, maar maakte niet de indruk dat ze veel pijn had.


    Hij hielp haar met afstijgen en zocht een geschikt plekje voor haar waar ze kon zitten. Vervolgens ging hij voor de paarden zorgen. Daarna bracht hij haar een stapel dekens, zodat ze niet op de koude grond hoefde te zitten.


    “Je verwent me te veel”, zei Arianna glimlachend terwijl hij haar brood, kaas en koud vlees gaf.


    “Een beetje misschien”, gaf Brian toe, terwijl hij aan de slag ging met het maken van een kampvuur. “We zijn ook lang onderweg geweest, vandaag.”


    “Ja, maar ik heb nergens last van. Ik heb niet meer last dan normaal, na een lange dag in het zadel.”


    “Mooi. Als we morgen dan ook zo opschieten, dan kunnen we voor het vallen van de avond op Scarglas zijn”, zei Brian tevreden.


    Ze knikte. Het nieuws luchtte haar enorm op. Haar lichaam protesteerde erger dan ze aan Brian wilde toegeven, en ze zat niet te wachten op nog een nacht op de koude harde grond, na een lange dag rijden.


    “Van Amiel en zijn mannen geen spoor te bekennen”, zei ze.


    “Sigimor en zijn mannen zullen de groep van Amiel zo bezighouden dat ze niet de kans krijgen ons lastig te vallen. Misschien kunnen ze het groepje nog kleiner maken.”


    “Zoveel doden”, Arianna schudde haar hoofd. “En waarom?”


    “Hebzucht kan een man helemaal gek maken, mijn lief. En het valt nooit helemaal te begrijpen.” Hij nam een flinke slok cider en gaf de wijnzak aan haar. “Doet het er iets toe?” vroeg hij terwijl ze dronk.


    “Nee”, zei ze. “Ik was er gewoon nieuwsgierig naar. Er ontbreekt nog iets aan deze zaak, en dat houdt me bezig. Clauds dood is nog makkelijk uit te leggen. Hij was de erfgenaam en Amiel wilde de erfgenaam zijn. Eenvoudig. Helder. Maar waarom heeft hij Marie Anne vermoord? Waarom wil hij de jongens vermoorden?”


    “Waarom wil hij jou vermoorden?”


    Ze maakte een wegwuivend gebaar. “Dat heeft ongetwijfeld te maken met het feit dat de familie DeVeau de familie Murray haat. Amiels familie wil me intussen liever ook dood hebben. Ze willen vast niet dat ik mijn clan bereik en hun vertel wat de familie Lucette al die tijd voor hen heeft achtergehouden. Die waarheid kan de familie Lucette nog veel problemen op gaan leveren.”


    “Ik kan je er verder niets over zeggen.”


    “Ik zit te piekeren over Marie Anne.”


    “Aha, de echte vrouw van je valse echtgenoot.”


    Arianna knikte. “Mijn gedachten blijven maar terugkeren naar haar, hoe ik het ook probeer te negeren. Eerst was ik bang dat het misschien jaloezie was, maar dat is het niet. Er ging een gerucht dat zij de onechte dochter was van een of andere edelman. Aanvankelijk dacht ik dat Marie Anne dat gerucht zelf de wereld in had geholpen. Maar nu begin ik me af te vragen of dat wel waar is. Stel dat zij een bloedverwant was van iemand van zeer hoge afkomst? Iemand die misschien heel erg machtig was?“


    “Iemand die er ook voor zou kunnen zorgen dat het huwelijk van Marie Anne en Claud niet nietig verklaard kon worden.”


    “Precies. Als ik die gedachtegang volg, levert dat me meer vraagtekens dan antwoorden op. Maar dan snap ik wel beter waarom er zo fanatiek jacht op ons wordt gemaakt. Ik begrijp dan zelfs waarom Amiel een bondgenootschap heeft gesloten met DeVeau. Ik hoorde dat Ignace niet bepaald een onbelangrijk lid van de familie is, en toch maakt hij ook jacht op de jongens. Gelukkig is de telg voor wie ik het bangst was, die folteraar, er waarschijnlijk niet bij. Er is iets waar ik mijn vinger niet op kan leggen, maar ik weet dat het wel belangrijk is. Als we daarachter komen, hebben we misschien antwoord op al onze vragen.”


    “En dat zou goed zijn, maar uiteindelijk doet het er niet zoveel toe.” Brian sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan.


    “Nee, je hebt ook wel gelijk. Uiteindelijk doet het er niet toe. Wat werkelijk telt is dat Michel en Adelar niets overkomt.” Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en keek op naar de nachtelijke hemel. “Ze verdienen een leven waarin ze niet worden bespot of voortdurend in gevaar verkeren. Daarom heb ik hen meegenomen. Ik wist dat ze bij mijn familie een goed thuis zouden krijgen.”


    “En dat kun je ze binnenkort bieden”, zei hij. Hij hoopte dat zijn tegenzin om haar naar haar familie te laten gaan niet doorklonk in zijn stem.


    Maar Arianna kromp bijna ineen bij zijn woorden. Hij was dus van plan haar naar haar familie te sturen, en wel zodra de dreiging van Amiel en zijn trawanten voorbij was.


    Dat deed haar verdriet. Ze had gehoopt dat hij inmiddels van gedachten was veranderd op dat punt. Ze was langzaam maar zeker gaan geloven dat zijn gevoelens voor haar dieper waren geworden dan die van een tevreden minnaar.


    Nu was ze daar niet meer zo zeker van. Want als hij meer voor haar voelde, dan zou hij haar toch wel vertellen dat hij iets aan zijn plan wilde veranderen? Ze wist niet wat ze moest doen om ervoor te zorgen dat hij haar bij zich wilde houden.


    “Hield je van hem?” Brian verwenste zichzelf om zijn eigen vraag, maar de woorden waren eruit voordat hij het in de gaten had.


    “Van Claud? Nee. Al dacht ik dat die liefde uiteindelijk wel zou komen.” Ze zuchtte en schudde haar hoofd. “Ik was zo jong, zo blind en zo naïef. Claud was knap en charmant, en hij kleedde zich altijd zo elegant. Hij kuste me altijd heel vluchtig, verder ging hij niet. Ik dacht dat dat een teken van respect voor mij was. Maar in feite was het weerzin. Hij deed wat hij moest doen, en niet wat hij wilde.”


    “Dus toen hij je het hof maakte, deed hij dat met mooie woorden. En jij dacht daaruit op te maken dat jullie samen een goed huwelijk zouden hebben.”


    “Ja. Mijn familie sluit vaak huwelijken uit liefde, weet je. Ik wilde dat ook, maar het was ook duidelijk dat veel familieleden vurige pleitbezorgers waren van dat huwelijk tussen mij en Claud. Ze wilden de aloude banden tussen de twee families aanhalen. Ik had kunnen weigeren, want niemand zou me er daadwerkelijk toe gedwongen hebben, maar ik zag daar geen reden toe. En de familieleden die meer mensenkennis hebben, waren rond die tijd niet daar. Ik zag ons huwelijk als een avontuur. Pas toen we getrouwd waren en het huwelijk geconsummeerd was, liet Claud zijn masker vallen. Eerst deed ik alles om bij hem in een goed blaadje te komen. Ik dacht dat hij me alleen maar wilde omvormen tot een goede echtgenote. Dat dacht ik van zijn ouders ook. Toen ze hun minachting voor me lieten blijken, probeerde ik des te harder hun goedkeuring te krijgen. Ik weet niet goed meer wanneer ik mijn pogingen opgaf, op welk punt ik het gevoel had dat ik te veel tekortkomingen had om ze ooit tevreden te stellen.”


    “Maar zoveel tekortkomingen had je niet.”


    “Nou ja, ik heb er wel een paar natuurlijk.” Ze grinnikte en gaf hem een klopje op zijn bovenbeen. Ze zag dat haar verhaal hem boos maakte, en dat raakte haar wel. “Hoe dan ook, ik was ervan overtuigd geraakt dat ik een mislukking was als echtgenote, dat geen man mij ooit als vrouw zou willen. Maar ik wist wel dat ik een goede moeder voor Michel en Adelar was. Ik wist dat diep in mijn hart en van die overtuiging kon niemand me afbrengen. Ik vond ook dat ik lang niet zo slecht was in het beheren van de burcht als mensen zeiden. Want als ik zo’n slechte kasteelvrouwe was, waarom gaven ze me dan steeds meer te doen? Het was niet bepaald gemakkelijk, want veel van de bedienden luisterden alleen maar naar Claud of zijn familie. En ze behandelden me niet beter dan ze een ongewenste gast behandelden.”


    Ze onderdrukte een geeuw en kroop iets dichter tegen Brian aan. “Toen ik door Amiel werd gegijzeld en hij me sloeg, besefte ik ineens dat ik dergelijk gedrag van Claud nooit geaccepteerd zou hebben. Of van wie dan ook binnen die familie. En dat vond ik een geruststellende gedachte. Ik vroeg me zelfs af waarom ik zo weinig ruggengraat toonde toen Claud me vernederde.”


    “Je was nog zo jong.”


    “Ja, maar ik denk dat er meer achter zat. Wat Claud en zijn familie deden was gemeen, op een subtiele manier.”


    “Achterbaks.”


    “Ja. Ik was duidelijk niet zo zeker van mezelf als ik dacht. Claud vond mijn zwakke plek en raakte me daar net zo lang tot ik murw genoeg was om me te onderwerpen. Ik geloofde oprecht dat ik mislukt was als echtgenote en vrouw. En zijn familie kon het niet schelen, of ze zagen niet hoe ik onder het huwelijk leed. Ik had het idee dat ik bij niemand terechtkon. En dat ik ook nergens heen kon. Dus bleef ik - veel, veel langer dan ik zou hebben gedaan als Claud me had geslagen. En elke dag die ik langer bleef brak Claud mijn zelfvertrouwen een stukje verder af. Als je iemand maar lang en vaak genoeg iets hoort zeggen, dan ga je het vanzelf geloven. Ik had moeten inzien wat hij me aandeed.”


    “Lieverd, je was zo jong.”


    “Oud genoeg om iemands vrouw te zijn.”


    “Maar toch erg jong, en je kwam uit een liefdevolle familie, nietwaar?” Ze knikte, en hij ging verder. “Waarom zou je dan twijfelen aan wat je eigen man over je zegt? En zoals je al stelde: je familie had niets verkeerds aan hem gezien toen hij je het hof maakte. Voor zover jij wist zouden ze je klachten over wat er aan de hand was niet eens serieus hebben genomen.”


    “Ik had weg moeten gaan toen ik vermoedde dat hij een maîtresse had.”


    “Er zijn weinig vrouwen die dat een goede reden vinden om bij hun man weg te gaan.”


    “Ja, dat klopt inderdaad, maar ik vond het wel vreemd dat er helemaal niet verontwaardigd op werd gereageerd toen ik het aan mijn familie schreef. Maar natuurlijk hebben ze die brief nooit ontvangen. Dat ben ik inmiddels wel achter.”


    Ze onderdrukte opnieuw een geeuw.


    “Tijd om uit te rusten, mijn lief. Je hebt nog een lange dag voor de boeg.” Brian pakte haar hand, stond op en trok haar overeind.


    Ze bloosde licht en verdween tussen de struiken om zich voor te bereiden op de nacht. Hij maakte hun bedden op met de stapel dekens en bleef op haar wachten. Hij vocht tegen het verlangen om met haar te vrijen. Ze had de reis beter doorstaan dan hij had verwacht, maar hij wist dat ze moe was. Ze had haar nachtrust nodig.


    Zodra ze uit de struiken kwam, liep hij zelf naar de struiken toe. Tegen de rijd dat hij terugkwam, lag Arianna al te slapen.


    Hij ging zitten en trok zijn laarzen uit. Zelf zou hij vannacht weinig slapen. Brian vertrouwde er weliswaar op dat Sigimor en zijn mannen de groep van Amiel zou bezighouden, maar de herinnering aan de manier waardoor ze door Amiel mishandeld was, deed hem nog steeds veel verdriet. Hij wilde haar op geen enkele manier uit het oog verliezen, dus zou hij niet slapen tot ze Scarglas hadden bereikt.


    

    


    Sigimor nam een slok van zijn bier en keek naar zijn broers Tait en Ranulph. “Jullie hebben Lucette toch niet gedood, hè?”


    “Nee, we hebben alleen zijn groepje twee man lichter gemaakt”, zei Tait. “We hebben ze een tijdje gevolgd en zijn erachter gekomen dat hij onderweg is naar Scarglas. Geen twijfel over mogelijk.”


    “Ik heb ook gehoord dat een zekere heer Ignace ongeveer een dag reizen van Scarglas vandaan een leger op de been aan het brengen is.”


    “O ja? Een groot leger?”


    “Zou kunnen. Er wordt flink met geld gestrooid. We hebben Bryce en Bronan en nog twee andere jongens de opdracht gegeven hen te volgen, om zeker te weten dat ze niet achter Brian en dat meisje aan zitten.”


    “Mooi, ik denk erover zelf met een paar man naar Scarglas te rijden”, zei Sigimor.


    “Er zijn al zes mannen van ons in de buurt van Brian en dat meisje.”


    “Ja, maar het kan geen kwaad om er nog meer op te trommelen. Zorg ervoor dat jullie morgen vroeg klaar voor vertrek zijn.”


    “Denk je echt dat die Fransen gek genoeg zijn om te proberen Scarglas aan te vallen?”


    “Ze hebben dat meisje achternagezeten vanaf het moment dat ze hier voet aan land zette. Ze hebben zelfs een schip tot zinken gebracht. Dus ja, ik denk dat ze inderdaad zo gek zijn.” Hij grijnsde. “We zullen onze oude bondgenoot Frankrijk een dienst bewijzen door die waanzin snel de kop in te drukken.”


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 16


    

    


    

    


    Intimiderend. Ontzagwekkend. Dreigend. Arianna keek omhoog naar Scarglas en dat was het eerste wat in haar opkwam. Ze probeerde wanhopig een vleiende term te bedenken voor de donkere burcht die ze weldra binnen zouden gaan. Maar er kwam niets in haar op. Scarglas was gebouwd om aanvallen te weerstaan, om de mensen die zich binnen bevonden veiligheid te bieden en om korte metten te maken met de vijand die probeerde haar muren te beklimmen. De burcht zei geen ‘welkom’ tegen de reiziger die dapper genoeg was om hem te naderen. Hij zei: ‘pas op’. Het zachte lachen van Brian leidde haar af en Arianna keek hem aan, een beetje bang dat haar gezicht boekdelen sprak over wat ze van zijn burcht vond.


    “Je kijkt precies als iedereen die de burcht voor het eerst ziet”, zei hij. “Scarglas is niet mooi.”


    “Nee, inderdaad”, zei ze. “De burcht ziet er niet per se uit als een veilig heenkomen voor iedereen die er wil schuilen; meer als een doodsbericht voor degene die hem wil aanvallen.”


    “Dat is ook de boodschap die mijn vader graag wilde overbrengen. Je jongens zijn er in elk geval veilig.”


    Ze keek naar de burcht en glimlachte. “Ja, dat kan niet anders.” Toen keek ze weer naar hem. “En jij en je broers waren er ook veilig.”


    “O, zeker. Maar als mijn vader niet zo bedreven was geweest in het maken van vijanden, zou deze burcht misschien niet eens nodig zijn geweest. Maar Ewan is inmiddels de heer van deze burcht, en we worden niet meer omringd door vijanden. Bondgenoten of vrienden zijn het ook niet geworden, maar ze wensen ons in elk geval niet meer dood.”


    “Nou dat is alvast iets”, zei ze droog.


    Hij lachte. “O ja. Ik moet je waarschuwen: het is een raar stel. Mijn vader is iets rustiger geworden sinds zijn huwelijk met Mab, maar alleen in die zin dat hij niet meer elke vrouw onder haar rokken wil grijpen. En hij is nog steeds tuk op een goede ruzie.”


    “O, ik ken ook wel een paar mannen die zo zijn. En ook een paar vrouwen. Maak je geen zorgen, Brian. Ik weet zeker dat ik je familie aardig vind.”


    Brian was daar nog niet zo zeker van, maar hij zei er maar niets over. Hij maakte zich nog het meeste zorgen over zijn vaders scherpe tong. Hij herinnerde zich nog een paar opmerkingen die hij tegen Fiona had gemaakt, maar zij was dan ook een sterke, zelfbewuste vrouw geweest. Hij wist zeker dat Arianna dat ook zou worden, als ze zich eenmaal van Clauds gif had ontdaan.


    Hij besloot het los te laten op het moment dat ze door de poorten van Scarglas reden. Het enige wat hij kon doen was ervoor zorgen dat zijn vader Arianna niet schoffeerde. Verder zou ze zichzelf moeten redden. Maar hij vroeg zich wel af of hij het kon opbrengen zich niet veel met haar te bemoeien. Het liefst zou hij haar tegen alles beschermen.


    Arianna manoeuvreerde haar paard iets dichter naast dat van Brian toen ze de binnenplaats opreden. Er stonden daar een groot aantal lange, donkerharige mannen. Toen ze beter keek, zag ze dat veel van hen sterk op Brian leken. Ze had de verhalen over de oude Fingal wel gehoord. Er gingen geruchten dat de man zoveel zoons had verwekt dat hij er een eigen leger mee kon oprichten, en dat dat ook precies de bedoeling was geweest. Brian had het gedrag van zijn vader niet ontkend of verdoezeld, maar nu zag ze met haar eigen ogen dat de geruchten waar waren.


    Toen zag ze Ned en Simon, die zich een weg door de steeds groter wordende groep mensen baanden. En zodra ze een opening hadden weten te maken, renden Michel en Adelar naar haar toe en bleven een paar passen van haar paard staan. Ze glimlachten stralend, en Arianna wist meteen dat ze zich hier veilig voelden. Arianna steeg halsoverkop af en rende naar hen toe om hen in de armen te sluiten. Ze trok hen dicht tegen zich aan en liet pas los toen de jongens begonnen tegen te stribbelen.


    “Wat zien jullie er goed uit, lieve jongens!” riep ze uit. “Zijn jullie niet gewond geraakt onderweg?”


    “Nee, we zijn gezond”, zei Adelar, die nog altijd haar vlecht vasthad. “We moesten wel hard rijden hoor.”


    “Dat zal wel. Maar nu zijn jullie veilig.”


    “Ja, we zijn veilig”, zei Michel, die zijn wang tegen haar arm had gevleid. “Ned en Simon zijn echte krijgers.”


    Arianna onderdrukte een grijns en verborg haar gezicht in zijn donkere krullen. “Dat zag ik al toen ik kennismaakte met ze. Daarom vertrouwde ik jullie ook aan hen toe.”


    “Neds vader zegt dat zijn jongens de muntjes van de ogen van een gestorven man kunnen stelen, terwijl de weduwe nog boven zijn lijk staat te huilen. En daarom konden ze ons veilig hiernaartoe brengen.”


    Ze keek op omdat ze gevoeld had dat Brian naast haar was komen staan. Ze zag de pijnlijke uitdrukking op zijn gezicht. Zelf was ze ook geschokt dat een man zoiets tegen kleine jongens durfde te zeggen, maar ze wist het te verbergen. Brian had zijn vader niet zelf uitgekozen, en in haar clan liepen ook wel een paar mannen en vrouwen rond die zich soms merkwaardig gedroegen. Sir Fingal mocht dan een schuinsmarcheerder van jewelste zijn geweest, maar als ze rondkeek zag ze zijn nageslacht. En al die jongemannen oogden gezond, weldoorvoed en gelukkig. Ze kon zien dat Fingal voor al zijn kinderen zorgde, of ze nu wettig waren of niet. En dat kon niet gezegd worden van iedereen die bastaards verwekte. Bovendien had hij haar jongens bij zich in huis genomen, wat voor problemen dat ook mocht opleveren. Dat stemde haar dankbaar.


    “Laten we die oude gek maar eens gaan begroeten”, zei Brian, terwijl hij Arianna bij haar arm greep en haar overeind hielp. “Hij had eigenlijk hier moeten zijn om ons te begroeten, maar een van de jongens heeft me verteld dat hij gisteren zijn enkel heeft verstuikt.”


    “Ja,” zei Adelar, terwijl hij zich tussen hen in drong, “hij was aan het oefenen met dansen voor de volgende volle maan.”


    Arianna zag Brian blozen. Ze wilde hem net vragen wat voor dans zijn vader dan oefende, toen er ineens een lange donkere man voor hun neus stond die hun de weg naar de deur van het hoofdgebouw versperde. De man had littekens en zijn harde gelaatstrekken werden nog harder door de ernstige blik in zijn ogen.


    Maar de blik in de blauwgrijze ogen werd iets minder kil toen hij Brian zag. Met zijn duim streek hij over de knokkels van de jonge vrouw die naast hem stond. Hij zag eruit alsof hij niet van plan was die hand los te laten.


    Een blik op de vrouw bracht allerlei herinneringen bij Arianna naar boven. Het was bijna tien jaar geleden, maar ze herkende dat gezicht, ondanks de littekentjes die zich nu aftekenden op haar delicate wangen. Die violette ogen kon je moeilijk vergeten. Zij en Fiona hadden heel wat uren samen doorgebracht tijdens de lessen over geneeskunde, die werden gegeven door haar grootmoeder, Maldie Murray.


    “Milady, dit is mijn broer, de heer van Scarglas. Sir Ewan MacFingal”, zei Brian. “Ewan, dit is lady Arianna Murray.”


    Arianna maakte een kniebuiging. “Dank u dat u ons wilt helpen, heer.”


    “Je hoeft me niet te bedanken. Dit is mijn vrouw, lady Fiona MacFingal”, zei Ewan bruusk.


    “Ik ken je nog”, zei Fiona, terwijl ze Arianna op de wang kuste.


    Arianna glimlachte. “Ik jou ook. We hebben samen les gehad van mijn grootmoeder. Jij was zoveel beter dan ik.”


    “Kom binnen”, zei Ewan. “Je wilt je vast opfrissen. En dan een goede maaltijd. We praten tijdens het eten wel verder.” Hij keek met een opgetrokken wenkbrauw naar Brian. Toen Brian knikte, keek hij naar zijn vrouw. “Fiona, kun je ervoor zorgen dat een van de meisjes hen naar een kamer brengt?”


    Arianna wilde iets zeggen, maar hield toch haar mond. Toen een dienstmeisje naar hen toe kwam, liet ze Adelar en Michel met tegenzin los.


    Met haar hand in die van Brian liet Arianna zich door de twee meisjes naar boven brengen. “We hebben je vader nog niet begroet”, zei ze.


    “Dat doen we straks wel”, zei Brian. “Hij wacht op ons in de grote zaal als we gaan eten.”


    De meisjes brachten hen naar een slaapkamer. Arianna keek toe terwijl Brian met de meisjes praatte en besefte toen dat dit niet zijn kamer was. Dat betekende dat hij ofwel niet op Scarglas woonde, of dat zijn slaapkamer niet geschikt was om er een vrouw te laten slapen. Ze bedacht hoeveel broers en halfbroers hij had, en kwam tot de conclusie dat veel van hen een slaapkamer deelden.


    Er werd warm water binnengebracht en Arianna begon zich haastig op te frissen. Ze maakte zich een beetje zenuwachtig voor de ontmoeting met Brians vader, en ze wilde er graag goed uitzien. Nadat ze zich gewassen had en haar haren had geborsteld, bekeek ze de twee japonnen die Jolene haar had meegegeven. Op dat moment kwam Brian achter haar staan. Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste de zijkant van haar hals. Meteen begon haar lichaam te tintelen. Het verbaasde haar, want ze dacht dat ze alleen nog maar vermoeidheid en trek in eten kon voelen.


    “Doe die bruin met gouden japon maar aan”, zei hij. “Dat staat mooi bij je haar en ogen.”


    Arianna knikte met een blos en besloot de japon aan te trekken die hij voor haar gekozen had. Toen ze hem aanhad, waagde ze een blik in de spiegel. Tot haar verbazing waren haar haren ineens opvallender van kleur en leken haar ogen lichter, waardoor ze meer opvielen. Het gaf haar een warm gevoel dat Brian zo goed had aangevoeld wat deze japon met haar zou doen.


    Brian kuste haar op haar wang. Hij gaf haar een arm en leidde haar de slaapkamer uit. Bij het vooruitzicht dat ze naar de grote zaal moesten, waar de hele familie van Brian op hen zaten te wachten, werd ze opnieuw nerveus. Eenmaal daar aangekomen leidde Brian haar naar de grote tafel, waar de heer en zijn vrouw zaten. Fiona zat rechts van sir Ewan. Een oudere man, die sterk op sir Ewan leek, zat aan zijn linkerhand. Naast hem zat een knappe, een beetje mollige vrouw met grijzend bruin haar en grote bruine ogen. Arianna was niet verbaasd toen de oudere man en vrouw aan haar werden voorgesteld als Brians vader, sir Fingal MacFingal en zijn vrouw Mab.


    Brian liet haar plaatsnemen op een stoel en ging tussen haar en Fiona in zitten. Toen Arianna rondkeek, zag ze Michel en Adelar aan een andere tafel zitten met twee dienstmeisjes en stuk of tien jonge kinderen. Een vruchtbaar stel, dacht ze. Toen merkte ze dat sir Fingal haar gadesloeg.


    “Alweer zo’n grietje dat nodig wat vlees op d’r botten moet hebben”, zei sir Fingal.


    Arianna kromp ineen. Claud had ook altijd opmerkingen gemaakt over haar tengere postuur. Toch had ze bij sir Fingal meteen het gevoel dat hij het niet kwaad bedoelde.


    “Lady Arianna is mooi zoals ze is”, antwoordde Brian.


    “Ik zei niet dat ze niet mooi was”, snauwde sir Fingal. “Ik bedoelde alleen dat ze meer moet eten. En vertel me eens waarom er op een dag rijden hiervandaan een leger zich aan het verzamelen is.”


    “O Brian”, Arianna sloeg een hand voor haar mond. Hadden ze deze familie nu in gevaar gebracht?


    Brian gaf haar een geruststellend klopje op haar andere hand, die zich tot een vuist had gebald. “We wisten dat het zover zou kunnen komen, mijn lief”, zei hij. “Hij keek van zijn vader naar Ewan. “Er verzamelt zich een leger?”


    “Ja. Een klein groepje Fransen zijn een flink aantal huurlingen aan het ronselen”, antwoordde sir Ewan. “Volgens mij hebben de meesten weinig verstand van vechten en ze zullen ook niet standhouden als het er echt hard aan toe gaat. Maar weet jij hier het fijne van?”


    Brian nam een hap en vertelde hun toen het hele verhaal. Hij noemde ook de vragen en vermoedens die Arianna gisteravond had geuit. Terwijl hij er met zijn vader en broer over praatte, begon Brian een duidelijker beeld van de situatie te krijgen. Arianna had gelijk, het moest gaan om meer dan alleen een klein stukje land, Lucettes verlangen om de erfgenaam te worden en de wraakzucht van de familie DeVeau.


    “Ja, er is iets wat je niet weet”, zei sir Fingal. “Die idioot van een Lucette lijkt mij een man die dit soort dingen doet om een erfenis in handen te krijgen. Die man is bereid zijn eigen familie om te brengen en hij heeft een grietje in elkaar geslagen. Zo iemand is tot alles in staat. Maar lord Ignace is toch een ander verhaal. Het is niet duidelijk waarom hij zich zo gedraagt.”


    “Nee, dat klopt”, zei Ewan. “Maar ik weet niet of we ooit achter hun motieven zullen komen, want als ze Scarglas aanvallen, zullen ze sterven. En van doden krijg je geen antwoorden.”


    “Ik kan nog steeds bijna niet geloven dat ze een schip tot zinken hebben gebracht om twee jongetjes te pakken te krijgen”, zei Fiona.


    “Dat was heel beangstigend”, gaf Arianna toe. “Hoe is het met kapitein Tillet en zijn mannen. Gaat het goed met ze?”


    “Ja”, antwoordde Fiona. “Ze zijn al teruggevaren naar huis.”


    “Ik hoop wel dat hij voorzichtig is. Want als hij DeVeau beschuldigt van wat er is gebeurt, dan laat hij alsnog het leven.”


    “Zijn ze dan zo kwaadaardig?”


    “Er zijn niet veel mensen binnen die familie die de strop niet verdienen.”


    “We zouden ze allemaal uit moeten roeien”, gromde Fingal.


    “Misschien, maar het zou veel tijd kosten en veel levens. Op dit ogenblik wil ik me liever richten op degenen die mijn jongens kwaad willen doen.”


    “Die jochies krijgen ze niet in handen, daar hoef je je geen zorgen over te maken.”


    Arianna glimlachte naar sir Fingal. Ze vond het hartverwarmend dat hij zich om haar jongetjes bekommerde. Sir Fingal glimlachte terug, op een manier die haar deed blozen. Mab, die naast hem zat, gaf hem een nijdige por in zijn ribben.


    “Nou, Mab,” mompelde sir Fingal, “ik ben nu wel met je getrouwd, maar dood ben ik nog niet, hè? Het is een mooi meissie, zelfs met die blauwe plekken op haar gezicht.” Hij knipoogde naar Arianna. “Gelukkig lijkt mijn zoon Brian niet op zijn broer in zijn jongere jaren.”


    Brian vloekte zacht en negeerde Arianna’s nieuwsgierige blik. “Er is nooit iets mis geweest met Ewan.”


    “Ach man, het had niets gescheeld of die man was monnik geworden”, snauwde sir Fingal. “Hij gedroeg zich niet als een vent. En jij was bijna net zo erg.”


    “Pa!” riep Ewan, en hij sloeg met zijn hand op tafel. “We hebben een gevecht om over na te denken. We kunnen later wel over Brians tekortkomingen praten.”


    “O, dank je wel, zeg”, zei Brian, met een boze blik op Ewan.


    “Geen dank. Goed, Arianna, we hebben bericht gestuurd naar je familie. Mijn zoon Ciaran en Kester, een jongen uit de burcht van onze neef Liam, zijn eropuit gestuurd zodra je jongens hier aankwamen en ons vertelden wat er aan de hand was. We hebben nog geen antwoord ontvangen, maar ik verwacht dat dat snel komt. We wisten wie van je clan het dichtst bij was, want Fiona en Liams vrouw Keira schrijven elkaar voortdurend brieven.”


    Fiona keek fronsend naar haar man. “Nu klinkt het net alsof dat iets misdadigs is.”


    Ewan knipoogde naar haar. “Ik snap niet hoe jullie elkaar zoveel te vertellen kunnen hebben.”


    “We hebben allebei mannen en kinderen, dan valt er altijd iets te vertellen.”


    “Ze roddelen over ons, Ewan”, zei sir Fingal. “Daar zou je een stokje voor moeten steken.”


    Er ontstond een discussie, die door Arianna met een glimlach werd gadegeslagen. Maar al snel keerde het gesprek weer terug naar het leger dat door Amiel en DeVeau op de been werd gebracht. Arianna voelde zich schuldig dat ze deze sympathieke mensen in zo’n lastig parket had gebracht. Ze begon ook moe te worden. De reis had zijn tol geëist van haar nog maar net herstelde lichaam.


    Ze wilde stilletjes opstaan en zich verontschuldigen, maar dat deed Brian al voor haar. Hij riep een dienstmeisje om haar naar haar slaapkamer te brengen. Arianna wilde nog protesteren dat ze heus zichzelf wel kon redden. Maar het dienstmeisje Joan, een uit de kluiten gewassen vrouw, ontfermde zich gedecideerd over haar en troonde haar mee naar de slaapkamer. Arianna besloot dat ze ook te moe was om te protesteren. Later zou Brian wel van haar horen dat hij haar niet zo moest betuttelen, eerst wilde ze slapen. Een goede nachtrust deed wonderen voor een scherpe geest en een scherpe tong.


    

    


    “Daar ga je voor boeten”, zei Fiona, terwijl ze haar armen over elkaar sloeg en Brian aankeek.


    “Ze stond op het punt aan tafel in slaap te vallen”, zei Brian.


    “Maakt niet uit. Je liet haar afvoeren, alsof je bang was dat ze al onze geheimen zou horen en er vervolgens mee naar onze dichtstbijzijnde vijand zou gaan.”


    “Niet!”


    “Wel!”


    “Niet!”


    “O, zeker wel.”


    “Sir Brian, gaat het niet goed met Anna?” vroeg Michel, terwijl hij Brian aan zijn mouw trok.


    Dankbaar voor de afleiding keek Brian Michel aan. “Het gaat goed met haar, ze is alleen erg moe.”


    “En ze heeft blauwe plekken, ik heb ze zelf gezien. Is ze van haar paard gevallen?”


    “Nee. Ze is gewoon erg moe. Het was een lange rit van Dubheidland hiernaartoe.”


    “Heeft u haar pijn gedaan?” vroeg Adelar toen. Hij keek hem boos aan. “Die blauwe plekken komen niet van de schipbreuk. Dit zijn nieuwe.”


    Brian keek Adelar ernstig aan. “Ik zou nooit een vrouw slaan. En Arianna al helemaal niet. Maar ze is helaas een tijdje gegijzeld door jullie oom.” Hij knikte toen de jongens ineenkrompen. Het was duidelijk dat ze de losse handjes van die man maar al te goed kenden. “Ze is goed hersteld, maar ze heeft nog altijd veel rust nodig.”


    “Ja, ik snap het. Dank u wel dat u haar heeft gered, sir Brian.”


    Brian keek Michel en Adelar na, die terug naar hun tafel renden, en richtte zich toen weer tot zijn familie. “De hele situatie draait om deze jongens, en wie en wat ze zijn.”


    “Heeft iemand hun hier iets over verteld?” vroeg sir Fingal, een tikje geïrriteerd. “Michel en Adelar, weten jullie wie jullie grootvader was?” riep hij naar de jongens.


    “De heer en vrouwe van Champier, de Lucettes”, antwoordde Adelar.


    “Nee, ik bedoel de vader van jullie moeder. Heeft ze jullie ooit verteld wie haar vader was? Heeft hij haar ooit als zijn dochter erkend?”


    “Maman zei dat het de volle neef van de koning was, en dat hij haar niet openlijk heeft erkend. Maar er was een geboorteakte waarin stond wie haar vader was. Ze heeft ons alleen niet zijn naam verteld.”


    Het werd heel stil in de zaal, zo stil dat de jongen zenuwachtig werden. Brian keek iedereen boos aan en knikte naar de jongens, om iedereen ervan bewust te maken wat de stilte met de jongens deed. De mensen gingen weer praten en de jongens ontspanden zich een beetje.


    “Adelar, weet Arianna dat ook?” vroeg hij aan de jongens.


    “Ik geloof het niet. Maman schepte graag op dat er adellijk bloed door haar aderen stroomde, vanwege haar vader. Maar ze zei altijd tegen ons dat wij nooit mochten verklappen wiens bloed het was. Ze heeft uiteindelijk alleen aan papa verteld.”


    “Dan zullen wij het ook geheim houden.”


    Beide jongens knikten en ontspanden zich. Brian kon de spanning niet zo makkelijk van zich af schudden. Hij bleef met de jongens praten, tot Ewan de kindermeisjes van de jongens een teken gaf dat ze naar bed moesten worden gebracht. Zodra alle kinderen uit de grote zaal verdwenen waren, dronk Brian zijn kroes bier leeg en schonk zichzelf er nog een in. Toen hij opkeek, zag hij dat iedereen naar hem keek.


    “Goed, we weten nu waarom er straks een leger voor onze poorten staat”, zei hij


    “Ze zijn niet van plan die jongens te doden.”


    “Lucette is dat wel van plan. Als hij weet wat wij nu weten, kan hij ook niet anders. Want er is een grote kans dat de grootvader van de jongens de bloedband al aangrijpt om alles op te eisen wat Claud de jongens heeft nagelaten.”


    “Als Lucette het probeert, wordt hij waarschijnlijk vermoord door zijn eigen bondgenoten.”


    “We weten inmiddels dat hij tot alles in staat is.”


    “Maar het wil nog niet zeggen dat hij ze dood wil. Het kan zijn dat dat eerst zo was, maar dat ze nu de jongens om een andere reden willen.” Sir Fingal keek peinzend voor zich uit.


    “Misschien heeft die edelman zijn dochter iets gegeven. Iets wat de jongens nu hebben en de familie DeVeau in handen wil krijgen.”


    “En daar weet Lucette waarschijnlijk niets van”, mompelde Brian.


    “Het doet er niet toe”, zei Fiona. “Hoe dan ook, de jongens verkeren in gevaar, daar moeten we het over hebben. Laten we eerst een eind maken aan de dreiging en dan kunnen we het hebben over hun afkomst. Ik weet niet eens of dat wel zo belangrijk is.”


    “Nee.” Brian trok een grimas. “Nakomelingen van de koninklijke familie leveren niets dan problemen op.”


    “Die jongens zijn lief, goed gemanierd en ze zijn intelligent. Het is een veelbelovend stel. Ze leveren helemaal geen problemen op.”


    “Fiona, ik zei helemaal niet dat het geen aardige jongens waren. Ik vraag me alleen af hoe veilig ze ooit zullen zijn als ze familie blijken te zijn van de koning van Frankrijk. Als die neef een lievelingetje was van de koning…”


    “O hemel…”


    “Precies. Het enige waarop we mogen hopen is dat hun moeder echt een bastaard was en niet het kind dat geboren was uit een geheim huwelijk, zoals dat tussen Claud en Marie Anne.”


    Fiona vloekte binnensmonds.


    En Brian was het roerend met haar eens.
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    “De Camerons zijn hier.”


    Brian tilde zijn hoofd op van zijn kussens en keek boos in de richting van de deur. Hij zag tot zijn genoegen dat zijn vader zo verstandig was niet zomaar naar binnen te lopen. Natuurlijk had de man wel een beroerd moment gekozen. Hij wierp Arianna, die slaperig maar verschrikt naar de deuropening keek, een wrange glimlach toe. Hij had de ochtend op een wat aangenamere manier met haar willen beginnen.


    “Mooi. We kunnen wel wat meer mannen gebruiken”, zei hij, terwijl Arianna onder de dekens dook. “Ik kom zo beneden om met ze te praten, nadat ze zich hebben opgefrist en wat hebben gegeten.”


    “Moet ik ze gewoon als gasten ontvangen? Net als Ewan altijd doet?”


    “Ja, net als Ewan altijd doet.”


    Hij legde zijn hoofd weer op Arianna’s borst terwijl zijn vader boos mopperend wegliep.


    Toen richtte hij zich weer op en kuste Arianna op haar wang.


    “Moeten wij niet naar beneden om ze te begroeten?” vroeg Arianna hem. “Tenslotte komen ze ons helpen.”


    “Ze zullen eerst wel willen uitrusten, denk ik”, zei Brian. “Bovendien wil ik eerst iets anders.” Arianna glimlachte toen ze zijn ogen zag smeulen. Glimlachend liet ze zich weer achterover zakken.


    Hij bedreef de liefde met haar met een vurigheid en een honger die haar overrompelde en blij maakte. Ze genoot van zijn aanrakingen, zijn kussen, en ze liet hem haar verlangen voeden, tot ze net zo hongerig was als hij. Ze klampte zich aan hem vast toen hij haar en zichzelf tot grote hoogten bracht, en bij haar hoogtepunt riep ze hees zijn naam. Hij antwoordde door haar naam uit te roepen toen ook hij zijn climax beleefde.


    Ze bleef loom liggen en voelde het lichaam van Brian op het hare; zwaar en sterk en warm. Ze voelde zich omringd van de geur van hun liefdesspel, en het maakte dat ze zich tevreden en gelukkig voelde. Op dat ogenblik durfde ze bijna te geloven dat het altijd zo zou zijn. Maar het gebons op de deur verstoorde haar gelukzalige dagdroom.


    “De Murrays zijn er nu ook!” riep sir Fingal. “Ze willen dat grietje zien. Moeten ze naar boven komen?”


    Brian werd abrupt opzij geduwd. Hij ging overeind zitten en ving nog net een glimp op van Arianna’s fraaie achterwerk voordat ze halsoverkop achter het kamerscherm verdween. Met een zucht klom hij uit bed, sloeg zijn deken om zich heen en liep naar de deur. Het gedrag van zijn vader irriteerde hem.


    “Dit is niet leuk, pa!” snauwde hij.


    “Was ook niet de bedoeling!” snauwde zijn vader terug. “Je kunt beter door je eigen vader gestoord worden dan door háár familieleden. Ik kwam je alleen maar waarschuwen.”


    Brian vloekte en raapte zijn spullen bij elkaar. Hij wilde Arianna liever niet achterlaten, maar hij had geen keus. Ze mocht als weduwe dan enige vrijheden hebben, maar haar familie zou niet zonder meer accepteren dat ze in hun bijzijn openlijk haar slaapkamer met haar minnaar deelde.


    “Ga je weg?” vroeg Arianna, terwijl ze achter het kamerscherm vandaan kwam.


    “Je hebt mijn vader gehoord”, zei Brian. “Je familie is er. Ik wilde niet dat ze ons samen zouden aantreffen, ik ga snel naar mijn eigen kamer.”


    “Nou, schiet maar op dan. Wees maar blij dat ik je niet laat wegslepen door een of andere grote sterke bewaker.”


    Ze grinnikte toen ze hem zag blozen.


    Vanuit de deuropening klonk ook gegrinnik, en tot zijn grote ergernis zag Brian dat zijn vader er nog stond. Hij had alles gehoord.


    “Ik spreek je later nog wel, lief”, zei hij, en hij kuste haar.


    Met een zucht keek Arianna hem na. Ze kon wel huilen. Brian had geen woord gezegd over een mogelijke toekomst samen, of over wat hij voor haar voelde. Hun tijd samen liep ten einde, nu de Murrays gekomen waren. Het was te snel. Ze had niet genoeg tijd gekregen om hem ervan te overtuigen dat ze bij elkaar moesten blijven.


    Omdat ze niet wilde dat haar familie naar haar slaapkamer zou komen, besloot ze zelf naar hen op zoek te gaan.


    Toen ze halverwege de trap was, hoorde ze mannen die in een heftige discussie waren verwikkeld. Snel rende ze verder naar beneden. Eenmaal beneden aangekomen zag ze een groepje van vier mannen, die in discussie waren met lord Fingal.


    Het waren haar neven Harcourt en Brett. Ze waren volwassen geworden gedurende de vijf jaar die ze in Frankrijk had doorgebracht. Het waren knappe mannen, sterk en lang. Ze moesten nu in de dertig zijn.


    Toen zag ze de twee jongens met wie ze tijdens familiebijeenkomsten had gespeeld. Ook Uven en Callum MacMillan waren nu volgroeide, breedgeschouderde en gespierde jongemannen geworden. Hun rode haar was donkerder en hun groene ogen fonkelden.


    “Hé nichtje! Was je nog van plan ons fatsoenlijk te begroeten?” vroeg Callum.


    Arianna lachte en omhelsde hen beurtelings. Op een bepaald moment voelde ze Callum verstijven. Ze keek op en zag de uitdrukking op zijn gezicht. “Nichtje? Waarom staat daar een van die MacFingals naar me te kijken alsof hij me de strot wil afsnijden?” vroeg Callum kalm.


    “O, dat is mijn zoon Brian. Sír Brian”, zei sir Fingal, die naast Harcourt stond. Hij grijnsde. “Hij heeft je nichtje het leven gered.”


    Iets in Brians blik zorgde ervoor dat Arianna zich snel van Callum losmaakte en naar Brian toe rende. Ze negeerde de nieuwsgierige blikken van haar neven toen ze haar arm door die van Brian haakte en hem naar hen toe leidde. Terwijl ze hen aan elkaar voorstelde merkte ze dat de onderlinge argwaan tussen de twee mannen nog niet geweken was.


    Ze wilde hen net naar de grote zaal brengen toen haar neven zich rond Brian verzamelden. Sir Fingal reageerde op een scherpe blik van Brett door te grinniken en naar een deur aan de zijkant van de grote zaal te wijzen. Even later waren haar neven en Brian verdwenen. Arianna wilde achter hen aan gaan, maar sir Fingal hield haar tegen. “Nee, meisje, jij bent niet uitgenodigd. Dit is mannenpraat. Als jij nu eens zorgt dat er warm water voor je neven komt en bedden waarin ze kunnen slapen? We zullen een beetje moeten improviseren nu we zoveel bezoek hebben.”


    “Mijn neven hebben vast wel vragen die ik zou kunnen beantwoorden”, reageerde Arianna gebelgd, omdat ze als een onwetend wicht werd afgepoeierd.


    “Wil je dan weer met die hele ellendige geschiedenis worden geconfronteerd? Wat die Lucette met je heeft gedaan, hoe je man in Frankrijk je beloog en je als een voetveeg behandelde? Ik dacht dat je daar nu wel schoon genoeg van zou hebben.”


    Arianna keek sir Fingal verbaasd aan en zag oprecht medeleven in zijn ogen. Ze zuchtte. Nee, ze wilde helemaal niet over Claud praten, of over de Lucettes of de familie DeVeau. De vernederingen, voelde ze, waren nog te vers.


    “Goed, dan ga ik braaf voor baden en bedden zorgen”, gaf ze toe. Ze negeerde zijn grijns. “Als ze me iets willen vragen, moeten ze maar naar me toe komen.”


    “Dat zal ik ze zeggen. Laat de meisjes in de keuken maar weten dat ze nog flink wat eten moeten bij maken.”


    Tegen de tijd dat Arianna de keukens bereikte, was haar ergernis gezakt. Ze wist dat haar neven woedend zouden worden als ze het hele verhaal te horen kregen, daar wilde ze liever niet tussen staan.


    

    


    Brian liep bij de vier geïrriteerde neven van Arianna vandaan om bier in te schenken. De spanning was te snijden in de kleine kamer.


    “Wat is er met Arianna gebeurd?” wilde Callum weten, terwijl hij op de rand van Ewans tafel ging zitten. “We hebben weinig details gekregen.”


    “Jullie weten dat haar man een maîtresse had?” vroeg Brian. “En dat de twee jongens die we moeten helpen zijn zoons zijn, die hij met die vrouw gekregen heeft? En dat hij die vrouw nooit heeft verlaten, ook al was hij getrouwd met Arianna?” Hij zag hoe de woede over de gezichten van Arianna’s neven trok.


    “Ze heeft het niemand van de familie ooit verteld,” zei Brett, “want dan waren we zeker in actie gekomen.”


    “Jullie zullen nog veel bozer worden als jullie de hele waarheid kennen”, zei Brian. En hij vertelde alles van a tot z.


    “Dit had ze ons moeten vertellen!”


    “Ze heeft jullie erover geschreven, maar die brieven hebben Frankrijk nooit verlaten.”


    Callum vloekte hartgrondig. “Dus Arianna verkeert in de waan dat het ons nooit iets heeft kunnen schelen hoe ze daar behandeld is?”


    “Ze is zelf tot de conclusie gekomen dat haar brieven onderschept zijn door de familie”, zei Brian. “Toen heeft ze zich schuldig gevoeld dat ze aan jullie heeft getwijfeld. Hoe dan ook, Claud is nu dood. Vermoord door zijn eigen broer.”


    “Vertel ons wie haar nu bedreigt. We zagen dat er op een dag reizen hiervandaan een leger op de been wordt gebracht. Waren dat de mannen die eerder jacht op jullie hebben gemaakt?”


    “Ja. Amiel Lucette en lord Ignace DeVeau. Ze willen de jongens en jullie nichtje.” Hij vertelde de Murrays over Lucettes plannen. Vervolgens vertelde hij wat er was ontdekt over Michel en Adelar, iets waar hij het met Arianna nog niet over had gehad.


    “Allemachtig”, zei Harcourt terwijl hij een hand door zijn haren haalde. “We hadden meer mannen moeten meenemen. Geen van die Fransmannen mogen hier levend vertrekken. Wat zij over Arianna en die jongen weten moeten ze meenemen in hun graf.”


    “Vind ik ook”, zei Brian. “Maar ik zou graag willen weten wie er nog meer de waarheid over de jongens kent. Ik denk dat de koning en zijn volle neef de waarheid kennen, maar wie nog meer? DeVeau zou het antwoord kunnen hebben. Maar hij zal het Lucette nog niet hebben verteld, want die is blijkbaar nog steeds van plan de jongens te doden.”


    “Daar komen we wel achter als ze naar Scarglas toe komen. En ze lijken vastbesloten dat te doen”, zei Callum.


    Bijna twee uur lang dronken ze en bespraken Arianna’s situatie. Er konden nog geen definitieve plannen worden gemaakt zolang de Camerons er nog niet waren. Er moesten ook meer MacFingals worden opgetrommeld. De neven maakten uiteindelijk aanstalten om de kamer te verlaten. Net toen Brian dacht dat er verder geen vragen meer over hemzelf en Arianna zouden komen, bleef Callum staan en deed de deur achter zijn drie neven dicht. Nu waren ze met zijn tweeën in de kamer. De jongeman draaide zich om, sloeg zijn armen over elkaar en keek Brian dreigend aan.


    “Ik heb je verder niets meer te zeggen”, zei Brian.


    “O nee?” vroeg Callum. Zijn glimlach was niet erg vriendelijk. “Je hebt nogal wat tijd met mijn nichtje doorgebracht, nietwaar? Hoe hecht zijn jullie eigenlijk?”


    “Ik weet niet wat je bedoelt.”


    “Dat weet je drommels goed. Toen ze mij omhelsde, keek je me aan alsof je me wel levend kon villen.”


    Brian kromp ineen. Dat had Callum goed gezien. “Lady Arianna is een volwassen vrouw. En ze is weduwe. Als je vragen hebt over wat er al dan niet tussen ons gebeurd is, dan moet je maar eens met haar praten.”


    “Dat zal ik doen. En ik denk dat ze me alles vertelt. Ze kan namelijk absoluut niet liegen, al hangt haar leven ervan af. En ik wil alles weten.”


    “Lady Arianna is naar Schotland gereisd om weer terug te keren naar haar familie. Ze is mooi, van goede afkomst en ze zal ongetwijfeld weer een goed huwelijk kunnen sluiten met een man die net zo’n goede afkomst heeft als zij.”


    “Aha.”


    “Wat bedoel je met ‘aha’?”


    “Dat je een idioot bent.” Callum deed de deur open en keek nog één keer achterom naar Brian.


    “Denk hier maar eens over na: Arianna heeft al eens een ‘goed’ huwelijk gesloten met het soort man dat jij beschrijft. En dat heeft haar alleen maar ongelukkig gemaakt. Waar of niet?”


    Callum deed de deur achter zich dicht en Brian keek een tijd lang woedend naar die gesloten deur. Hij had zin om er iets tegenaan te gooien.


    Natuurlijk, hij kon haar overtuigen dat ze bij hem moest blijven. Ze zou met hem trouwen, en dan zou iedereen denken dat hij haar om haar land en haar geld had getrouwd.


    Bij die gedachte kromp hij ineen. Het deed zijn gevoel van trots geweld aan. Brian zag zichzelf niet als iemand die zich iets aantrok van wat anderen van hem dachten. Maar als Arianna ooit het idee kreeg dat hij om het land en het geld met haar was getrouwd, dan zou ze verbitterd raken.


    Hij had het eerder zien gebeuren, hij had huwelijken zien verzuren, en man en vrouw vreemden voor elkaar zien worden. Brian wist zeker dat hij het minder erg zou vinden als Arianna met een ander trouwde dan dat de liefde die zij voor elkaar koesterden langzaam maar zeker zou verbleken.


    Hoofdschuddend schonk hij zijn beker nog een keer vol. Hij en Arianna hadden weinig tijd meer. Vannacht zou hun laatste nacht samen zijn. Morgen zou de strijd losbranden, en als die achter de rug was, zou ze gaan.


    Hij ging aan Ewans werktafel zitten en dacht na.


    

    


    De deur naar Arianna’s slaapkamer ging langzaam open. Arianna verstijfde.


    “Arianna?”


    “Brian! Je liet me schrikken!” zei ze terwijl ze rechtop in bed ging zitten. Hij liep naar haar toe. “Wat doe je hier?”


    Hij grinnikte zachtjes; een onweerstaanbaar geluid, vond ze.


    “Waarom denk je dat ik hier ben, lass?”


    “Maar als mijn neven erachter komen dat je hier bent?”


    “Ze liggen allemaal in bed en ik ben hier weg voordat ze weer wakker worden.”


    “En je bent niet bang dat iemand uit de slaapkamer waar je hoort te liggen iets over je afwezigheid zegt?”


    “Nee, want ik deel mijn kamer met drie van mijn broers.” Hij begon zich uit te kleden.


    Tot zijn genoegen liet ze zich gewillig door hem omhelzen toen hij naast haar in bed kroop. Brian ontdeed haar snel van haar hemd, en hij voelde het verlangen naar haar oplaaien toen haar warme huid langs de zijne streek.


    “Het duurt niet lang meer voordat je ten strijde trekt, of wel?” vroeg ze.


    “Nee”, zei hij met tegenzin terwijl hij haar op haar rug rolde. Hij wilde deze nacht niet over de op handen zijnde veldslag praten.


    “De vijand staat bij zonsopgang voor de poort”, zei hij. “Ze zijn vannacht bezig de aarden wal te passeren die zich voor de burcht uitstrekt. Niet erg slim van ze. Nu zitten ze klem tussen die aarden wal en een burcht met hoge, goed bemande muren.” Hij kuste het kuiltje in haar hals. “Maar ik ben niet hier omdat ik morgen moet vechten.”


    “Nee?” Arianna slaakte een zucht van genot toen hij haar tussen haar borsten kuste. Ze streek met haar voeten langs zijn kuiten, en genoot van de spieren die onder haar voetzolen bewogen.


    “Nee, ik zou hier in ieder geval zijn - wát er morgen ook zou gebeuren.” Hij glimlachte.


    “Het zou nog beter zijn als we ons geen zorgen over morgen hoefden te maken”, zei Arianna. “Als je je maar niet verslaapt.”


    “Nee, dan zou ik ruzie krijgen met je neven. En dat wil je niet.”


    “Nee,” glimlachte ze, “dat wil ik niet. Dus ga maar snel aan het werk, mijn dappere ridder.”


    “Uw wens is mijn bevel, vrouwe.”


    Als dat eens echt zo was, dacht ze. Want dan zou ze hem bevelen van haar te houden, zoals zij van hem hield. Ze zou hem bevelen bij haar te blijven. Voor altijd. Arianna verdrong die gedachten snel, want ze werd er alleen maar verdrietig van. Ze kuste Brian. De wetenschap dat dit hun laatste nacht zou zijn maakte hun liefdesspel extra vurig en wanhopig. Er lag een heel leven voor haar, waarin ze zou terugverlangen naar deze ene nacht, en naar het gevoel dat alleen Brian haar ooit zou kunnen geven. Ze was van plan ervan te genieten tot ze van top tot teen verzadigd was.


    

    


    “Nou, we hebben hem zien wegsluipen”, zei Sigimor terwijl hij de deur waarachter hij Brian had gadegeslagen weer dichtdeed. “Gaan we hem daar nog weghalen?”


    “Nee”, zei Brett, die languit op het smalle bed lag dat hem was toebedeeld. “Ze is een weduwe van drieëntwintig; geen onschuldige maagd.”


    “Nee, maar het verbaast me dat jullie er zo laconiek over doen.”


    “Hij maakt haar gelukkig”, zei Callum. “Ik geloof dat ze heel lang niet gelukkig is geweest. En dat ga ik haar niet afpakken. Het is alleen jammer dat het zo’n malloot is. Je zou denken dat een meisje als zij een betere man zou uitkiezen.”


    Sigimor schudde zijn hoofd. “Ja, een malloot is het wel, ja.”


    “Maar goed, we laten hem voorlopig zijn gang gaan. Zolang hij ons nichtje maar geen pijn doet.”


    “Wat doen jullie dan?”


    “Dan slepen we hem naar buiten en geven we hem zo’n afranseling dat hij zijn leven lang niet meer kan zitten. Of lopen. Of staan.”


    “Prima”, zei Sigimor.


    

    


    

    

  


  
    Hoofdstuk 18


    

    


    

    


    “Laat de jongens en de vrouw naar buiten komen, dan rijden we weg.”


    “Over welke vrouw en jongens hebben jullie het eigenlijk? We hebben er namelijk heel veel!”


    Arianna, die op de trap van het hoofdgebouw zat en het gesprek kon volgen, kromp ineen bij de spottende toon die doorklonk in sir Fingals stem. De mannen buiten de burcht popelden om aan te vallen, en dat maakte de stemming er niet beter op. Dat de mannen op de kantelen hartelijk begonnen te lachen hielp ook niet echt.


    “Ik snap niet waarom ze die groep van Amiel niet meteen bij de aarden wal te lijf zijn gegaan”, fluisterde Fiona, die naast haar zat, tegen haar.


    “Ze hebben een plan”, antwoordde Arianna.


    Fiona snoof, stond op en zette haar handen in haar zij. “Dat weet ik. Ik zou alleen graag willen dat het snel achter de rug was. Maar ze willen zo nodig die Fransen eerst flink op stang jagen. Mannen! Stelletje idioten zijn het toch.”


    “Dat zou je wel denken ja.” Fiona en Arianna glimlachten naar elkaar. Toen zuchtte Arianna. “Als ik maar wist waarom Amiel hier zo op gebeten is. Ik kan maar geen goede reden verzinnen.”


    “De jongens hebben ons iets verteld op de avond dat jij en Brian aankwamen. Iets wat veel zou kunnen verklaren”, zei Fiona. “Heeft Brian je daar niets over verteld?”


    “Nee, en dat begrijp ik niet. Hij weet net zo goed dat ik naar antwoorden zoek.” Ineens werd ze woedend. Dacht Brian soms dat ze de waarheid niet aankon? Aan de andere kant: Brian en zij hadden ook niet vaak de kans gehad om met elkaar te praten. Bovendien hadden ze zich in de tijd die ze samen hadden doorgebracht liever met andere dingen beziggehouden. Het enige wat ze hem kon verwijten was nalatigheid. Haar woede zakte.


    “Wat hebben Michel en Adelar hem verteld dan?” vroeg ze aan Fiona.


    “Ben je niet kwaad op hem?”


    “Nee, ik geloof niet dat hij dit met opzet heeft achtergehouden”, zei Arianna eerlijk.


    “Ach, het blijft ook een man”, grinnikte Fiona. “Nou, hou je vast. Het lijkt erop dat jouw jongens familie zijn van de koning van Frankrijk.”


    “Waarom denken Michel en Adelar dat?”


    “Dat heeft hun moeder hun verteld. Ze zei dat hun vader een volle neef van de koning was.”


    Arianna voelde een rilling van angst over haar rug glijden. “Marie Anne pochte altijd wel dat haar vader een hooggeplaatste edelman was, maar ze heeft nooit beweerd dat ze familie van de koning was. Zoiets zou ze nooit geheim hebben kunnen houden. Ze was het soort vrouw dat zoiets van de daken had geschreeuwd.”


    “Niet als die waarheid schadelijk voor haar zou kunnen zijn. En ik geloof wel dat dat het geval is. Misschien kreeg haar moeder geld. Of Marie Anne zelf. Een ruime jaarlijkse toelage, waar ze goed van kon leven. Dat maakt het de moeite waard om iets dergelijks geheim te houden. Of ze werd bedreigd met wat er zou gebeuren als ze haar mond niet hield. We weten allebei dat er weinig edelen zijn die hun onwettige kinderen onderhouden, laat staan de kinderen die ze bij een of ander dorpsmeisje hebben verwekt.”


    “Dat klopt.” Arianna keek peinzend voor zich uit. “Ik denk niet dat Amiel dit weet. Maar Marie Anne moet het wel aan Claud hebben verteld.”


    “Als dat zo is, dan wist hij ook dat het geheim moest blijven.”


    “En nu vraag ik me af of Amiel het tóch niet wist.”


    “Als hij het weet, dan weet hij ook dat die hooggeplaatste edele zijn invloed zal aanwenden om de door de Lucettes zo gewenste nietigverklaring van het huwelijk tussen Claud en Marianne te verijdelen. Hij zal niet willen dat zijn kleinkinderen tot bastaards worden bestempeld. Hij zal alles in het werk stellen om te zorgen dat zijn kleinkinderen alles erven wat hun toekomt.”


    “Ja, je hebt gelijk”, zei Arianna. “Nu begrijp ik het. En ik zie nu in dat Amiel het inderdaad weet. Claud had overal op zijn lichaam kleine wondjes. Het kan niet anders dan dat Amiel zijn broer heeft laten folteren, waarschijnlijk om meer te weten te komen. En toen hij eenmaal wist dat de nietigverklaring van hogerhand zou worden gedwarsboomd, vatte hij het plan op om de jongens te vermoorden. Maar als lord Ignace ook weet wie Marie Annes vader is, zal die de jongens juist niet dood willen. Hij zal andere plannen met ze hebben.”


    “Met andere woorden, er is een grote kans dat DeVeau vanaf het begin al van plan is geweest om Amiel Lucette te verraden.”


    “Dat zou me niets verbazen. DeVeau heeft geen enkel belang bij de dood van de jongens. Hij kan hun voogd gewoon dwingen het stuk land dat hij graag wil hebben voor een grijpstuiver te verkopen.”


    “En jij bent hun voogd.”


    “Ja, dus het is veel logischer dat ze me voor dat doel in handen willen krijgen dan omwille van een of andere wraakactie voor iets wat mijn familie lang geleden heeft gedaan.”


    “Als DeVeau jou in handen krijgt, kan hij alsnog wraak willen nemen. Dan heeft hij twee vliegen in één klap. Maar daar hoef je je geen zorgen over te maken. Hij verlaat Scarglas niet levend.”


    “Als lord Ignace DeVeau gedood wordt, zal zijn familie wraak op jullie willen nemen.”


    Fiona haalde haar schouders op. “Dan rekenen we wel met hen af.”


    “Het is een geduchte vijand.”


    “Ze wonen in Frankrijk”, zei Fiona laconiek. “En zelfs als ze iemand sturen om wraak te nemen, kunnen we ze wel aan. De familie van Brian en ook die van mij liggen niet echt wakker van vijanden. We hebben er genoeg mee te maken gehad. Brian heeft je vast wel het een en ander verteld. Maar de mannen die hier voor de poort staan zijn zó gewetenloos dat ze drie onschuldige mensen kwaad willen doen, puur en alleen omdat ze meer geld willen en meer land, en meer macht. Iedereen met een beetje gezond verstand verzet zich daartegen.”


    Daar was niets tegen in te brengen. Arianna had heel lang gehoopt dat het niet tot een gevecht zou komen, dat haar achtervolgers het op een bepaald moment zouden opgeven. Ze had ergens altijd wel geweten dat de zaak veel ingewikkelder in elkaar zat dan het simpele gegeven dat Amiel erfgenaam wilde zijn. Ze keek omhoog naar de mannen die over de borstwering van Scarglas liepen, en Amiel en lord Ignace provoceerden.


    “Ik wilde alleen dat die mannen daarboven zich niet zo verheugden op het gevecht”, mompelde Arianna.


    “In het begin doen ze dat natuurlijk wel. Het blijven mannen, hè. En mannen zijn vreemde snuiters.”


    “Ja, dat is waar.” Ze lachte met Fiona mee.


    

    


    “Waarom zijn Fiona en Arianna niet naar binnen gegaan?” vroeg Brian aan Ewan.


    “Daar zijn ze veilig”, antwoordde Ewan, terwijl hij strak naar het leger buiten de muren bleef kijken.


    “Niet als ze straks pijlen over de muren gaan schieten.”


    “Ik zie geen boogschutters, Brian.”


    “Toen ze bij Dubheidland waren, hadden ze er wel een paar.”


    “Dan hebben jij en lord Sigimor ze vast om zeep gebracht.”


    “Toch vind ik dat ze beter naar binnen kunnen gaan.”


    Ewan keek naar zijn broer. “Ik denk dat mijn vrouw niet het type is dat binnen gaat zitten als het er hier straks heet aan toe gaat. En Arianna zal toch ook wel het een en ander gewend zijn.”


    “Dat kan wel zijn, maar dat betekent nog niet dat ze alles maar lijfelijk moeten meemaken”, zei Brian. “Niet als ze ook binnen kunnen zitten.”


    “Wees niet bang, Fiona zal Arianna heus wel mee naar binnen nemen zodra dat nodig is”, stelde Ewan zijn broer gerust. “Ze is hier veilig.” Hij keek naar beneden, naar de mannen die zich voor de poort van Scarglas hadden verzameld. “Ze zijn zo druk met het stellen van eisen dat ze onze mannen helemaal niet hebben gezien.”


    Brian besloot zijn aandacht maar weer op Lucette, DeVeau en hun huurlingen te richten. Hij zag tenminste twintig mannen die eruitzagen als goed getrainde soldaten. De rest waren mannen die weliswaar met wapens waren uitgerust, maar er duidelijk uitzagen als lieden die het alleen maar voor het geld deden. En zelfs de goed getrainde soldaten waren zich er niet van bewust dat ze inmiddels waren omsingeld. Maar goed, de MacFingals en hun neven waren ook goed getrainde soldaten.


    “Ik denk dat we maar eens moeten beginnen”, zei Brian.


    “Nog een paar minuten. Pa heeft net zo’n lol.”


    “Heer!” zei DeVeau.


    “Och man, ik ben de heer niet. Dat is hij!” Sir Fingal wees naar Ewan.


    DeVeau keek alsof hij sir Fingal het liefst levend zou villen. Er was geen zoon bij de familie MacFingal die niet tenminste een keer hetzelfde had gevoeld. Maar het getreiter van hun vader was precies de afleiding die ze nodig hadden. Terwijl Lucette en DeVeau sir Fingal tot rede probeerden te brengen, waren de mannen van Scarglas en hun bondgenoten naar buiten geslopen en hadden ze zich achter de aarden wal verschanst die om Scarglas heen lag, en waarbinnen DeVeau en Lucette zich nu bevonden.


    DeVeau wendde zich nu tot Ewan. “U had iets moeten zegen.”


    “Waarom? U zei niets wat ik interessant vond.”


    “Genoeg!” schreeuwde Lucette. “Die jongens zijn mijn neefjes. Zij zijn Frans en wij willen ze mee terugnemen naar huis. U heeft niet het recht ze hier te houden.”


    “En u heeft niet het recht om ze mee te nemen. Ze zijn waar ze thuishoren. Bij hun voogdes.”


    “Mijn broer was gek. Niemand geeft de voogdij aan een vrouw. De rechtbank zal een einde aan dat besluit maken.”


    “Breng me dan het gerechtelijk bevel en dan denk ik er misschien over na.” Ewan keek opzij naar Brian en zei zachtjes: “We moeten naar beneden, naar de poort. Sigimor wacht op mijn signaal. Ik geef het teken zodra jij en de anderen op hun plek staan. Jammer dat ik niet eigenhandig mee kan vechten, maar als ik hier nu wegloop, ruiken ze misschien onraad en gaan ze om zich heen kijken.”


    Brian rende naar de binnenplaats beneden. Zodra Ewan het teken gaf, zou alles heel snel gaan. Want dan zou Sigimor zijn bloedstollende strijdkreet slaken en zouden alle mannen die zich achter de aarden wal hadden verschanst tot de aanval overgaan. Brian wilde per se als eerste bij Lucette aankomen. Die man zou boeten voor alles wat hij Arianna had aangedaan.


    Bij de gedachte aan Arianna dwaalde zijn blik af naar de trap van het hoofdgebouw. Tot zijn genoegen zag hij dat Fiona en Arianna naar binnen waren gegaan. Als de poorten eenmaal opengingen om hem en zijn mannen naar buiten te laten, zou het hier op de binnenplaats niet veilig meer zijn.


    Brian sprong op een van de paarden die klaarstonden en keek naar Callum, die zijn paard juist naast dat van hem manoeuvreerde. “Ik dacht dat je met Sigimor en de anderen mee was”, merkte hij op tegen Callum.


    “Ik ben van gedachten veranderd.” Callums glimlach had iets kils en Brian wist dat Callum een geduchte vijand zou zijn. “Ik zit liever te paard als ik ten strijde trek.”


    “Lucette is voor mij.”


    Callum glimlachte alleen maar, maar voordat Brian de kans kreeg van hem te eisen dat hij niet zelf achter Lucette aan zou gaan, weergalmde de strijdkreet van Sigimor. De poorten zwaaiden open en Brian ving een glimp op van de verbijsterde gezichten van de Fransen. Toen kreeg hij Lucette in het oog en zette hij de aanval in.


    Het verbaasde Brian niets dat Lucette probeerde op de vlucht te slaan. Hij wist al dat het een lafaard was. Maar Brian gaf hem niet de kans om te vluchten. Hij versperde Lucette de weg. Lucette bleek een slechte ruiter. Hij rukte zo wild aan de teugels dat zijn paard begon te steigeren, waardoor Lucette in de modder viel.


    Brian steeg af en boog zich dreigend over Lucette heen, terwijl die haastig probeerde op te krabbelen.


    “Ik geef me over!” riep Lucette, terwijl hij zijn zwaard uit zijn schede probeerde te halen.


    Brian kwam kortstondig in de verleiding om hem ter plekke te doden. Dan was hij er van af en kon hij zich richten op het verjagen van de anderen. Maar hij hield Lucette goed in de gaten. De man deed zich misschien hulpelozer en onhandiger voor dan hij was, om hem op het verkeerde been te zetten. En dat zou een gevaarlijke situatie opleveren.


    “Dat gaat niet gebeuren, Lucette”, zei Brian. “Je geeft je niet over, je sterft hier.”


    “Houd die jongens en die teef maar!” riep Lucette.


    “Dat was ik al van plan. Maar we kunnen je niet terug naar huis laten gaan. Jij weet te veel. En op het moment dat jij Arianna sloeg heb je je eigen graf gegraven.”


    Lucette trok zijn zwaard en aan de manier waarop zag Brian dat hij terecht op zijn hoede was geweest. Hij twijfelde niet, hij zou de man verslaan. Maar het zou wel een eerlijk gevecht worden, tussen twee tegenstanders die aan elkaar gewaagd waren. Brian wilde Lucette flink laten zweten voor hij stierf.


    Toen Lucette tot de aanval overging, was Brian er klaar voor. Lucette bleek behendig en het duurde niet lang voor ze allebei schrammen hadden. Maar Lucette begon al tekenen van zwakte te vertonen. Het zweet parelde op zijn voorhoofd en hij hijgde.


    “Je snapt niet eens hoeveel degenen voor wie je vecht waard zijn”, beet Lucette hem toe. “Die twee welpen zijn familie van de koning van Frankrijk. Ze moeten mee terug, zodat ze hun erfdeel kunnen opeisen.”


    “En jij wilt ze vervolgens doodmaken, Lucette.” Hij haalde opnieuw uit en weer raakten hun zwaarden elkaar. Deze keer was het alleen Lucette die een wond opliep.


    “Je zou een fortuin aan die twee kunnen verdienen, dwaas!” riep Lucette uit.


    “Misschien, maar ik wil je toch om zeep brengen.”


    “Omwille van die stomme teef? Mijn broer bleef nooit langer in haar bed dan absoluut noodzakelijk was. En dat deed hij dan alleen nog omdat onze ouders dat van hem eisten. Hij vond een onbeschaafde dorpshoer aantrekkelijker dan haar. Of ben je soms uit op haar bruidsschat? Te laat. Die is weg.”


    “Dat laat ik aan de Murrays over. Het enige wat ik wil is die lafaard doden die vrouwen slaat die half zo groot zijn als hij.”


    Lucette brulde van frustratie en rende op hem af. Het was niet zo moeilijk om die blinde woede tegen de man te gebruiken. Zodra hun zwaarden elkaar raakten wist Brian de man neer te halen met een fatale stoot. Hij keek hijgend naar Lucettes lichaam. Op dat ogenblik klonk er een waarschuwende kreet. Hij schrok op, draaide zich om en zag net op tijd de man die hem in de rug wilde aanvallen. Het zwaard schampte langs zijn zij, in plaats van hem in de rug te raken. Door de pijn zakte hij bijna door zijn knieën, maar hij hield stand en bracht de man een dodelijke slag toe.


    Om hem heen heerste opperste chaos. Brian haalde langzaam en diep adem, vocht tegen de pijn terwijl hij om zich heen keek. Sommige Schotten leken de strijd te verliezen en trokken zich terug. Het waren huurlingen van Lucette die door Sigimor en zijn mannen goed in de gaten werden gehouden. Ze zorgden ervoor dat geen van hen achter de aarden wal kon ontsnappen.


    Vastbesloten om stand te houden tot alles voorbij was ging hij naar de plek waar Sigimor, Callum en Harcourt strijd leverden tegen de Franse lijfwacht rondom DeVeau. DeVeau bleek veel vaardiger met het zwaard dan Lucette, maar ook hij begon moe te worden. Tegen de tijd dat Brian zo dichtbij gekomen was dat hij kon horen wat er werd gezegd, had DeVeau nog maar twee man over, en probeerde hij te onderhandelen voor zijn leven.


    “Wacht”, zei Brian terwijl hij naast Sigimor kwam staan.


    “Ik dacht dat je al die fransozen dood wilde hebben”, zei Sigimor.


    “Ik heb er geen probleem mee om een DeVeau de strot af te snijden”, zei Harcourt.


    “Dat weet ik, maar waarom zouden we de vete nog verergeren als het misschien niet eens nodig is? Die vete is inmiddels afgekoeld. Als je nu weer een DeVeau doodt, laait hij weer op”, zei Brian. “Weet je waarom we je willen doden?” vroeg hij aan DeVeau.


    “Zodat de kinderen blijven waar ze nu zijn”, zei lord Ignace.


    “Precies, want dan worden ze ook niet meer bedreigd. Vertel op, welke lord Ignace ben jij? De wijnboer of de folteraar?”


    “De wijnboer. De naam is een vloek voor me, maar gelukkig kom ik zelden op de plekken waar mijn beruchte neef is geweest.”


    Brian geloofde hem. “Nou, dan is aan jou de keus of je hier levend wegkomt of door ons begraven wilt worden.”


    “Ik blijf natuurlijk liever leven.”


    De man was een stuk jonger dan Brian had gedacht. Hij vroeg zich zelfs af of Ignace de wijnboer ouder was dan Ned. Als de familie DeVeau had geweten hoeveel de jongens waard waren, dan zouden ze vast iemand hebben gestuurd die ouder en meer ervaren was. Iemand die niet met open ogen in een val als deze was getrapt.


    “Hoeveel mensen binnen jullie familie kennen de waarheid?”


    “Drie. Ik, mijn oom en mijn moeder. Toen Lucette naar ons toe kwam, heeft hij vooral met mijn moeder gepraat. Dus ik weet niet zeker hoeveel mijn oom weet. Mijn moeder mag mijn oom niet en vertrouwt hem evenmin. “


    “Allemachtig”, zei Sigimor. “Ik krijg zo’n vermoeden dat er in Frankrijk families wonen die veel erger zijn dan de onze.”


    Brian negeerde het gegrinnik om hem heen. “Dus je moeder heeft jou er opuit gestuurd om de jongens te gaan halen?”


    De jonge man glimlachte flauwtjes. “Het is duidelijk dat je mijn moeder niet kent. Ze beschouwde dit als een manier om onze tak van de familie meer macht te bezorgen. Ze vindt dat we door de rest van onze familie geminacht en miskend worden. Ze wil dat de rollen worden omgedraaid. En dit is volgens haar de manier om dat te bereiken.”


    “Wist je dat Lucette van plan was om beetje bij beetje al zijn familieleden met land en titel om zeep te helpen? Dat hij beweerde dat de familie DeVeau zijn bondgenoten waren?” Brian zag de ogen van de jongeman groot worden van verbazing.


    “Ik wist alleen dat ik hem moest doden, omdat hij van plan was de kinderen te vermoorden. En wat het bondgenootschap tussen de familie Lucette en de familie DeVeau betreft? Ik was de enige bondgenoot, en ik was het zeer tegen mijn zin. De rest van de familie weet helemaal niets van dit plan en ook niet van Amiel.”


    “En hoe zit het met dat land?”


    Lord Ignace haalde opnieuw zijn schouders op. “Het is strategisch gezien een belangrijk stuk land, maar we overleven het al jaren zonder. Ik vond het mooi meegenomen dat we het zouden krijgen, maar ik vond het ook weer niet noodzakelijk. De vrouw, de voogdes van de jongens, had het misschien ook wel willen verkopen. Zodat ze het geld had om de kinderen hier mee naartoe te nemen, of ergens anders heen, waar ze een rustig leven konden leiden. Dat was het idee.”


    “En hoe wilde jij hier beter van worden?”


    “Dat is niet zo belangrijk. Mijn moeder en oom beheren het geld tot ik dertig ben of ga trouwen. Ik zei wel tegen haar dat ik hier misschien het leven zou laten, maar dat kon haar blijkbaar niet veel schelen.”


    Brian keek naar Sigimor, die zijn zwaard weer in de schede stak, zijn armen over elkaar sloeg en knikte. Meer had Brian niet nodig. De DeVeau die ze hier hadden was een jonge knaap, die weinig keus had gehad. Er was geen enkele noodzaak om hem te doden. Bovendien, bedacht Brian, zou het nuttig kunnen zijn om iemand terug te sturen die een paar waarheden en ook een paar leugens kon vertellen om de jongens te beschermen.


    “Vertel eens, als je iets te kiezen had gehad, wat had je dan gedaan?” vroeg hij aan DeVeau.


    “Blijven leven en naar huis gaan. Ik zou dit niet hebben gewild. Wat mijn moeder wil, doet er niet toe. Ik denk dat het alleen maar tot onze dood kon leiden. Ik ben zo onbelangrijk in mijn familie dat ze nauwelijks beseffen dat ik besta. Die positie bevalt me eerlijk gezegd wel. Waarom denken jullie dat Lucette naar óns toe kwam, en niet naar andere leden van de familie? We hebben een kleine wijngaard, ver verwijderd van die van de anderen en ze weten ons alleen te vinden als ze ergens moeten overnachten. Ze komen langs, eten ons eten op, drinken veel te veel van onze wijn, en zijn ons weer vergeten zodra ze wegrijden. En ik zou het graag zo houden.”


    “En die schipbreuk die jullie hebben veroorzaakt?”


    “Dat was een stommiteit!” zei de jongen fel. “Zo onnodig. Ik lag te slapen en ik wist niet waar Lucette mee bezig was. Ik zou er nooit mee ingestemd hebben. Daarom ben ik waarschijnlijk ook niet wakker gemaakt en ingelicht. Mijn vader was zelf ook zeeman, oui? Door zijn heldendaden voor Frankrijk en de koning zijn we aan onze wijngaard en onze titel gekomen.”


    “Dan ga je naar huis, levend, met die twee mannen die je bij je had. Maar je moet je moeder vertellen dat de jongens zijn omgekomen. En dat je bent aangevallen toen je probeerde ze mee terug te nemen naar Frankrijk.”


    DeVeau fronste zijn wenkbrauwen. “Dan krijg ik misschien problemen met de grootvader. Ze mogen dan bastaards zijn, maar hij is een man die graag zorgt voor iedereen die zijn bloed door de aderen heeft stromen.”


    “Dan moet je hem op een of andere manier in het geheim duidelijk maken dat de jongens nog leven. Lady Arianna heeft hier een stuk land van de Lucettes gekocht, en hier zullen ze blijven. En zoals je ziet zullen ze goed beschermd worden. Als de grootvader ooit met die jongens wil praten, zal hij eerst de Murrays of ons moeten spreken.”


    “Heeft ze de jongens de Schotse landerijen gegeven?” vroeg DeVeau verbaasd. “Misschien was het dan niet zo raar dat Claud haar tot voogdes heeft benoemd. Denk je dat ze de Franse landerijen van de jongens wil verkopen?”


    “Als zij en de jongens dat willen, dan ben jij de eerste gegadigde. Als je tenminste doet wat ik zeg.”


    “En als je dat niet doet,” zei Sigimor, “dan heb je geen minuut rust meer.”


    Toen DeVeau naar Sigimor keek, en langzaam bleek werd en zenuwachtig slikte, bleek eens te meer hoe jong hij nog was. Brian trok een grimas en wist dat hij er nu maar eens een eind aan moest maken. Bovendien had hij al veel bloed verloren en begon hij zich een beetje licht in het hoofd te voelen.


    “Ik zweer op de eer van mijn vader dat ik alles zal doen wat jullie me hebben opgedragen”, zei DeVeau.


    “Ga naar huis, DeVeau”, zei Brian. “Als je je aan je woord houdt, heb je van ons niets te vrezen.”


    “En het lichaam van Lucette?”


    “Wij zorgen ervoor dat hij bij zijn familie wordt terugbezorgd. Met een waarschuwing erbij”, zei Harcourt.


    “O, en als je werkelijk zo verontwaardigd was over die schipbreuk, ga dan eens met kapitein Tillet praten.” Brian legde uit waar Tillet te vinden was. “Het zou je sieren als je niet wilt dat je naam verbonden wordt aan die schipbreuk. En je wilt vast ook niet dat de rest van je familie erachter komt.”


    DeVeau knikte. Hij en de twee andere mannen borgen hun zwaard op en liepen naar hun paarden. Brian fronste toen hij zag dat Callum met de jongen meeliep.


    “Callum!” riep hij.


    Callum keek om en grijnsde. “Maak je geen zorgen, ik doe hem niets. Ik was alleen maar even met hem aan het praten over wijn en schepen.”


    Brian schudde zijn hoofd en wankelde toen. Sigimor greep hem bij zijn arm om hem overeind te houden. “Hij keek naar zijn neef en besefte dat die op het punt stond zijn bewustzijn te verliezen.


    “Allemachtig, Brian”, mompelde Sigimor. “Je bloedt als een geslacht varken.”


    “Hoe bloedt een geslacht varken dan?” vroeg Brian.


    “En nu begin je ook al te ijlen. Ik breng je terug naar burcht, je hebt dringend verzorging nodig.” Brian keek in de richting van de burcht. Die leek ineens mijlen ver weg, en omgeven door een dikke mist. Hij keek weer naar zijn neef.


    “Sigimor?”


    “Ja?”


    “Vang me op.”


    Sigimor ving Brian op voor die tegen de grond kon smakken. Hij tilde zijn neef op en zacht vloekend droeg hij hem naar de burcht. “Arianna zal hier niet blij mee zijn”, zei hij.


    Niemand sprak hem tegen.


    

    

  


  
    Hoofdstuk 19


    

    


    

    


    Arianna wrong de doek uit die ze net in een kom met koud water had gedoopt en depte daarmee het zweet van Brians gezicht. De angst die ze had gevoeld toen hij symptomen van koorts vertoonde was inmiddels weggezakt.


    Er waren twee dagen voorbij en zijn koorts was niet erg hoog geweest.


    Zijn wonden genazen ook goed. Er was niets wat op een ontsteking wees.


    Huiverend dacht ze terug aan het moment dat ze hem na het gevecht bij de burcht had zien binnenkomen. Sigimor had hem in zijn armen gedragen. Brian had onder het bloed gezeten en die aanblik had haar zo aangegrepen dat ze bijna zelf in elkaar was gezakt.


    Als Brian op dat ogenblik niet zachtjes had gekreund, had ze het op een gillen gezet. Alleen al de gedachte dat hij dood kon zijn was voor haar hartverscheurend geweest. Het was zo’n opluchting voor haar geweest om te horen dat hij alleen maar gewond was - tot ze de wonden had gezien.


    Mab en Fiona hadden hun uiterste best moeten doen om haar ervan te overtuigen dat geen van de wonden dodelijk was.


    Fiona en Mab hadden haar geweldig geholpen. Arianna schaamde zich een beetje voor haar onwetendheid, alle lessen die ze bij haar grootmoeder had gevolgd ten spijt. Ze was te jong geweest om de beseffen hoe belangrijk die lessen waren. Haar hart had vooral bij de tuin gelegen, en dat was nog steeds zo. In haar jeugdige arrogantie had ze gedacht dat het voldoende was als ze wist hoe ze de geneeskrachtige planten moest laten groeien. In Frankrijk was ze wel beter geweest dan de genezer die door de familie werd gebruikt, maar naast Fiona en Mab was ze een onbeholpen groentje.


    “Ik dacht dat iedereen wel een vakkundige genezer zou hebben”, vertelde ze aan een slapende Brian, terwijl ze met de natte doek over zijn armen streek. “Dat was niet zo slim van me. Alleen omdat ik ben opgegroeid te midden van vrouwen die er veel verstand van hadden, betekende dat nog niet dat er in de buitenwereld ook genoeg genezers rondliepen. Als ik even goed had nagedacht, had ik geweten dat de genezeressen binnen mijn familie vaak werden weggeroepen om ergens hun werk te doen. Ik was een kind, maar dat is natuurlijk geen excuus.”


    “Waarom niet? Welk kind denkt nu voortdurend aan de toekomst?” vroeg Fiona, terwijl ze de deur achter zich dichtdeed. Ze liep naar Brians bed. “Hij ziet er een stuk beter uit.”


    “Zijn wonden zijn nog schoon en ze beginnen al te genezen.”


    “Mooi. Ik kom even bij hem zitten, Mab komt me zo aflossen. Ga jij lekker even naar je jongetjes toe. Rust een beetje uit en geniet van de zonnige dag. Daar zijn er toch al zo weinig van.”


    Arianna voelde er helemaal niets voor om bij Brian weg te gaan, maar Fiona had gelijk. Ze had wel rust nodig. En daarvoor moest ze de kamer uit, de frisse lucht in. Ze zou Brian geen dienst bewijzen als ze zichzelf uitputte.


    Met een knikje naar Fiona stond Arianna op en liep de kamer uit, met het plan om Michel en Adelar te gaan zoeken.


    

    


    Twee uur later zat Arianna op een stenen bank in Fiona’s tuin. Ze wist dat ze snel haar bed moest opzoeken. Toen ze de jongetjes had bezocht, was het pas echt tot haar doorgedrongen hoe moe ze was. Maar de zon scheen, de planten in de tuinen bloeiden volop, en dat was iets waar ze even van moest genieten. Ze leunde tegen de boom achter de bank en liet zich verwarmen door de zon.


    “Ik denk dat je lekkerder slaapt als je in je bed gaat liggen.”


    Arianna knipperde met haar ogen, ging rechtop zitten en keek naar Callum, die naast haar neerplofte. Toen ze naar de zon keek, kwam ze erachter dat ze veel langer had geslapen dan ze had gedacht. Haar lichaam schreeuwde om rust.


    Het verbaasde haar dat haar neven nog steeds op Scarglas waren. “Ik dacht dat jij en de anderen nu wel zouden zijn vertrokken”, merkte ze op.


    “We wachten eigenlijk op jou.”


    “O, nou, ik weet niet precies wanneer Brian helemaal hersteld is.”


    “Eigenlijk willen we weten wat jij van plan bent te doen, en wanneer het zover is dat je je besluit neemt. Wil je hier blijven of weggaan? Ik kan aan je gezicht zien dat híj je daar in elk geval geen duidelijkheid over heeft gegeven, dus wachten wij ook af tot hij misschien nog iets zegt.”


    Callum was te schrander, dacht ze. Dat was hij altijd geweest. Arianna wist dat hij een vreselijke jeugd had doorgemaakt, en dat dat veroorzaakt werd door het gemak waarmee hij in iemands hart kon kijken.


    “Er is weinig tijd geweest om bij de toekomst stil te staan”, zei ze. Het was een zwak excuus, en dat zag ze aan de manier waarop hij zijn wenkbrauw optrok.


    “Niet? Hij ruimde ook tijd in om je minnaar te zijn.”


    Ze bloosde. “Daar heb je niks mee te maken.”


    “Dat hebben we dus wel! Arianna, we hebben gefaald tegenover je.”


    “Nee.”


    “Jawel. Wij allemaal. We hebben je niet gesteund zoals een familie dat hoort te doen. Je bent vijf jaar in Frankrijk geweest en we hebben je nooit bezocht”, zei Callum.


    Dat stak haar nog steeds, besefte ze, maar ze hield zichzelf voor dat ze daar niet te kinderachtig over moest doen. “Ik wist toen niet dat ik dat van jullie verlangde. De Lucettes zorgden ervoor dat jullie mijn brieven niet kregen, anders zouden jullie zeker zijn gekomen. Voor zover jullie wisten was ik daar tevreden.”


    Hij kwam dichterbij en sloeg zijn arm om haar heen. “Maar zelfs als dat zo was, dan nog zou iemand van onze clan je toch een keer moeten hebben bezoeken. Alleen al het feit dat je het ons nooit vroeg, had bij ons de vraag moeten oproepen waarom dat was. We hadden argwaan moeten krijgen door de brieven die je echtgenoot ons af en toe stuurde, waarin hij ons vertelde dat jij het veel te druk had om ons uit te nodigen of zelf op bezoek te gaan.”


    Arianna gaf hem gelijk. En het besef deed pijn. Ze wist ook hoe de dagen voorbij gleden, hoelang de reis was, en hoeveel verplichtingen haar familie had. Dat zou de pijn op termijn verzachten. Ze hadden haar geschreven, dus vergeten hadden ze haar niet. En omdat de Lucettes alle brieven tussen haar en haar familie hadden onderschept, had haar familie zich vast afgevraagd of ze het contact nog wel wilde. De wond die ze hier had opgelopen was vooral veroorzaakt door de Lucettes en zou genezen.


    “Ik wist niet dat de Lucettes jullie schreven.”


    “Heel sporadisch. Dat deden ze vooral als wij in onze brieven aangaven dat we ons ongerust maakten dat je ons niet uitnodigde naar Frankrijk te komen, en evenmin zin leek te hebben om naar ons toe te reizen. Ze wisten heel goed dat we de manier waarop je werd behandeld nooit zouden goedkeuren. Maar dat pleit ons niet vrij. Iemand had daarheen moeten gaan om te zien hoe het met je ging en we hadden de Lucettes niet op hun woord moeten geloven.”


    “De Lucettes, afgezien van de familie van Claud, zijn goede bondgenoten en goede mensen. Er was geen enkele reden om hen te wantrouwen. Natuurlijk kreeg ik nooit toestemming om die andere Lucettes te zien. Ik vrees dat ik dacht dat ze mijn gezelschap helemaal niet op prijs stelden, maar nu besefte ik dat Claud en zijn ouders die andere tak van de Lucettes ook angstvallig buiten de deur hielden.”


    “Zo is dat soort mensen. Ze konden de gedachte niet verdragen dat mensen die werkelijk om je gaven bij je in de buurt kwamen. Claud kon dat zeker niet toelaten, want dan zouden al zijn leugens onvermijdelijk uitkomen.”


    Ze zuchtte. “Brian heeft je alles verteld nietwaar?”


    “Over de manier waarop Claud mishandelde? Ja.”


    “Hij heeft me nooit geslagen, Callum.”


    “Het is nog steeds mishandeling.”


    “Dat weet ik nu. Brian heeft me dat ook doen inzien. Hoewel het wel even duurde tot het tot me doordrong.”


    “Eerst snapte ik niet waarom je het niet vanaf het begin doorhad wat hij je aandeed. En toen realiseerde ik me dat hij je langzaam vergiftigde.”


    “Zo noemt Brian het ook. Het was een heel sluipend gif. Als een druppeltje water dat langzaam maar zeker een steen uitholt. En toen ik me bewust werd van wat hij me had aangedaan, schaamde ik me. Waarom had ik dat toegelaten? Ik heb er heel vaak over nagedacht en ben uiteindelijk tot de conclusie gekomen dat ik niet zo zeker van mezelf was als ik aanvankelijk dacht. Ik geloofde inderdaad dat er wel wat aan me verbeterd kon worden. En ik kom uit een clan met goede, sterke huwelijken. Dat wilde ik ook voor mezelf en ik denk dat ik geloofde dat Claud hetzelfde voor ons wilde. Veel van zijn kritiek was heel slim ingekleed als advies.” Ze haalde haar schouders op. “Het is niet meer belangrijk. Ik ben ervan aan het genezen. Ik hoor al lang niet meer zo vaak zijn stem in mijn hoofd.”


    “Ik denk dat je wonden nog steeds niet allemaal geheeld zijn. Anders zou je zonder aarzelen op je doel afgaan. Je pakt nog steeds niet wat je eigenlijk het liefst wilt hebben.”


    “Voor wat ik wil zijn twee mensen nodig, Callum”, zei ze zachtjes. Ze wist dat hij het over Brian had.


    “Maar je kunt die ander er ook van overtuigen dat jullie dit alle twee willen.”


    Ze lachte en beloofde hem dat ze erover zou nadenken. Hij had het als grap gebracht, maar er lag wel wijsheid in zijn woorden, dacht ze, toen ze opstond en de tuin uit liep om naar haar bed te gaan. Liefde viel niet af te dwingen, maar dat betekende nog niet dat je maar moest afwachten in de hoop dat het ooit goed zou komen. Ze kon op zijn minst Brian proberen te laten zien dat er liefde op hem wachtte als hij die liefde wilde. Eén ding kon ze echter niet, wist ze, en dat was hem openlijk de liefde verklaren en er maar het beste van hopen. Als Brian haar nog steeds liever naar haar familie stuurde en niet van gedachten wilde veranderen, dan moest het maar zo zijn. Ze wilde niet weggaan met de wetenschap dat ze haar hart aan zijn voeten had gelegd, en dat hij het had geweigerd. Wat ze moest doen was hem op elke mogelijke manier laten zien dat ze om hem gaf. Als hij haar werkelijk wilde, zoals sommigen hier dachten, dan zou hij zien hoeveel ze om hem gaf en haar vragen bij hem te blijven.


    

    


    Brian werd wakker toen hij Arianna’s zachte stem hoorde. Hij had die stem tijdens zijn herstel vaker gehoord. De manier waarop ze voor hem zorgde had hem de indruk gegeven dat ze diepe gevoelens voor hem koesterde. Het was verleidelijk om aan die liefde toe te geven, maar dan zou hij iets van haar gaan vragen waar hij geen recht op had. Dus probeerde hij uit alle macht de verleiding te weerstaan. Maar het kon geen kwaad om zich te koesteren in de warmte die ze hem gaf.


    “Aha, je bent wakker”, zei ze, en ze liep naar het bed en kuste hem op zijn wang. “Heb je honger?”


    “O ja”, zei hij, terwijl hij overeind ging zitten en tegen het kussen rustte die ze achter zijn rug schikte. “Ik wil ook wel snel uit bed. Twee weken in bed liggen is echt te lang.”


    “Ik vind het ook niets om lang in bed te liggen. Ooit dacht ik dat de zon alleen maar scheen op momenten dat ik te ziek was om ervan te genieten.”


    Hij lachte en mompelde goedkeurend toen ze een dienblad met vlees, brood en kaas voor zijn neus zette. Dat was ook een teken dat hij beter was, want Fiona was erg streng over wat een zieke wel en niet mocht eten. Dit soort eten was alleen voor een gezond iemand.


    Arianna vertelde hem wat er allemaal speelde in en rond de burcht. Het was duidelijk dat ze zich inmiddels helemaal thuis voelde op Scarglas. Hij wist dat ze goed bevriend was geraakt met Fiona. Hij hoopte dat Arianna niet te gekwetst zou reageren als hij haar naar huis stuurde. Toen vroeg hij zich ineens af of ze liever niet wilde weggaan, omdat ze haar familie nog altijd kwalijk nam dat ze haar in de steek hadden gelaten. Die wond had diep gezeten en hij had het idee dat die nog steeds niet helemaal genezen was. Arianna was natuurlijk verstandig genoeg om in te zien dat dat niet helemaal de schuld van haar familie was, maar dat wilde natuurlijk nog niet zeggen dat ze popelde om zich weer bij hen te voegen.


    “Je neven zijn hier dus nog?” vroeg hij, terwijl hij zijn beker pakte en de geur van goed sterk bier inademde.


    “Alleen Callum en Uven”, antwoordde ze. “Brett en Harcourt moesten al weg.” Ze fronste haar wenkbrauwen. “Ik heb het gevoel dat Brett iets dwarszit, maar hij wilde niet zeggen wat precies. Ik denk dat hij er een beetje genoeg van kreeg dat ik steeds vroeg wat er was en dat hij daarom ook is weggegaan.”


    “Ach, een man wil soms niet praten over wat hem dwarszit. Zeker niet als het iets persoonlijks is.”


    Ze knikte. “Misschien is er een vrouw in het spel.”


    “Ja, daar zou hij zeker zijn mond over willen houden.”


    Voor Arianna iets kon zeggen kwam Callum de kamer binnen. Voor haar was het een teken om weg te gaan, waarschijnlijk hadden Brian en hij iets belangrijks te bespreken. Ze liep naar de tuin, waar ze tot haar aangename verrassing Michel en Adelar aantrof, die Fiona hielpen bij haar werk in de kruidentuin.


    “En, heb je zijn hart al veroverd?” vroeg Fiona, toen de jongens naar een ander kruidenbed liepen.


    “Ik denk dat het goed gaat, maar ik weet het niet zeker”, antwoordde Arianna.


    “Hij heeft je nog niet gezegd dat je naar huis moet.”


    “Nee. Natuurlijk is hij ook nog maar net hersteld. Misschien wacht hij omdat hij graag in de watten wordt gelegd.”


    Fiona lachte. “O ja, zeker. Je hebt me in elk geval flink ontlast door voor hem te zorgen. Hij is nu genoeg hersteld om weer rond te lopen. Hij kan weer een beetje op krachten komen, en we hoeven ook niet meer bang te zijn voor boze buien.”


    “Een ware zegen.”


    Fiona keek naar de jongens, die inmiddels naar de andere kant van de tuin waren gerend, en zei toen: “Hij heeft je ook nog niet gevraagd om te blijven?”


    Arianna zuchtte. “Nee, en hoewel hij me ook nog niet gevraagd heeft om weg te gaan, lijkt het soms alsof hij verwacht dat mijn vertrek aanstaande is. Ik ben zo bang voor die vraag dat ik er zo langzamerhand tegen opzie om zijn kamer binnen te gaan.”


    Fiona omhelsde haar. “Ik zal bidden dat je wens in vervulling gaat.”


    “Ik denk dat je dan nog maar iets harder moet bidden, want tot nu toe hebben mijn inspanningen er niet toe geleid dat hij inziet dat ik om hem geef, en dat ik geen enkel probleem heb met hoe hij zijn leven leidt. Ik hoef geen comfort. Ik zal maar moeten afwachten wat er gebeurt als hij weer op is.”


    

    


    Brian stond op en rekte zich uit. Hij genoot van het gevoel gewoon te kunnen rondlopen zonder pijn of zwakte. Hij keek naar Callum en zuchtte. Ze hadden goed samengewerkt en de jongere man had een talent om winstgevend handel te drijven. Brian hoopte dat dat zo kon blijven als Arianna wegging.


    Er ging een steek door zijn hart toen hij zich voorstelde hoe ze wegreed. Hij probeerde het nare gevoel snel te verdrijven. Nu hij hersteld was, had ze geen enkele reden meer om nog langer op Scarglas te blijven. In feite hadden ook Fiona en Mab goed voor hem kunnen zorgen, maar hij had van Arianna’s zorgen en tederheid genoten. Maar hij moest haar laten gaan. Buiten wachtte het leven dat ze verdiende. Hij mocht niet egoïstisch zijn.


    “Die blik op je gezicht bevalt me niet”, zei Callum.


    “Wat voor blik?”


    “De blik die zegt dat je nu hersteld bent, en dat je vindt dat het tijd wordt om mijn nichtje weg te sturen.” Brian wilde iets zeggen, maar Callum stak zijn hand omhoog. “Alsjeblieft, kom niet weer met dat gezeur over dat ze te hoog is gegrepen voor je. Bespaar me dat. Ik vraag je alleen om de breuk snel en pijnloos te maken. Als je het doet, bedenk je dan niet halverwege. Stuur haar niet weg om haar vervolgens weer op te komen zoeken. Dat laat ik niet toe.”


    Brian werd een beetje nijdig om wat Callum zei, maar hij besloot dat niet te laten blijken. Ze moesten nog iets bespreken en daarna zou Callum toch vertrekken. Hij hoopte alleen niet dat Callum hem iets verweet. De handelsplannen die ze samen hadden gemaakt zagen er goed uit, en hij mocht Callum wel.


    “We hebben bericht van lord Ignace gekregen. Kapitein Tillet heeft een mooi nieuw schip. Onze eerste lading wijn komt over een maand deze kant op.”


    “Mooi. Zei hij nog iets over de jongens?”


    “Ja, hun grootvader is ook van mening dat ze bij ons beter af zijn. En dat het ook veiliger is dat ze door de rest van de wereld dood gewaand worden. Lucette krijgt de schuld van hun dood. De man gaat de jongens binnenkort iets schenken. Het schijnt dat zijn zoon gestorven is en dat die man bij zijn echtgenote alleen maar meisjes heeft verwekt.” Brian fronste zijn wenkbrauwen. “Ik hoop dat hij niet denkt dat hij de jongens tot zijn erfgenamen kan benoemen, want dan weet de wereld dat ze niet dood zijn en dat ze een wettige status krijgen. En dat betekent ook dat Paul Lucette niet meer de erfgenaam van het land van de Lucettes is.”


    “Dat moeten ze zelf dan maar uitzoeken. De jongens zijn hier veilig. Wat er gebeurt als ze volwassen zijn is van later zorg. De grootvader zal voorlopig zijn mond wel houden. Arianna zegt dat Paul Lucette een goede man is. Serieus, en sympathiek. Voor zover we weten speelt hij misschien wel onder een hoedje met die grootvader. En we kunnen die jongens er niet van weerhouden geld of land te erven, alleen omdat hun veiligheid anders in het geding is. We moeten er gewoon voor zorgen dat ze door ons worden beschermd. En we moeten ze leren zichzelf te beschermen.”


    “Vind ik ook. Lord Ignace zegt ook dat zijn moeder intrek in een klooster heeft genomen. Een voorstel van zijn oom. Ze zal hem in elk geval niet meer op allerlei gevaarlijke expedities sturen.” Callum grinnikte. “Volgens mij hebben hij en zijn oom een feestje gegeven toen ze vertrok.”


    “Het lijkt erop dat we een zeldzaam exemplaar hebben gevonden: een aardige, eerlijke DeVeau.”


    “Ja, laten we hopen dat de rest van de familie hem verder met rust laat.”


    “Ja.” Callum stond op. “Ik ga ervandoor. Maar ik heb geen zin om je nu een hand te geven. Sterker nog, ik heb een vermoeden van wat je zo meteen gaat doen. En ik heb meer zin om je te slaan.” Hij knikte en liep de kamer uit.


    Brian staarde een ogenblik naar de dichte deur en zuchtte. Hij vermoedde dat hij hetzelfde zou zeggen als hij haar neef was geweest. Als kinderen hadden Callum en Arianna veel met elkaar opgetrokken.


    Hij ging achter zijn werktafel zitten en haalde zijn handen door zijn haar. Dit zou moeilijk worden, maar hij moest het doen. Hij was nu goed hersteld, en de verleiding om Arianna nog een keer mee te nemen naar zijn bed en de liefde met haar te bedrijven tot ze allebei geen vinger meer konden lichten, was erg groot.


    Het zou verkeerd zijn.


    Een man bedreef niet de liefde met een vrouw om haar daarna weg te sturen.


    Hij pijnigde zijn hersens op zoek naar de juiste woorden. Het moesten woorden zijn waarin geen spoor van afwijzing te bekennen was. Net op dat ogenblik kwam ze zijn kamer binnen en glimlachte naar hem. Waarom voelde hij zich nu zo beroerd? Hij wist dat ze om hem gaf, maar was dat niet ook omdat hij aardiger voor haar was geweest dan de Lucettes, en omdat hij haar met die jongens had geholpen? Het liefst hoorde hij van haar wat ze van hem vond. Maar hij wist ook dat dat wreed zou zijn, want hij zou haar ook dan moeten vertellen dat ze moest gaan.


    Haar glimlach stierf weg. Haar manier van bewegen kreeg iets aarzelends. Ook zij vermoedde waarschijnlijk wat hij ging doen. En al deed hij het met de beste bedoelingen, toch voelde hij zich een harteloze schoft.


    “Arianna, ik wilde je spreken”, zei hij.


    Arianna bleef voor zijn tafel staan en vouwde haar handen voor zich.


    “Waarover?”


    “Ik zal je eerst vertellen wat lord Ignace heeft geschreven.” Hij vertelde haar alles wat hij ook aan Callum had verteld. Een stemmetje in zijn hoofd bespotte hem om zijn uitstelgedrag.


    Het nieuws over de jongens deed haar plezier, maar baarde haar ook zorgen. “Goed nieuws”, zei ze. “Maar er kunnen later dus nog problemen komen.”


    “Ja, daar zijn Callum en ik ons van bewust, en we blijven opletten. En we houden contact met lord Ignace, zeker als hij met ons in zaken gaat.”


    “Natuurlijk. Was dat alles?” vroeg ze gespannen.


    Brian schraapte zijn keel en legde zijn handen voor zich op tafel. Hij wilde dat ze hem niet zo aankeek; alsof hij elk ogenblik zijn zwaard kon trekken om haar hart te doorboren. Ze moest weten dat dit ook voor haar het beste was.


    “Ik wil je bedanken voor al je goede zorgen van de afgelopen tijd”, zei hij.


    “Je bent gewond geraakt omdat je voor mijn jongens vocht”, zei Arianna.


    “Ja, natuurlijk. En ook voor jou. Maar ik ben nu genezen en je familie wil je graag weer zien, dus ik heb geregeld dat je met een escorte samen met de jongens naar je familie kan reizen. Callum en Uven gaan ook mee. Ik vond het een eer dat ik je mocht helpen toen je me nodig had. En als je mijn hulp ooit weer nodig mocht hebben…”


    “… dan vraag ik die wel aan mijn familie. Goed, als je me nu wilt excuseren, ik moet mijn spullen inpakken en afscheid nemen van iedereen.”


    Hij keek haar na terwijl ze zijn werkkamer uit liep en moest zich verbijten om haar niet terug te roepen. De blik op haar gezicht voor ze zich had afgewend zou hij nooit vergeten. Het was een mengeling geweest van woede en rauw verdriet.


    Even kwam hij in de verleiding om op te springen, haar in zijn armen te nemen en die vreselijke pijn bij haar weg te nemen. Maar dat zou een stommiteit zijn geweest en dat wist hij maar al te goed. Want als hij haar eenmaal in zijn armen had genomen, zou hij haar niet meer kunnen laten gaan.


    “Ik heb er goed aan gedaan”, zei hij hardop.


    Hij schonk zichzelf nog een kroes bier in. Eigenlijk had hij zin om naar zijn kamer te gaan en daar heel erg dronken te worden en te blijven zitten tot ze vertrokken was. Dat zou de enige manier zijn om zichzelf ervan te weerhouden haar achterna te gaan. Maar zoals ze naar hem gekeken had, zou hij flink door het stof moeten voor ze hem vergaf. Dan was dronken worden minder pijnlijk.
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    “Wat doe je?”


    “Ik ben aan het inpakken”, zei Arianna zonder op te kijken. “Ik ben bijna klaar, en dan ga ik de jongens helpen met inpakken.”


    “Mag ik vragen waarom?” vroeg Fiona, terwijl ze op het bed ging zitten en toekeek terwijl Arianna een japon met iets te veel aandacht opvouwde.


    “Het is tijd om te gaan. Of liever gezegd, dat heb ik te verstaan gekregen. Het wordt tijd dat ik terugkeer naar mijn familie en het leven dat ik verdien, omdat dat nu eenmaal is waar ik voor geboren ben. Om een of andere reden vereist mijn afkomst dat ik alleen maar met een bepaald soort man kan trouwen. Een man die van goede afkomst is en die me het soort luxe leven kan bieden dat mijn ouders nooit hebben gehad.” Arianna pakte de japon die ze zojuist had ingepakt en gooide die door de kamer. Dat voelde zo goed dat hetzelfde deed met de andere dingen die ze in haar koffer had gelegd. Ze ging ermee door, tot al haar kleding kris kras door de kamer verspreid lag. Zacht vloekend ging ze op bed zitten en keek met een broedende blik naar de deur.


    “Voel je je al beter?” vroeg Fiona terwijl ze de zadeltassen opzijschoof en dichter bij Arianna kwam zitten.


    “Nee, niet echt. En nu moet ik weer helemaal opnieuw beginnen.”


    “Brian heeft je gezegd dat je moet vertrekken, nietwaar?”


    Arianna knikte. “Ja. Hij heeft me vriendelijk bedankt voor alle goede zorgen, maar nu is hij weer beter en mijn familie wil me graag zien. Hij zei dat hij zich vereerd voelde dat hij me heeft mogen helpen en dat ik hem altijd om hulp kon vragen als dat nodig mocht zijn. Ik heb hem gezegd dat ik dat dan wel aan mijn familie zou vragen en ben weggegaan. Wat ik net zei is wat ik denk dat hij wérkelijk dacht.”


    “En doe je altijd wat hij zegt?”


    Ze keek Fiona aan. “Heb ik iets te kiezen dan? Hij wil dat ik wegga, Fiona.”


    “Nietwaar. Hij doet gewoon wat hem het beste lijkt. Brian is zich maar al te bewust van het feit dat hij een jongere zoon is, zonder land en zonder geld. Een man van eenendertig, die nog niet tot ridder is geslagen en nog altijd bij zijn vader in huis woont. Jij, lady Arianna, bent voor zo iemand eigenlijk te hoog gegrepen.”


    “En vanwege zijn trots stuurt hij me dus naar huis? Door zijn trots mogen we niet verder reiken dan een beetje avontuur en een paar hartstochtelijke nachten? Waarom vertelt zijn gevoel van trots hem niet dat hij wel degelijk goed genoeg voor me is? Wat moet je met je gevoel van trots als je eenzaam achterblijft?”


    “Niets. Maar ik denk dat er nog wel meer achter zit. Ewan zegt dat Brian heel wat huwelijken kapot heeft zien gaan. Huwelijken die waren gesloten omwille van een stuk land, of een titel, of geld, en hij heeft altijd gezegd dat dat voor hem geen reden is om te trouwen. Misschien is hij bang dat iedereen, jij incluis, zou denken dat het hem om die dingen gaat als hij je wel ten huwelijk vraagt.”


    “Alsof ik zelf niet weet wat ik wil, of waar ik al dan niet tevreden mee kan zijn. Waarom moet híj dat voor me bedenken? Goed, ik heb me door Claud en zijn familie honds laten behandelen. Daarmee heb ik misschien de indruk gewekt dat ik zwak ben, maar ik heb hem de afgelopen weken toch laten zien dat ik heel goed weet wat ik wil, en dat ik in staat ben om zelf beslissingen te nemen? Als hij dat niet kan inzien, na alle tijd die we samen hebben doorgebracht, dan kan ik dat toch ook niet meer aan zijn verstand brengen?”


    “Ach lieverd, mannen nemen graag de beslissingen voor hun vrouwen. Ze kunnen het soms niet helpen. Ze denken vaak dat zij wel weten wat het beste voor ons is, en vergeten het vervolgens ook aan ons te vragen. Daarom moeten we hun af en toe laten weten dat we inderdaad zelf wel weten wat we willen en onze eigen beslissingen kunnen nemen. Daar zijn soms harde middelen voor nodig.”


    “Ik dacht dat de MacFingals dat nu wel over je wisten”, zei Arianna met een flauw glimlachje.


    “Ik denk ook dat als je nu vertrekt je daar voor de rest van je leven spijt van zult hebben.”


    “En hij niet dan?”


    “O, zeker. Maar hij zal blijven denken dat hij naar beste eer en geweten gehandeld heeft. En daarmee zal hij zichzelf troosten.” Arianna snoof van minachting en Fiona knikte instemmend. “Hij denkt echt dat je te hoog gegrepen bent voor hem en dat hij er niet goed aan doet als hij je vraagt om bij hem te blijven.”


    Arianna liet haar ellebogen op haar knieën rusten en verborg haar gezicht in haar handen. “Misschien is dit ook wel het beste. Misschien kan ik hem ervan overtuigen dat ik wel bij hem wil blijven en dat ik geen steek geef om afkomst, mooie japonnen en dergelijke. Maar er is iets wat ik hem niet kan geven, hoeveel ik ook van hem hou.”


    “Wat dan?”


    “Kinderen.” Ze vertelde Fiona hoe erg ze aan haar eigen vruchtbaarheid twijfelde. Ze vertelde ook wat Jolene erover had gezegd. “Ik had er ook wel met jou over willen praten, maar er is zoveel gebeurd de laatste tijd dat ik het vergeten ben. Maar de afgelopen week kwam mijn maandstonde weer. En het enige wat ik kon denken was dat Brian me ook geen kind had gegeven.”


    “Nou, dat maakt je nog niet onvruchtbaar”, zei Fiona. “Je bent nog niet lang genoeg met Brian om daar iets zinnigs over te kunnen zeggen. Jolene heeft gelijk, volgens mij. Maar het is niet met zekerheid te zeggen dat het probleem bij Claud lag en niet bij jou. Al zijn er wel een paar aanwijzingen dat het wel aan hem lag. Ik denk niet dat het Brian veel uitmaakt.”


    “Niet? Mannen willen kinderen. Verdorie, ik wil zelf ook kinderen. Ik wilde zelfs Clauds kind, dat zegt genoeg.”


    Fiona glimlachte. “Ik wil wedden dat Callum nog wel een paar kinderen kent die een thuis en een familie nodig hebben,”


    “Ja, daar heb ik ook aan gedacht. Maar dat zouden niet mijn eigen kinderen zijn of die van Brian. En dat zou hem misschien wel dwarszitten.”


    Fiona schudde haar hoofd. “Echt, daar geloof ik niets van. En al die kinderen met MacFingal-bloed in hun aderen? Scarglas barst bijna uit zijn voegen, zoveel lopen er hier rond. De MacFingals hebben er meer dan ze gebruiken kunnen. We hebben een heel legertje bij elkaar en er komen er almaar meer bij.” Fiona stond op. “Er is maar één manier om erachter te komen of je vruchtbaar bent of niet. Toch? En je vertelde me net dat je nog niet in verwachting bent.”


    Arianna schudde haar hoofd. Het moment waarop ze zich had gerealiseerd dat ze niet zwanger was, was bijzonder pijnlijk geweest. Ze had gehoopt op Brians kind. Nu was die hoop de bodem ingeslagen. Misschien betekende het niet zoveel, maar het voelde anders. De angst dat ze onvruchtbaar was, was in alle hevigheid teruggekomen.


    “Nou, het enige wat ik hiervan kan zeggen is: ik zou het zelf niet pikken. Als ik jou was, zou ik weer naar hem toe gaan en hem recht in het gezicht zeggen wat een stomme idioot hij is. Maak maar heel erg duidelijk wat je gevoelens voor hem zijn, wind er geen doekjes om. Misschien dat hij dan van gedachten verandert. Misschien denkt hij wel dat hij je rustig weg kan sturen omdat het je weinig kan schelen. Overtuig hem alsjeblieft van het tegendeel.”


    “Waarom moet de vrouw altijd de eerste stap zetten?”


    “Omdat mannen idioten zijn. En zoals ik je al zei: ze denken graag dat ze beter weten wat goed voor ons is dan wij zelf. Dus maak je maar flink kwaad en laat geen spaan van hem heel. En ja, er is nog een heel klein kansje dat hij je alsnog naar je familie stuurt. Maar als je dan gaat, dan weet je tenminste dat je alles hebt gedaan om hem van het tegendeel te overtuigen. Waar of niet?”


    “En dan ligt alle schuld bij hem?”


    “Inderdaad. Waar die hoort.”


    Nadat Fiona was vertrokken bleef Arianna nog een tijd lang op haar bed zitten. Ze staarde naar de rommel die ze had gemaakt. Het zou haar heel veel moed kosten om de confrontatie met Brian aan te gaan, om zichzelf bloot te geven in de hoop dat hij haar bij zich zou willen houden. Het zou een zware strijd worden om hem te laten inzien dat ze zonder weelde en status kon leven - al die dingen waarvan hij dacht dat zij die nodig had. Ze had vijf jaar in weelde geleefd en ze was doodongelukkig geweest. Claud was zo’n hooggeboren edelman met land en geld en status. Het soort man waarmee ze van Brian zou moeten trouwen. Maar Claud was wreed voor haar geweest en had nooit van haar gehouden.


    Ze voelde de spanning en de woede terugkomen. Ze wilde niet naar huis gestuurd worden als een dwars, onmondig kind. Ze glimlachte. Nu ze boos was, was ze ineens niet meer zo bang voor de confrontatie.


    

    


    “Dus je bent niet van plan om je kamer uit te komen en ons uit te zwaaien?”


    Brian keek Callum boos aan. “Vreemd, ik heb je niet horen kloppen.”


    Callum ging in de stoel tegenover hem zitten en schonk zichzelf een kroes bier in. Hij nam een slok, zuchtte van genoegen en keek Brian met een koele blik aan. “Ze is mijn allerliefste nichtje, dus ik had je helemaal verrot kunnen slaan omdat je het bed met haar had gedeeld. Maar ze was gelukkig. Nu denk ik dat ik je alsnog verrot moet slaan, omdat je haar je bed hebt uitgeschopt. Want nu heb je haar heel ongelukkig gemaakt.”


    “Je wist dat ik dat zou gaan doen.”


    “Ja, maar ik zag haar gezicht toen ze hier wegging.”


    “Ze was boos.”


    “Ach man, natuurlijk was ze dat. Maar ze was ook ontzettend verdrietig.”


    “En dat vind ik heel erg, maar het is voor haar eigen bestwil.” Tot Brians ergernis liet Callum een schamper lachje horen. “Het is zo. Ik ben maar een ridder en dat alleen nog omdat mijn eigen neef me tot ridder geslagen heeft. Als ik niet hier zat, zou ik me laten inhuren door een of andere landheer om voor hem te vechten. Nu ik weer beter ben zal ik mijn kamer weer met drie van mijn broers moeten delen. Ik heb geen land. Ik heb niet eens een klein huisje voor haar en haar jochies. En goed, ik heb een beetje geld, maar niet genoeg voor een hooggeboren vrouwe als zij.”


    “Maar dat geld krijg je wel.”


    “Wat?”


    “De handel die je bent begonnen. Daarmee heb je jezelf en Scarglas een enorme dienst bewezen. Ik heb een paar verbeteringen gezien die de handel jou heeft opgeleverd.”


    “Maar het is niet zo bestendig. Schepen willen nog wel eens zinken en dan nemen ze al het geld dat je erin geïnvesteerd hebt met zich mee. En ja, de wijnhandel met Ignace zou winstgevend kunnen zijn, maar het is nog te vroeg om daar iets van te zeggen. En ik heb maar één handelsschip.”


    “Ik kan je een paar namen van familieleden geven die je daarmee zouden kunnen helpen.”


    “Maar alleen als ik met je nichtje trouw.”


    “Nee, dat zou ik mijn nichtje niet willen aandoen. En ik wil het de man met wie ik handel drijf ook niet aandoen. Dan zit ik er constant tussen en dat is geen plek waar ik graag zou willen zitten.”


    De deur zwaaide open en de mannen staarden verbaasd naar Arianna. Haar japon was verfomfaaid, haar haren hingen los en als ze een zwaard in haar handen had gehad, zou Brian er als een haas vandoor zijn gegaan. Hij had nog nooit een vrouw zo kwaad gezien.


    “Callum”, gromde ze.


    “Ja, nichtje?”


    “Wegwezen!”


    “Ik ben al weg!”


    Brian vond de brede grijns op Callums gezicht een tikje ongepast. Hij dacht ook dat Callum als toekomstige handelspartner wel een poging had kunnen doen om hem te beschermen tegen een dolgedraaide vrouw die op het punt stond om hem te vermoorden. Hij maakte van schrik een sprongetje op zijn stoel toen ze de deur achter Callum dichtsmeet.


    “Arianna”, begon hij. Hij probeerde een geruststellende toon te vinden.


    “Je bent een idioot!” snauwde ze. “Wie denk je dat je bent om voor mij te beslissen? Heb je me eigenlijk gevraagd of ik wilde blijven? Nou? Nee dus! Jij vond dat weggaan het beste voor me was.”


    Ze sprak de laatste woorden uit alsof ze iets walgelijks uitspuugde. “Nou, nu ben ík aan het woord, en ik ga je vertellen wat ik ervan vind. En jij gaat luisteren!”


    Een tijd lang keek ze hem zwijgend aan. Brian vermoedde dat ze op een reactie van hem wachtte. Dus knikte hij.


    “Je mocht met me vrijen. Denk je dat ik zomaar iedereen toelaat in mijn bed? Zo vaak deed ik het niet eens met mijn eigen man.”


    “Nee, maar de hartst-”


    “Hou je mond! Ik ben aan het woord. Ik weet dat het zwak van me was dat ik me door Claud heb laten kleineren, maar ik denk dat ik daar inmiddels aardig overheen ben gegroeid. Dacht je niet? Ik dacht het wel! Maar jij denkt blijkbaar nog steeds dat ik een onmondig kind ben, want anders zou je het niet in je hoofd hebben gehaald om te bepalen wat wel en niet goed voor mij is. En je denkt dat ik iets geef om geld en zijde en sieraden en mooie huizen en al dat soort dingen? Wat heb ik gedaan, dat je dat denkt? Helemaal niets. Ik heb verdorie dagenlang konijn zitten eten zonder ook maar één keer te klagen. Of niet soms?”


    “Eh…”, begon Brian, die niet helemaal snapte wat dat konijn nu ineens in haar tirade deed.


    “Dat dacht ik ook. Ik heb niet geklaagd over het stof en het vuil, niet over de zweterige paarden, de koude bedden op de grond, het feit dat ik geen schone kleren had. Ik snap echt niet waarom jij maar blijft denken dat ik zo’n teer, verwend poppetje ben. En wat mijn afkomst betreft? Ik ben net als jij in een gewoon bed geboren. Mijn ouders hebben geld, ja, en daarvan hebben ze genoeg om te zorgen dat ze al hun dochters een mooie bruidsschat kunnen meegeven en hun zonen een erfenis die ze in staat stelt te trouwen met wie ze maar willen. Maar heel erg rijk zijn ze nu ook weer niet, en ze doen ook niet moeilijk over degenen met wie hun kinderen willen trouwen. Mijn zus is met een hoefsmid getrouwd. Mijn moeder was de onechte dochter van een kasteelheer die niet van de vrouwen af kon blijven en een herbergierster. Jij, meneer, jíj bent degene die moeilijk doet over afkomst.”


    “Maa-”


    “Mond dicht! Ik heb hier lang over nagedacht en nu wil ik het zeggen ook. Als je me steeds onderbreekt, lukt me dat niet. Ik ga je nu vertellen wat ík wil. Ik wil een man die me kan laten genieten als hij met me vrijt. Ik wil een dak boven mijn hoofd en ik vind het niet erg als dat maar een strodak is. Ik wil genoeg te eten hebben zodat ik geen honger hoef te lijden en genoeg geld om af en toe iets moois te kopen als we naar een feest gaan. Ik wil kinderen. Misschien kan ik ze zelf niet krijgen, maar er lopen veel, heel veel arme kindertjes rond die een thuis nodig hebben. En…”


    Arianna besefte plotseling dat Brian op het puntje van zijn stoel was gaan zitten en haar met een vreemde, intense blik aanstaarde. Zo intens was die blik dat ze ineens niet meer wist wat ze ook al weer had willen zeggen. Haar woede begon ook weg te ebben en de moed zonk haar langzaam maar zeker in de schoenen.


    “En…?”


    “En ik wil dat jij me die geeft”, ging ze verder. “Ik wil bij je zijn. In jouw bed. In het thuis dat we voor ons tweeën maken. En ik wil dat je probeert van me te houden zoals ik van jou hou. En als je nog eens probeert me weg te sturen, dan kom ik zo weer terug.”


    “Maar jij gaat helemaal nergens heen.”


    Hij bewoog zich zo snel dat ze niet de kans kreeg om weg te duiken. Arianna verbaasde zich erover hoe snel hij haar op de vloer had liggen. Ze verdronk bijna in de vurigheid van zijn kus toen ze plotseling stof hoorde scheuren.”


    “Mijn japon…”, zei ze zwakjes.


    “Ik koop wel een andere voor je.”


    Brian geloofde niet dat hij haar en zichzelf ooit eerder zo snel uit de kleren had gekregen. Hij wilde zo graag haar huid tegen de zijne voelen dat het hem niet kon schelen of er iets kapotging. Hij voelde aan haar kussen en de koortsachtige bewegingen van haar handen over zijn lichaam dat ze hetzelfde voelde als hij. Anders zou hij zich zorgen hebben gemaakt over zijn eigen bruuskheid. In plaats daarvan dacht hij maar aan één ding: hij wilde heel diep in haar zijn.


    Arianna slaakte een kreet van vreugde toen hij in haar kwam. Ze sloeg haar armen en benen om hem heen, en genoot van zijn vurigheid, zijn hartstocht. Haar eigen verlangen laaide op als een alles verterend vuur, en het was een verlangen waarvan ze wist dat het nooit zou uitdoven. Op het moment dat ze in duizend stukjes uiteenbarstte van genot, was ze zich er vaag van bewust dat ze haar passie en haar liefde voor hem uitschreeuwde. Zijn hoogtepunt volgde onmiddellijk, ze hoorde dat hij haar naam uitriep terwijl zijn lichaam trilde van extase.


    “Je blijft dus”, zei hij toen ze weer langzaam maar zeker terugkeerden op aarde.


    “Alleen als je dat wilt”, zei ze.


    “Ik wilde helemaal niet dat je weg zou gaan. Dat heb ik geen moment gewild.” Hij kuste het kuiltje van haar hals. “Ik dacht alleen dat dat het beste was. Dat ik het zo moest doen.”


    “Maar blijf ik als je minnares? Of ben ik meer?”


    Hij keek op en kuste haar op het puntje van haar neus.


    “Je bent altijd al meer voor me geweest, Arianna. Altijd. Als je blijft, dan is het als mijn vrouw. Dat is ook een reden waarom ik je moest laten gaan. Ik wist dat als ik je nog langer bij me zou houden, ik je niet meer zou kunnen loslaten. En ik dacht dat dat verkeerd was, egoïstisch, om me bij je te houden, terwijl je een man zou kunnen krijgen die je zoveel meer zou kunnen geven.”


    “Jij geeft me alles wat ik nodig heb, Brian. Dat is het enige wat telt. Ik zou willen dat ik je een kind kon geven”, fluisterde ze.


    “Als het niet kan, dan kan het maar niet. Ik zal het je niet verwijten. Mijn familie is zo groot dat ik maar van de helft de namen ken.” Ze grinnikte en hij grijnsde naar haar. “En het idee om kleine weesjes een thuis bij ons te geven staat me wel aan. Ik denk dat we dat in ieder geval maar moeten doen, ook als we van onszelf nog kinderen krijgen.”


    Hij maakte zich van haar los, trok haar overeind en nam haar weer in zijn armen. “En mijn aanstaande vrouw mag niet zomaar op de harde vloer blijven liggen.”


    Hij tilde haar op en legde haar op een smal bed dat tegen de muur stond. Zodra ze lag voegde hij zich bij haar.


    “Heb je een bed in je werkkamer staan?”


    “We hebben overal bedden, waar we ze maar neer kunnen zetten”, zei Brian. “En dit is niet echt mijn eigen werkkamer. Dit is de kamer waar iedereen die werk te doen heeft kan werken.” Met een frons streelde hij haar heup. “Ik vrees dat het wel even zo zal blijven, Arianna. Ik heb geen ander thuis dan dit.”


    “Dit is een prima thuis. Het enige wat wij nodig hebben is een slaapkamer die we niet met je broers hoeven delen.” Ze glimlachte toen hij in de lach schoot. “En als je wilt, zouden we in een klein huisje kunnen gaan wonen op het land van de jongens.”


    “Waar is dat dan?”


    “Ongeveer een halve dag rijden in de richting van Dubheidland.”


    “Allemachtig, zo dichtbij?” Hij schudde zijn hoofd. “Nou ja, daar kunnen we het ook morgen over hebben. Ik wil eerst genieten van de eerste dag dat je officieel op Scarglas woont.”


    Ze zuchtte van genot toen hij zachtjes aan haar tepel begon te zuigen. Er lag maar één kleine schaduw over haar geluk. Brian had niet gezegd dat hij van haar hield. Arianna dacht zijn liefde te voelen in de manier waarop hij de liefde met haar bedreef, en in de manier waarop hij naar haar keek, maar ze kwam tot de conclusie dat dat voor haar niet genoeg was. Ze wilde het hem horen zeggen.


    “Brian, ik heb je gezegd dat ik van je hou”, zei ze aarzelend.


    “En ik geloof dat ik nog nooit zoiets moois heb gehoord.”


    Ze wilde graag dat hij haar aankeek als ze het over zoiets belangrijks hadden. Net toen ze zijn gezicht tussen haar handen wilde nemen, liet hij zijn hand tussen haar benen glijden en begon hij haar daar te strelen. Nu kon ze ineens niet meer helder denken.


    “Brian, ik hou van je.”


    “Ja, en ik zal het nooit beu worden om het jou te horen zeggen.”


    Ze fronste haar wenkbrauwen. Er lag iets plagerigs in zijn stem. Maar waarom plaagde hij haar met iets wat zo belangrijk voor haar was? Ze tikte hem scherp met haar knokkels op zijn hoofd en keek hem boos aan toen hij naar haar grijnsde.


    “Plaag me later maar. Ik voel me op dit ogenblik een beetje in het nadeel.” Ze had strenger willen klinken, maar dat kwam omdat hij haar bleef strelen. Langzaam liet hij zijn vingers in en uit haar glijden, in een steeds adembenemender ritme.


    Hij gleed langzaam omhoog en kuste haar op de mond. “Ik hou van jou, Arianna. Dat doe ik al heel lang, maar ik wist het zeker toen Amiel je ontvoerde. Ik hield genoeg van je om je los te kunnen laten, omdat ik dacht dat dat het beste voor je was.”


    Arianna kreeg tranen in haar ogen. Ze wilde niet huilen, maar ze was zo gelukkig dat ze zich er bijna in verslikte. Ze sloeg haar armen om hem heen en kuste hem. En in die kus probeerde ze alle liefde te leggen die ze voor hem voelde. Toen hij langzaam in haar kwam, zuchtte ze van genot. Ze streelde zijn rug terwijl hij haar met zijn lichaam streelde. Het hoogtepunt kwam op als een langzame golf, en de schoonheid ervan werd benadrukt door de liefdevolle woorden die ze elkaar toefluisterden. Arianna wist dat ze huilde toen het over hen heen spoelde.


    “Ik kan me niet voorstellen hoe ik ooit zonder dit allemaal heb kunnen leven”, fluisterde ze tegen zijn wang.


    “Misschien had je wel gelijk toen je me voor idioot uitmaakte.” Hij keek op en grijnsde naar haar toen ze lachte. “Ach, mijn meisje, ik vind nog steeds dat je te goed voor me bent, maar nu zit je met me opgescheept.”


    “Mooi, want zo wil ik het ook.”


    “We moeten maar eens opstaan en ons aankleden, voor iemand hier binnenkomt. Ik wil niet dat mijn hele familie weet hoe jij er zonder kleren uitziet. Dat is voor mij bestemd, en alleen voor mij.”


    “En ben jij voor mij en alleen voor mij?”


    “Ja, lass. Dat had ik moeten zeggen. Ik weet dat mijn familie geen smetteloze reputatie heeft als het op huwelijkstrouw aankomt, maa-”


    Ze kuste hem. “Je woord is voldoende. Goed, laten we ons nu aankleden, voo-”


    “Zal ik de zadeltassen maar van de paarden halen, dan?” riep Callum aan de andere kant van de deur.


    Brian moest zich verbijten om het niet uit te proesten vanwege de dieprode blos op Arianna’s gezicht. Ze wist niet hoe snel ze uit bed moest glippen om zich aan te kleden. Hij ging op zijn rug liggen en sloeg haar gade, genietend van haar bewegingen.


    Ze hield van hem!


    Hij voelde zich de koning te rijk, en kon niet meer ophouden met grijnzen.


    “Nou? Of heeft mijn nichtje je vermoord en staat ze nu boven je rottende overblijfselen te huilen?”


    “Zo snel rot ik niet!” riep Brian terug, en hij begon zich aan te kleden. Hij moest een glimlach onderdrukken toen hij een paniekerige Arianna zag proberen de scheur in haar jurk te camoufleren.


    “Maar hé! Blijven we nou? Mag ik op de bruiloft komen?”


    “Callum! Ga weg!” Ze rende naar de deur en zwaaide die open. “Heb je hier de hele tijd gestaan?” vroeg ze op hoge toon.


    “Nou ja, niet de hele tijd”, zei Callum met een knipoog. “Lang genoeg om te concluderen dat je waarschijnlijk hier toch niet weggaat.”


    Brian wist nog net Arianna’s vuist tegen te houden, anders was die midden in Callum gezicht terechtgekomen.


    “Zeg tegen mijn vader dat er een feestmaal moet komen. Ik wil aankondigen dat ik ga trouwen”, zei Brian tegen Callum.


    Arianna hoorde mensen juichen en keek over de schouder van Callum heen. Er stonden zo’n twintig MacFingals in de hal. Ze zagen eruit alsof ze er al heel lang stonden. Ze kermde, draaide zich om en verborg beschaamd haar gezicht tegen Brians borst.


    “Zeg dat ze weggaan, of dat ik anders doodga van schaamte”, zei ze tegen Brian.


    Callum gaf haar een klopje op haar schouder. “Gefeliciteerd, nichtje. Schrijf dit maar snel aan je familie.” Hij richtte zich tot de MacFingals. “Kom op, mensen! We moeten een feest voorbereiden. Jullie broer is geen idioot meer!”


    Brian legde zijn vingers onder Arianna’s kin en boog haar gezicht naar het zijne toe. “Welkom bij de familie MacFingal, mijn lief.”


    “Ik denk nu dat ik je voor mijn familie moet waarschuwen.”


    “Ach, nu ik je neven heb ontmoet, heb ik wel een beetje een idee wat me te wachten staat.”


    “Callum,” zei ze op onheilspellende toon, “zal echt op zijn tellen moeten passen. Ik denk dat hij mij beledigd heeft. Je moet wraak voor me nemen. Nu.”


    “O ja. Ik doe niets liever.” Hij tilde haar op en rende met haar in zijn armen de trap op.


    “Callum ging de andere kant op”, giechelde ze.


    “Ik reken wel met hem af nadat ik wraak genomen heb.”


    Ze lachte nog steeds toen hij haar op het bed liet vallen. Ze stak haar armen maar hem uit en verwelkomde hem toen hij naast haar op hert bed ging liggen. Hier had ze al die tijd naar verlangd. Humor, liefde, familie en passie.


    Voor het eerst in vijf lange jaren voelde Arianna dat ze thuisgekomen was.


    

    

  


  
    Epiloog


    

    


    

    


    Een jaar later


    

    


    “Waarom duurt het zo lang?” schreeuwde Brian tegen het plafond.


    De plotselinge stilte in de anders zo lawaaiige zaal van Scarglas trok Brians aandacht, en hij keek om zich heen naar de MacFingals, de Camerons en de Murrays die zich daar verzameld hadden. Ze keken hem allemaal aan alsof ze bang waren dat ze hem nu toch echt in de boeien moesten slaan. Brian was er ook bang voor. Hij werd letterlijk gek van het wachten.


    Sigimor was de eerste die geluid maakte. Hij begon zo hard te lachen dat hij van zijn stoel dreigde te vallen. Een ogenblik later deed de hele zaal mee.


    “Nou, heel fijn dat jullie het allemaal zo grappig vinden!” snauwde Brian, terwijl hij naast Harcourt op een stoel plofte. “Toen jullie hetzelfde meemaakten, waren jullie allemaal stuk voor stuk vast heel rustig en bedaard en verstandig.”


    Harcourt grijnsde. “Ik heb het in mijn clan nog nooit meegemaakt.”


    “En Sigimor was ook niet echt kalm”, zei Fergus, wat hem een fikse oorvijg van zijn broer opleverde.


    “Jij hebt dit vaak genoeg meegemaakt”, zei zijn vader. “Ik snap niet waar je je zo druk om maakt.”


    “Het ging nooit eerder om mijn vrouw en mijn kind!” snauwde Brian. Hij schonk zichzelf een kroes bier in, in de hoop daarmee de angst een beetje de kop in te kunnen drukken.


    Toen klonk er plotseling een schreeuw van boven die door merg en been ging. Brian vloog overeind. Harcourt en zijn vader pakten zijn armen en duwden hem terug in zijn stoel. Het had geen zin om zich los te worstelen, Harcourt en zijn vader zouden hem niet zomaar loslaten. Opnieuw klonk er een gil.


    “Ik moet naar boven!” riep Brian uit. “Ik hoorde Arianna gillen. Twee keer. Ze gilde twee keer!”


    “Jij zou ook gillen als je zo’n kind uit je lichaam moest persen”, zei Odo. Hij propte een haverkoek in zijn mond en haalde zijn schouders op toen iedereen hem aangaapte.


    Ewan schraapte zijn keel. “Helemaal waar. Maar Odo, misschien kun je dat soort dingen beter even niet zeggen als er vrouwen of kinderen in de zaal zitten. Goed?”


    Ewan knikte veelbetekenend naar Adelar en Michel, die Odo met grote bezorgde ogen zaten aan te kijken.


    Adelar keek naar Brian. “Het komt toch goed met Anna?”


    “Ja, natuurlijk,” zei Brian. Hij leunde berustend achterover in zijn stoel, nam een slok bier en wenste dat hij er zelf in geloofde.


    De anderen deden hun best om Michel en Adelar gerust te stellen. Brian richtte zijn blik weer op het plafond.


    De afgelopen paar maanden had hij zijn best gedaan om het huis waarin hij en Arianna zouden gaan wonen klaar te maken voor hem en zijn gezin. Het land dat Claud zijn zoons had nagelaten was klaar om beplant te worden. Hetzelfde had hij gedaan met het land dat Arianna had ingebracht toen ze trouwden.


    Hij had ook trots rondgelopen omdat hij zijn vrouw zwanger had gemaakt. Hoe dikker ze was geworden, hoe meer hij haar in de watten was gaan leggen, en des te trotser had hij rond geparadeerd. In paraderen had hij nu even niet zoveel zin meer. Hij was zo gelukkig geweest dat hij voor het gemak even was vergeten hoe gevaarlijk het eigenlijk was om een kind op de wereld te zetten. Tot Arianna naar het kraambed was gebracht.


    Toen Arianna eenmaal niet bang meer was om een miskraam te krijgen, had ook haar geluk hem blind gemaakt voor alle gevaren. Ze was weliswaar elke ochtend misselijk geweest, maar haar steeds ronder wordende buik had haar zielsgelukkig gemaakt. Veertien dagen geleden was Jolene gearriveerd om bij de bevalling te helpen, al snel gevolgd door Arianna’s nichtjes Fiona’s schoonzus Gillyanne en Liams vrouw Keira. Toen was ze af en toe nerveus geweest. Ze maakte zich plotseling zorgen over de gezondheid van het kind dat ze droeg. En die angst had hij op geen enkele manier kunnen wegnemen.


    Het enige wat Brian nu kon doen was bidden dat Arianna weldra een gezonde baby in haar armen zou houden. Hij zou verdriet hebben als ze het kind verloor, maar zijn diepste angst was wat zo’n gebeurtenis bij Arianna zou aanrichten.


    “Brian?”


    Hij knipperde met zijn ogen en zag Fiona bij zijn stoel staan. “Alles goed met Arianna?” vroeg hij hees.


    “Het gaat heel goed met Arianna. En ook met de twee kindjes. Je mag nu naar ze toe als je dat wil.”


    Brian was al naar de deur gelopen toen plotseling tot hem doordrong wat Fiona had gezegd. Hij draaide zich langzaam om en zag haar met een brede grijns op Ewans schoot zitten. Ook de anderen keken hem grijnzend aan.


    “Kindjés? Meervoud?” stamelde hij.


    “Jazeker”, antwoordde ze. “Je hebt nu twee kinderen, Brian. Een meisje. En een jongen.”


    Hij voelde zijn knieën knikken en hij moest tegen de deurpost leunen om niet om te vallen. Hij zou hier nu niet van zijn stokje gaan. Hij vertikte het. Twee kinderen. Arianna had hem een tweeling geschonken!


    “En het gaat met allebei goed?” vroeg hij. Hij was er trots op dat zijn stem zo kalm klonk.


    “Ja. Ze zijn groot genoeg, hebben flink gehuild, en alles zit erop en eraan. Ga ze zelf bekijken!”


    Brian richtte zich op, van plan dat nu maar eens te gaan doen, toen Odo ineens opmerkte: “Allemensen, dus ze had twee baby’s in die buik zitten. Dat zal me krap zijn geweest!”


    Die jongen begon echt vervelend te worden, dacht Brian bij zichzelf. Hij rende de grote zaal uit naar de slaapkamer. Vlak voor de deur haalde hij diep adem om enigszins tot bedaren te komen, en ging toen naar binnen.


    Mab, die bij het bed had gezeten, stond op en liep naar hem toe. Hij omhelsde haar en zij ging op haar tenen staan om hem een zoen op zijn wang te geven.


    “Het is allemaal goed met haar, jongen”, zei Mab. “Dat meisje hoeft zich nergens meer zorgen over te maken. Ze is ervoor gemaakt. Ze gaat je een heleboel mollige, kerngezonde kindertjes schenken.”


    Ze gaf hem een klopje op zijn schouder en liep de kamer uit. Ze deed de deur zachtjes achter zich dicht. Brian liep naar de wieg die zijn vader had getimmerd. Ze waren in doeken gewikkeld en lagen te slapen. Het was onmogelijk uit te maken wie nu wie was. De een had een flinke bos zwart haar en de andere had rode plukjes. “Die met het zwarte haar is het meisje. En die met het rode haar is de jongen”, hoorde hij Arianna zeggen.


    Brian haastte zich naar het bed waar Arianna hem glimlachend lag aan te kijken. Ze zag er moe uit. Hij ging op de rand van het bed zitten en kuste haar teder op haar mond.


    “Dank je wel, mijn lief”, fluisterde hij. “Voel je je goed?”


    “Heel goed. En dank je, Brian. Je hebt me een wonderbaarlijk geschenk gegeven. Twee geschenken.”


    Hij voelde een brok in zijn keel en slikte verwoed. “Ja, ik had je er eigenlijk maar een willen geven. Dat was althans de bedoeling.”


    “Het kan je toch niet verbazen dat het er twee waren?” zei Arianna plagerig. “Je bent een echte MacFingal. Heel vruchtbaar.”


    Hij lachte en ging naast haar op het bed zitten.


    “Heb je een naam voor ze bedacht?” vroeg hij.


    “Het meisje noemen we Reine en de jongen heet Crispin, als je dat goed vindt.”


    “Ik vind beide namen mooi, mijn lief. Voel je je echt goed?”


    Arianna glimlachte naar hem. Deze man hield van haar, had Michel en Adelar zonder aarzelen geaccepteerd en had haar nu twee prachtige kinderen geschonken. Hij zou nooit werkelijk kunnen bevatten hoeveel hij voor haar betekende, hoe diep en intens haar liefde voor hem was. Maar het was niet erg om af en toe iets te raden over te laten. Ze grinnikte.


    “Ik voel me heel goed. Ik kan me zelfs niet voorstellen dat iemand zich beter kan voelen dan ik, op dit ogenblik. Ik heb mijn kindjes, en mijn jochies, een thuis, een familie en jou om van te houden.”


    Brian trok haar tegen zich aan en wreef met zijn wang tegen de hare. “Voor altijd,” zei hij.


    Ze sloot haar ogen en zuchtte tevreden. “Voor altijd.”


    En terwijl hij zijn vrouw innig omhelsde en van haar naar zijn kinderen keek, dacht hij bij zichzelf dat ‘altijd’ eigenlijk een heel mooi woord was.
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Lord Geoff Besset is woedend als men

een viGiiw wil toelaten tot de geheime

Broederschap. Eenmaal 0og in oog met
nals de Rohan draait hij snel bij.

Alissa Johnson - Met open armen

Lord Gideon Haverston wil een fout van
zijn stiefmoeder rechtzetten, maar wordt
‘door de benadeelde Winnefred Blythe
‘warm’ ontvangen...

Jillan Hunter - Schandalig spel
Lily Bosworth laat zich, verloofd en wel,
op een gemaskerd bal door de hertog
/ van Gravenhurst verleiden tot een sensu-
le kus. Die bijt nazingen i haar hoofd.

Hannah Howell - Met jou als houvast 3
Na een schipbreuk ontfermt de Schot
Brian MacFingal zich over de beeld-
schone Arianna Murray en haar stief-
zoontjes. Dat is niet zonder fisico.

Tessa Dare - Een moment van overgave
Als de autoritaire Victor Bramwell neer-
strijkt in Spindle Cove is het gedaan met
rust van de geémancipeerde Susanna
inch. In meerdere opzichten..
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